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ostquam caftra duccs,pugnse jam mente propinqui, 
lmpofuere jugis , admotaque coinminus arma, 

Parque fuum videre Dei, capere omnia Csefar 
Moenia Grajorum fpernit , Martemque fccuudum 
Jam nifi de genero fatis debere recufat. *■ 

Funefiam mundo votis petit omnibus horam , 

In cafum quae cun&a ferat. placet alea fati 
Alterutrum merfura caput, ter collibus omneis 
Explicuit turmas, & figna minantia pugnam, 
Teftatus nunquam Lati® fe deefl'e ruinae . IO 

Ut videt ad nullos exciri pofie tumultus 
In pugnam generum , fed claufo fidere vallo , 

Signa movet, te&ufque via dumofa per arva 
Dyrrachii prateeps rapiendas tendit ad arces . 

Hoc iter aequoreo prscepit limite Magnus , i 5 

Quemque vocat collem Taulantius incoia Petram , 
Jnfedit caftris , Epbyreaque moenia fervat * , 
Defendens tutam vel folis turribus urbem . 

Non opus hanc veterum , nec moles ftru&a tuetur, 
Humanufque labor, facìlis, licet ardua tollat, 20 
Cedere vel bellis , vel cunfta moventibus annis. 

Sed munimen habet nullo quaflabile ferro . 


J. Poftmtam cajlra&c. Cum M. Anto- 
nius Nymphxam appulifTet , exerci- 
tum eduxerat eodem tempore Pom- 
pejus noftu , ut illum iutercipe- 
ret. Antonius de Pumpeji infntiis 
certior per Gr.eros Fathis caftris fe 
•ontiouit , deuec altero die ad eum 


Calar perveniret . Pompejns , ne 
duobus exercitibus ciremmludere- 
tur . difcelfit , & ad Afpiragmn 
Dyrrachinoruni pcrvenit . nt<jiic ibi 
caftra pofuit . Kodcm & Cariar cuin 
cxercitit pjofcilus , juxta eum po- 
iuit calli * . 
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LIBRO VI 

Jf oic he' fu i gioghi ì Capitani a fronte 
Volto avendo alla \uffa ogni penfiero 
Accamparon le fchiere , e di lor degna 
Vider gli Dei la coppia , aprir fi il varco 
Ce fare f legna alle cittadi Argive , 

E del Genero fol la palma anela . 

L' ora al mondo fatai co i voti affretta, 

Che tutto abbatta e fcempi . E’ dolce oggetto 
La forte flruggitrice . In fu le cime 
Spiegò tre volte le feroci torme, 

E J ve molò le bellico fe Infegne 
Anelando all Italica rovina . 

Ala come vede , eh’ alla pugna invano 
Dalle chiufe trincee trar fpera il Grande , 

Move le tende, e per deferti campi 
frecipitofo ad efpugnar la rocca 
Va di Duralo . Non men dcftro e pronto 
Pompeo v accorre , e fu i vicini colli 
Dell’ occupata Petra s ajjìcura , 

E d' E fra alle torri è Jcudo e fcampo . 

Non ve tufo lavor , nè falde moli , 

Nè l arte umana, benché innalzi e fondi 
Ardui ripari , pur del tempo edace , 

E dell armi ber faglio , a lei fan fckermo ; 

Ma tragge ìnfuperabile difeja 
Da natura e dal luogo . Intorno è cinta 

A ij 
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4 Lucani Lib. VI. 

Naturarti, fedemque loci, nam claufa profondo 
Undique precipiti, fcopulifquc vomcntibus sequor* 
Exiguo debet, quod non eft infoia, colli . 25 

Terribiles ratibus fuHentant moenia cautes , 
Joniumque furens rapido cum tollitur aulirò. 
Tempia, domofque quatit, fpumatque in culmina pontus. 

Hinc avidam belli rapuit fpes improba mentem 
Caefans, ut valìis diffufom collibus hoftem * 30 

Cingeret ignarum, du&o procul aggere valli. 
Metitur terras oculis : nec cefpitc tantum 
Contentus fragili fubitos attollerc muros , 

Ingentes caute* , avulfaque faxa metallis , 
Grajorumque domos, direptaque moenia transfert. 3} 
Extruitur, quod non aries impellere faevus, 

Quod nop. ulla queat violenti machina belli. 
FranguntuK montes , planumque per ardua Caefar 
Ducit opus : pandit foflfas , turritaque fummis 
Difponit cartella jugis, magnoque receflu 40 

Amplexus fines, faltus , nemorofaque tefqua. 

Et rtlvas, vartafque feras indagine claudit. 

Non defunt campi , non defunt pabula Magno * 
Calìraque Casfareo circumdatus aggere mutat . 
Flumina tot curfus illic exorta fatigant, 43 

Iliic merfa fuos : operumque ut fumma revifat , 
Defeflus Casfar mediis intermanet agris . 

Nuuc vetus Uiacos ’attollat fabula muros*, 
Adfcribatque Deis : fragili circumdata teda 
Moenia mirentur refugi Babylonia Parthi . 50 

En quantum Tigris , quantum celer ambit Orontes , 
Alfyriis quantum populis telluris Eoae 
Surfìcit in regnum , fubitum, belliquc tumulai 
Raptum claufit opus . tanti periere labores . 
v Tot potuere manus adjungere Scrton Abydo, 55 


Luca ito' Ira. FA r 

DaìT alte muta , e da fpumofi [cogli f 
Ed un colle Penifbla la rende. 

Sorge fu halite pe figlio f è ai legni, 

E quando freme il mar rotto dai venti , 

Crolla le cafe , e rugiadosi i tetti 
Fa di fpru-f paglie e di filata fchiuma . 

Quindi ardendo di fpeme e di baldanza 
Cefare bellicofo intorno crede 
Con trincee fpafiofe e con ripari 
Serrar fu i colli le nemiche, fchiert « 

Colle rapide luci il fuol mìfura , 

Nè pago d innalzar con fr agii flerpi 
Jmprovvift muraglia > i gran macigni 
Fi trafportà e le travi e i figgi Achei | 

E t erge sì , che lei crollar non poffa 
E ariete ficotitor , nè mole alcuna . 

Frangon/i i monti , il fuol s‘ adegua e ? opra } 
Allarga i fioffi > e con torrite rocche 
Cli alti gioghi munìfee > e con gran cerchio 
Le felvè , i bofichi > i campi abbraccia e chiude » 
Ma nè Campagne > nè uberto/i pafichi 
Mancano al Grande , e mover può le tende » 
Di tanti fiumi ivi la foce e il cor fio 
Fengon racchiufi, ed è mefl'tcr che pofi 
Cefar nel calle affaticato e fianco . 

Or Troia vanti le fanlofi mura , 

Opra de’ Numi : di E abel gli [palei 
Dì fr agii creta fabbricati ammiri 
/l retrogrado Parto . Ecco circonda 
Tanto di fpafio tra il fragor dell' armi , 

Quanto il Tigri e l Oronte avvolge , e quante 
Nino fi fiende ; ma sì vafie moli 
Cadder a vuoto. Or ben cotante de (Ire 
Petrlan ammonticchiar Se fio ed Abido , 

A ii) 



4 Lucani Lis. Vf. 

Ingcfloque folo Phryxeum elidere pontum 
Aut Pelopis latis Ephyren abrumptre regnis , 

Et racibus longa ficxus donare Malcz , 

Aut aiiquem mundi, quamvis Natura negaflet. 

In melius mutare locum . coit area belli : < 5 o 

Hic alitur far.guis tcrras fluxurus in omneia , 

Hic & Thcfialicse cladts, Libycxquc tcnentur . 
/Eftuat angufìa rabies civilis arena . 

Prima quidem furgens operum ftru&ura fefeilit 
Pompejum : veluti mediae qui tutus in arvis 6 $ 
Sicaniae rapidum nefeit latrare Pelorum : 

Aut vaga cum Tethys, Rutupinaque litora fcrvent, 
Unda Caledonios fallii turbata Britannos . 

Ut primum vallo feptas videt aggere terras : 

Ipfe quoque a tuta deducens agmina Petra 70 
Diverfis fpargit tumulis , ut Csefaris arma 
Laxet, & etì’ufo claudentem milite tcndat . 

Ac tantum fepti vallo libi vendicat agri. 

Parva Mycenses quantum facrata Diana: 

Diflat ab excelfa nemoralis Aricia Roma : 75 

Quoque modo Roma: praelapfus moenia Tybris 
In mare defeendit, lì nufquam torqueat amnem . 
Gallica nulla fonant , injulTaque tela vagantur : 

Et fit faepe nefas , jaculum tentante lacerto. 

Major cura duces mifeendis abfìrahit armis. 80 
Pompejum exhauflae prebenda ad pabula terra, 

Qua currens obtrivit eques, gradibufquc citatis 
Ungula frondentem difeuflìt cornea campum. 

Belliger attonfis fonipes defeflus in arvis, 

Adveftos cum piena ferant prefepia culmos, 85 

58- Et ratibus lotta# flcxus donare Ma- re protenfum . 

Ir * . Pervio fatto Iftlimo Corin- 80 M'ior cura ducei mifcrtiis ai. 
thiaco , ne opus fit longa & peri- Jirabit armis . Pompejus cnim pc- 
culofa navigatone circuire Ma- Ile , & pahnlortim penuria labora- 
leam , proinontorium I.aconix per bat . Cxfar rei frumentari» inopi» 
quinquaginta millia paffuti» in ma- vvxakstnr . 


Dìgitized by Google 


tue aso Ltb. VI. 

£ far domo co i [cogli il mar di F riffa / 

O /' /fimo aprir dell' Attico Corinto , 

Onde a Malea più non fi pieghi il corfo } 

O malgrado Natura, a qualche j ona 
Dar più felice pofitura e clima. 

Già fi rìfiringe di battaglia il campo ; 

Qui ferve il J angue , che far molli un tempo 
Dee tanti lidi ; qui fon frette e chiufe 
Le Te fatiche flragi e I Africane i 
Qui freme il Civil [degno in fuolo angufo » 
Al forger primo dell ' immenja mole 
Pompeo non bada, Come chi nel centro 
Della fertil Sicania il fuon non ode 
Del latrante Peloro: o quando ondeggia 
La Rutupina Teti, il rauco fiotto 
Non a f orda i Sco^efi . Allor che Vide 
Da vafii [off circondato il campo , 

Ei pur sfilando dell' alpefìre Petra 
Su varj poggi le [ite fchiere accampa , 

Affa che pur Ce far s allarghi , e arretri f 
p tanto (tende le trincee rinchiufè , 

Quanto è lontana dal T altera Roma. 

La bofchereccia Arida, o del gran Tebro 
L’ ondofx f oc » . Non guerrefco f tono 
S ' ode di trombe , non rombar fa cenno 
Per ! aura i frali , ma talor di [angue 
Nell’ armeggiar van le quadretta intrife « 
Penfier più grave dalla mifchìa afi'tene 
/ prodi Duci. Il fuol fpogltato e (cerno 
De’ lieti pafchi , eh’ ha tritato e pefio 
De' veloci corfier /’ unghia fonante , 

Pompeo trattiene. A faticato e fianco 
Nei rafì campi il Cotridor guerriero • - 
Nel trarfi d’ Acarnania a lui le biade , 

A iv 



2 Lucani Lib. VI. 

Ore novas pofeens moribundus labitur berbas. 

Et tremulo medios abrumpit poplite gyros . 

Corpora tum folvit tabes , & digerir artus. 

Traxit iners ccelum fluida contagia peftis 
Obfcuram in nubem . tali fpiramine Nefis 9® 

Emittit Stygium ncbulofis aera faxis, 

Antraque letiferi rabiem Typhonis anhelant. 

Inde labant populi, cceloque paratior unda 
Omne pati virus duravit vifeera coeno . 

Jam riget atra cutis, diftentaque lumina rumpit: 9 S 
Igneaque in vultus, & facro fervida morbo 
Peftis abit, feflumque caput fe ferrc recufat. 

Jam magis atque magis praceps agii omnia fatum : 
Nec medii dirimunt morbi vitamque, necemque: 

Sed languor cum morte venit, turbaque cadentum 100 
Aufìa lues , dum mifla jacent incondita vivis 
Corpora : nam miferos ultra tentoria cives 
Spargere funus erat. tamen hos minuere labores 
A tergo pelagus , pulfufque Aquilonibus aer , 
Litoraque , & plense peregrina meffe carina?. 105 
At liber terrse fpatiofis collibus hoftis > 

Aere non pigro , nec inertibus angitur undis : 

Sed patitur iaevam, veluti circumdatus ar£ta 
Obfidione, famem. nondum furgentibus altana 
In fegetem culmis, cernit miftrabile vulgus ilo 
In pecudum cecidifle cibos, & carpere dumos. 

Et morfu fpoliare nemus , letumque minanteis 
Veliere ab ignotis dubias radicibus herbas: 


I04. A tergo pila «iis, pulfufque Aqui- 
tonibus aer . Lcvarunt tamen pc- 


ftem hanc venhis Talutaris , & om- 
nium mum copia navibus adve&a. 
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Mentre all' erbe novelle avventa il morfo , 
Straniala, e pingue , ed il volubil giro 
Rompe dell’ egre tremole ginocchia . 

Allora i corpi orribile contage 
Affale e fcio glie . Il pigro cielo e lento 
Per 1‘ aer jparfi i velenofì influjji 
Di fiera pcfìilen^a . In fimil guifia 
L’ aure maligne dai nebbiofi fpechi 
E fiala Nefi , e di Tifone olente 
E abbonùnevol pu\\o Etna vapora . 

Quindi languian le genti , e l onda infetta 
Le vipere riflringe , arde ed affoca . 

La nera pelle s inafprifce , e gonfia 
Le ardenti luci ; e fi /’ arficcio volto 
Affocati carbonchi , e fiacre fiamme 
Van fierpeggiando , e giace pentolone, 

L’ oppreffa ponte . Già /’ incapa e preme 
Il fiato efiremo , ed improvvifi arriva 
Idei punto fieffo col languor la morte ; 

E lo fiuol degli eflinti il morbo accrefice } 
Poiché i corpi infiepolti infiem co' vivi 
Giaccion confufi , che alt aperto campo 
Lor fi divieta afiar la tomba e il rogo. 
Pur lor ficemano in parte i gravi affanni 
Il ventilar degli Aquiloni , e il mare , 

E di pìngui raccolti i legni onufli . 

Ma 1’ offe non fi cruccia a campo aperta 
Per r aer greve , o per gl' inerti flutti ; 

Ben , quafi fioffe affediato e cìnto > 

Crudel fiame lo affanna. Ancor non fiorge 
La bionda meffe , e /’ infelice volgo 
S ’ avventa ai paphi del lanuto gregge 
E fimorfiica i virgulti, e sfronda i bo fichi , 
Jp d’erbe ficonopiute il fugo ejlrae . 



io L V C A N I L I B. VI. 

Quae mollire qucunt fiamma, qua: frangere morfu, 3 . 
Quoque per abrafas utero demittcre fauces , 1 « $ 

Plurimaquc humanis antehac incognita menfis 
Diripiens miles , faturum tamen obfida hoftem . 

Ut primum libuit ruptis evadere claurtris 
Pompejo , cun&afque fibi pcrmiuere terras : 

Non obfcura petit latebrofs tempora no£tis , l 20 
Et raptum furto foceri ceflantibns armis 
Dedignatur iter: latis exire ruinis 
Qusrit, & impulfo turres confringere vallo, 

Perquc omneis gladios, & qua via ctede paranda eft» 
Opportuna tamen valli pars vifa propinqui, ijj 
Q uam Minuti cartella vocant * , & confraga denfis 
Arboribus dumeta tegunt . huc polvere nullo 
Proditus agmen agit , fubitufquc ad mcenia venit. 
Tot fimul e campis Latis fulfere volucres: * 

Tot cecinere tuba, ne quid vigoria ferro 139 

Deberet , pavor attonitos confecerat hofles < 

Quod folum valuit virtus, jacuere perenni , 
Debuerant quo ftare lóco : qui vulnera ferrent 
Jam deerant , nimbufque ferens tot tela peribat . 
Tum piceos volvunt immiflae lampadis ignes: 

Tum quarta nutant turres, lapfumque minantur . 
Roboris impaci crebros gemit agger ad iefus. 

Jam Pompeiana certi fuper ardua valli 
Exierant Aquila: jam mundi jura petebant*. 

Quem non mille fimul turmis, nec Cafare toto 14$ 
Auferret Fortuna locum, vi&oribus unus 
Eripuit, vetuitque capi: feque arma tenente. 

Ac nondum ftrato , Magnum vicifle negavit . 

Scava viro nomen : caftrorum in plebe merebat 


JI8. Ut primum libuit ruptis evadere 
cu/lris . Pompcjtis media luce acie- 
bus ftruibis ca (bella Cifaris eft ag- 
jreffus . Poeta uni us dumtaxat proe- 


lii meminit , cum Crefar fcribnt 
uno die fex prnelia faóta ; tria ad 
Pyrracluuui, & totiiioio ad munì* 
tiines. 
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Ciò che 7 foco ammollifce , o frange il morfo 
Od inghiottir pori le Jcojate fauci 
Saccheggiando il guerrier pur fermo intorno 
Il nemico f atollo affedia e flànge. 

Quando piacque a Pompeo d' affedio ufcire 
E per l’ aperto puoi f piegar le fchiere, 

Non s affida all" orror di notte ofcura ; 

E fcevra di perigli e et armi vuota 
La via difdegna : di fcagliarfl agogna 
Fra le vafle rovine , e /’ ardue torri 
Franger impetuofo , e aprirfl il calle , 

Dove più ferve Marte , e fcorre il fangue. 
Parve il fender alla tendone aperto 
Là di Minufto infra le torri, e il denfò 
Orror de' boflhi ; delle fchiere il corfò 
Il polverio non fcopre , ed improvvìfo 
Alla muraglia apprefentoffl . Infleme 
Squillar le trombe , e l[ Aquile Latine 
Folgoreggiar nei campi. Alto fpavento 
Vincitor de' guerrieri il core abbatte . 

Pur fu i primi vefligi immobil , fermi 
Cadon efingui : ai feritor già manca • 

La turba oflile , e delle frecce il nembo 
A vuoto piomba. Allor ardenti faci 
Lancian mifìe di pece : allor vacillano 
Le J coffe torri rovinofe e pendole, 

E a gravi urti traballa il polo e cigola 
Su le trincee le Pompeiane Infegne 
S' inalbe ravan già liete e giojofe 
Di ricondur la Libertà nel mondo. 

Quando il trionfo , che la forte invano 
Po te a rapir con mille fchiere e tutto 
Di Ce I are il valor , da un fol guerriero 
dentar fi vide . Sceva il nome illuflre 
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Ante feras Rhodani gentes: ibi fanguine multo 145 
Promotus Latiam longo gerit ordine vitem . 

Pronus ad omne nefas, & qui nefciret , in armis 
Quam magnum virtus criinen eivilibus cflet. 

Hic ubi quaercntes focios jam Marte relido 

Tuta fugae cernii, Quo vos pavor , inquit, abegit 1 $0 

Impius ; & cundis ignotus Ctrfaris armis ? 

O famuli turpes, fervum pecus , abfque cruore 
Terga datis morti? cumulo vos deefle virorum 
Non pudct , & bufiis , interque cadavcra quairi ? 
Non ira faltcm juvenes, pictate remota, 15^ 

Stabitis? e cundis, per quos erumperet hoftis, 

Nos fumus eledi . non parvo fanguine Magni 
Ida dies ierit. peterem felicior umbras 
Csefaris in vultu. tedem hunc Fortuna negavit : 
Pompejo laudante cadam . confringite tela i<>0 

Pedoris incurfu, jugulifque retundite ferrum , 

Jam longinqua petit pulvis, fonitufque ruinx, 
Securafque fragor concuflìt Cajfaris aures . 

Vincimus o focii; veniet , qui vendicet arces , 

Dum morimur. movit tantum vox illa furorern, 1^5 
Quantum non primo fuccendunt clafltca cantu : 
Mirantefque virum, atquc avidi fpedare , fequuntur 
Scituri juvenes, numero deprenfa , locoque, 

An plus quam mortem virtus daret , ille ruenti 
Aggcre confidit , primumque cadavera plenis 1 70 
Turribus evolvit, fubeuntefque obruit hodes 
Corporibus : totsque viro dant tela ruinse , 


t 69. An flus quam mortem virtus tamirie aniplios aliqniit tfnre , quatti 

daret. A11 poGTet , animailvertit Grò* mortemi hoc eli , aa stìngi vitto* 

tius , virtus iniquo loco , & cer- rum date poffet? 
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Fu deir Eroe . Prima del Gallo feempio 
S' ef è reità tra la Gregaria plebei 
Ivi brandi /' imperiofà vice 
Di [angue intriga , d’ ogni audace 
Efecutor magnanimo , ed ignaro 
Qual fra /’ armi Civili empio delitto 
Sia la Virtù. Come i compagni ei mira 
Volger il tergo : e qual timor , efclama > 
Sconofciuto finor vi fpinge e fuga? 

, O vili [chiavi, o fervìl greggia, il dorfo 
Sen^a jlrage volgete ? Infieme ai prodi 
V' arrojfite cader, e degna tomba 
Ergervi tra i cadaveri giacenti? 

Se fede , fe pietà fon nomi inani , 

E ira vi J proni . De' nemici ajfalti 

Noi fiam r oggetto: quejlo giorno al Grande 

Volgerà fanguinofo : io più felice 

Di Ce fare al cofpetto andrei tra l ombre : 

Mi nega queflo don Fortuna , almeno 

Pompeo m ammiri . Via [pedate i dardi 

Col forte petto , e rintanate il ferro 

Colla gorgiera ; già da lungi un nembo 

S' afa di polve , ed il trambuflo e il fuono 

Già rifvegliò di Cefàre tranquillo 

L' ire animofe . Abbiane noi vinto , o prodi ; 

Mentre morrem , dell’ abbattute torri 

Verrà il vendicator . Più che lo fquillo 

Delle canore tube in lor la voce 

Sveglia lo [degno , e dell' eroe fu /’ orme 

Ardita va la gioventù feroce 

Avida di morir. Egli fi a fermo 

Su ’l rovinofo muro, e i corpi efingui 

Va di /òpra verfando , e torri e travi, 

E le Jìejfe rovine uvea per armi. 




14 Lucani Lib. VI. 

Roboraque , & moles; hofii fcquc ipfe minatur . 
Nunc fude , nunc duro contraria pecora conto 
Detrudit muris , & valli fumma tenentcs 175 

Amputat cnfe manus: caput obterit , offaque faxo. 
Ac male defenfum fragili compagc cerebrum 
Diflìpat : alterius fiamma crinefque , genafque 
Succendit : firident oculis ardentibus ignes . 

Ut primum cumulo crefcente cadavera mutuai iSq 
A dmovere folo ; non fegnior extulit illum 
Saltus , & in medias jecit fuper arma catervas , 
Quam per fumma rapir cclerem venabula pardum . 
Tunc denfos inter cuneos compreflus, & ornni 
Vallatus bello vincit, quem refpicit , hofiem . 1S5 

Jamque hebes , & craflo non afper fanguine mucro 
Percuflum Scsevae frangit , non vulnerat , hofiem. 
Perdidit enfis opus, frangit fine vulnere membra. 
Illum tota premit moles, illum omnia tela. 

Nulla fuit non certa manus, non lancea Felix : 19© 
Parque novum Fortuna videt concurrere , bellutn , 
Atque virum. fortis crebris fonat i£Hbus umbo t 
Et galea? fragmenta cava? compresa pcrurunt 
Tempora : nec quicquam nudis vitaiibus obfiat 
Jam , prster fiantes in fummis offibus hafias. ipj 
Quid nunc vefani jaculis , levibufque fagittis 
Perditis haefuros nunquam vitaiibus idus ? 

Hunc aut tortilibus vibrata phalarica nervis 
Obruat , aut vafii muralia pondera faxi : 

Hunc aries ferro, ballifiaque limine portae 200 
Summoveat : fiat non fragilis prò Cafare murus , 
Pompejumque tenet : jam pecora non tegit armis: 

18 +. Tutte dettfot inter cttneot . Cu- 300 - Hunc arici ferro , hnllifiaqne li- 
neus proprie eft multitu lo pedi- mine porta . Arctis mcmitiimu* 

tum cuneum repnefentans , qua lib. 3. v. 490. Ballila eft machtna, 

junQa cuoi acie primum auguftior, cu ju«: brachia temluntur fuaihac , 
deinde latior procedi t ad *rduu« uervifque ad emittenda faxa . jacula, 
Ijotliuin diffringcnjos , «ujus forqiaui vide apudVegetiuui. 
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Or con tronconi, or con agu^i pali 
Gli affalitor rifpinge , e fu la cima 
Già della rocca ajcefi , a lor le mani 
Mofóa col brando, e con .macigni e fogli ~ 

Loro fchiaccia la fronte , e fa 7 cervello 
Schifar difciolto: a chi le gote e il crine 
Con tìyi accende , onde fi ridendo il Joco 
Le ciglia avvampa , e l ammorbate luci • 

Allor che forjer le catafie in alto 
Dei cadaveri efangui , in me^o all armi 
Agii falto lo sballa, e più veloce 
D’ un pardo lo trafporta , che le maglie 
Rapido fugge • Allor da un nembo intorno 
Di guerrieri accerchiato abbatte e vince 
Jl nemico , che vede ; e già di Sceva 
La rinnovata durindana invano 
J colpi avventa ; più non apre , o fere > 

Ma crolla e fpe\\a . A lui fila fopra e preme 
Jl pondo tutto : lui le frecce , i brandi , 

. Ed ogni man ne fa ber faglio e meta 
E la Fortuna nuova coppia ammira 
Pugnar, la guerra ed un invitto Eroe • 

Alle piene percojfe il grave feudo 
Alto rimbomba , ed il cimier fi fileggia 
Su 1 intronate tempia , e i dardi infiffi 
A lui fan fchermo di pavefe invece . 

A che vane fette e Anutil dardi 
Si fprigionano , o folli ? In - lui s avventi 
O Falarica face, o pondero (o 
Ciglion immane : lui la ferrea fronte 
D ariete Jcotitor , o di baleflra 
Dalla figlia refpinga . Immobil feudo 
Sta delle fihiere , ed a Pompeo pon freno • 

Offre già ’l petto ignudo , e già fdegnand* 


i 
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Ac vcritus credi clypeo , lavaquc vacaflc, 

Aut culpa vixiffc Tua, tot vulnera belli 
Solus obit, denfamque ferens in pe&ore filvam, 205 
Jam gradibus felTis , in quem cadat , digit hoftem. 
Par pclagi monftris . Libyca fic bcllua terra, 
Getuius denfis Elcphas oppreflus ab armis 
Omne repercuflum fqualenti mifllle tergo 
Frangit, & harentes mota cute difcucit haflas. 210 
Vifcera tuta latent penitus, citraque cruorem 
Confixx ftant tela fera : tot fafta fagittis , 

Tot jaculis , unam non explent vulnera mortori . 
Dicìaa procul ecce manu Gortynis arundo 
Tenditur in Scavarci , qua voto certior omni 3 i 5 
In caput, atque oculi lavum defeendit in orbem. 
Ille moras ferri , nervorum & vincula rumpit , 
Aifixam vellens oculo pendente fagittam 
lntrepidus , teiumque fuo cutn lumine calcat. 
Pannonis haud aliter poft idum favior urfa, 2*(J 
Cum jaculum parva Libys amentavit habena , 

Se rotat in vulnus : teiumque irata receptum 
lmpctit , & fecum fugientem Circuit haflam . 
Perdiderat vultum rabies : fletit imbre cruento 
Informis facies : latus fragor athera pulfat *2 j 
Vi&orum: majora viris de fanguine parvo 
Gaudia non faceret confpeclum in Cafare vulnus, 
Ille tegern alta fuppreflum mente dolorem , 

Mitis , & a vultu penitus virtute remota, 

Parcite, ait, cives: procul hinc avertitc ferrum : 250 


*:S. Ille tegtns alta fupprcjfum mente 
dolorem . Plura de Scivat magna- 
nimitate referunt Hillori e . Appia- 
nus refert , Sei vam poli multa & 
preclara facinora Pompeji du&o- 
rem «juendam Engulari virtute co* 


Della 

gnitum exora (Te . Accurrentibus ad 
illum veluti transfugam dnolms e 
Pompeji cxercitu , unum aggredii* 
occidit , alterius humerum e ale 
trajccit . 
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Della targa lo fchermo , e V egro avanza 
De’ chiari giorni alle ferite , all' armi 
V a Jolo incontro ; e di pennuti flrali 
Con denfa Jelva in feno intorno fpia 
Ove cader a pajjì tardi e lenti , 

Come foglion del mar i moflri informi. 

Così di Libia la terribil belva , 

Il Getulo elefante oppreffo e cinto 
Da folto fluol di cacciatori armati 
Frange ogni J irai fu lo fcagliofo tergo , 

E crolla Ì afe al duro cuojo infìffe ; 

Nè foffron duol le virai parti, e i dardi 
T reman fu ’l dorfo fanguinofi appena . 

Da tanti flral tante ferite impreffe 
Non fan fcempio d’ un folo . Ecco roncando 
Da Cretenfe faretra efce fu Sceva 
V olante freccia , e nel fenifro cerchio 
Del cavo occhio s’ affigge . Ei tragge il ferro 
Valido e lento , e le membrane infìeme 
Squarcia ed i nervi , intrepido fvellendo 
CoW occhio Janguinofo il dardo infiffb f 
E colla luce fua calpefla il telo . 

Così ferita il fen Orfa ungarefe 
Di vie n più truce * e fi contorce e rota 
Contro la piaga , e la profonda freccia 
Morde fremendo, e fmaniofa intorno 
& aggira all’ afa fuggitiva invano . 

E ira s’ ammorba : di fanguigna pioggia 
S' infoca il volto : i lieti gridi al cielo 
N’ andar de’ vincitori , e par che cada 
Cefare feffo. Egli velando il duolo 
Colla placida fronte, e la fiere\\a 
Addolcendo del cor, perdono, ei diffe , 

O Cittadini: allontanate i dardi: 

Lucano . Tom. IL B 


Digitized by Google 



Lucano Lia. VI. 

Non fan duopo ferite a chi già muore , 

E trar fi deano le flette ìnfiffe , 

Non altre conficcatfi . Or Jemivivo 
A Pompeo mi recate : al voflro Duce 
Quefl' offìfio fi prefli : a lor di fede 
Sia Sceva efempio > non di nobìl morte. 

S’ arrefe ai finti accenti Aulo infelice , 

Nè vide che brandiva il ferro ignudo ; 

E mentre il prigionìer folleva e /' armi , 

Nel gorgo-p x ul la fpada gli s immerfe . 

S’ infiammo la ferocia , e già ridotto 

Nel Juo vigor fra ’l fangue , or paghi il fio $ 

Diffe , chi fpera trionfar di Sceva : 

Se quefla fpada vuol tranquilla il Grande , 
Pieghi a Ce far la fronte , offra /’ infegne . 
Pari a voi mi credete inerte e vile ? 

Men cale a voi Pompeo , meno il Senato t 
Che la morte a me fteff 'o . Ei tacque appena 
Che un denfo polverio foriero ondeggia 
Delle Ce faree torme. Il folto nembo 
Sparfe d’ un vel delle fuggenti fchiere 
L’ ignominia e la fuga , e Sceva invitta 
Nel fuggir i guerrier al fuol fi ramala , 
Poiché il pugnar gl' infpira animo e foryz . 
Lo fofliene cadente il fido fluolo , 

E cogli omeri il folce afflitto e laffo . 

E quafi un Nume gli s aggiri in petto > 
Adoran l' alca puffi , e il vivo fpeglio 
Della Virtù fovrana ; e i dardi a gara 
Si sfor^an trar dalle piagate membra , 

Ed a Mane e agli Dei ri ergon trofeo, 

O inver di Sceva avventurofo nome , 

Se a te davanti aveffe volto il tergo 
Il fiero Ifpano , o il Cantabro pugnace, 



so L r c a n i L i b. VI. 

Cantabcr cxiguis, aut longis Teutonus armij. 

Non tu bellorum fpoliis ornare Tonantis 
Tempia potes , non tu lstis ululare triumphis . 
Infelix, quanta dominutn virtutc pararti! 

Nec magis hac Magnus cartrorum parte rcpulfus 
Intra clauftra piger dilato Marte quicvit , 

Quam mare laflatur , cum fé tollentibus Euris 
Frangcntem fluflus fcopulum ferit, aut latus alti 
Moutis adert, feramque fibi parat unda ruinam. 
Hinc vicina petens placido cartella profonda 
Incurfu gemini Martis rapit : armaque late 
Spargit, & eft’ufo laxat tcntoria campo: 27© 

Mutandaeque juvat permiffa liccntia terra , 

Sic pieno Padus ore tumens fuper aggere tutas 
Excurrit ripas, & totos concutit agros. 

Succubuit fi qua tcllus , cumulumque furentem 
Undarum non parta, ruit : tum flumine toto 279 
Tranfit, & ignotos aperit fibi gurgitc campos . 
lllos terra fugit dominos ; his rura colonis 
Accedunt , donante Pado . vix proelia Calar 
Senferat, elatus fpecula quae prodidit ignis. 

Invenit impuifos preflo jam pulvere muros, 28© 
Frigidaque ut veteris deprendit figna ruinse; 
Acccndit pax ipfa loci , movitque furorem 
Pompeiana quics, & vi&o Calare fomnus. 

Ire vel in clades properat, dum gaudia turbet . 
Torquato ruit inde minax : qui Calaris arma 385 
Segnius haud vidit, quam malo nauta tremente 
Omnia Circe® fuhducit vela procella : 

Agminaqu»; interius muro breviore recepit , 

Denfius ut parva difponeret arma corona. 

568- Hinc vicina petens placido ca- pofuit caftra . Csefar his cogniti* 
jltlla profundo . Pompcjus refeive- san longe ab eo caftraractatu» 
rat ex transfugis traniVcrfiim ad eft; Se. cum Pompeji legionem fe- 
mare valium nandum illic effe de- niotam eliquqt callotti bus aggrei 
duftum Itaque terra mariqtie pii- dcrctur , viftus eft , 
guaru crupit , Si in campo aperto 
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O il Temone V orrènda afta fquajfanio ! 
Non puoi d! oflili fpoglie il Tempio e C Ari 
Ornar di Giove , nè ulular giojc/ó 
Infra i trionfi. Ahi fventurato è folli 
Con quanto gran valor £ hai Cerco iì giógo} 
Ma rifpinto Pompeo nel breve indugio 
Non men s acheta , che l ondofo mare , 

Allor che gonfio al furiar de’ Venti 
Piede alto fcoglio, ove fi frange il flutto t 

0 rode il fianco di ftoftefo monte , 

E rovinofo lo fcofcende al fine . 

Indi radendo il mar per doppio callè 
Sparge le fchiere , e per gli aperti campi 
Lieto s allarga , e in cangiar juol gioifie* 
Cosi rigonfio il Pò f corre e trabocca 

Su t alte rive , e le campagne inonda > 

Se di terra fi fpicca Uri qualche lembò 
Vinto dall’ alto flutto , ei paffa e fico 
Pel novello fender trae tutto il fiume : 

A quei vien meno il /itolo > a queft't i campi 
Accrefce il Pò signor. Ce fare appena 
All’ ondeggiar dell' atto fumo il Jegno 
Mira della battaglia * Ei già ritrova 
Abbattute le mura , e come fcoprè 

1 rovi nofi avanci, in cor fremendo 

Va di Pompeo fu la tranquilla calma è 
Correr s affretta alla rovina ancora, 

Purché il gioir fcompìgl't . Indi s' dVventà 
Sovra Torquato, che veggendo intorno 
L’ armi nemiche , qual rtocchier fugace? 

Che allo firofcìat del pia raccòglie i variai 
Fra le Circe e procelle , ajlutó e definì 
Rappìcciolifce lo fquàdrone ? è flànge 
In più denfa corona . I primi fo/fi 

È iij 
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Trarfìerat primi Ctefar munimina valli, * *9®. 

Cum fuper c totis emifit coliibus agmen , 

Eruditali e acies obfeptum Magnus in holìctn . 

Non fic jEtnaiis habitans in vallibus horret 
Enccladum fpirante Noto, cum tota cavcrnas 
Egcrit, & torrens in campos dcfluit .Etna: 29 $ 

Caefaris ut milcs glomcrato pulvere vitìus 
Ante aciem , caci trepidus ftib nube timoris 
Hofìibus occurrit fugiens , inque ipfa pavendo 
Fata ruit . totus mitti civilibus armis 
Ufquc vel in pacem potuit cruor : ipfe furcnteis 500 
Dux tenuit gladios . felix , ac libera legum 
Roma fbres , jurifque tui, viciflet in ilio 
Si tibi Sylla loco, dolet heu , femperque dolebit, 
Quod fcelerum Csfar prodeft libi fumma tuorum 
Cum genero pugnaflè pio. Pro triflia fata! 

Non Utica; Lìbyc clades, Hifpania Mundas 
Fleflet, & infando pollutus fanguine Nilus 
Nobilius Phario geflaflet rege cadaver : 

Nec Juba Marmaricas nudus preflilfet arcnas, 
Poenorumquc umbras placaflet fanguine fufo 
Scipio : nec fancìo caruiflet vita Catone . 

Ultimus eflè dies potuit tibi Roma malorum : 

Exire e mediis potuit Pharfalia fatis . 

Deferii adverfo pofleflam numine fedem 
Caefar, & Emathias lacero petit agmine terras . 315- 
Arma fecuturum foceri, quacunque fugaflet, 


3 ° 5 
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296. Ctr/tris ut miles glomerato pili- 
vere vietiti . Hìk dunbiis pra'liis 
dcfidcrati flint milites Caiani non* 
genti , Romani eqnites qnadrin- 
geiiti , & Centurioncs duo & t ri- 
tinta . Pompejus eo predio Impe- 
rator eli appellatus. 

314. Dtjerit advtrfi pojfcfum numine 
feicm . Cattar caftra noftn deferens 


in Theflaliam fe contnlit . Foui- 
pejiis fpreto amicorum contili» » 
qui hortabantur , ut Italiani pet- 
tina Romainque repcteret . Cxfa- 
rem infccutus ad Afparagum con- 
fedit; inde per Candir iam , qui 
jnnns eft Illyriruni a Macedonia 
dilUrmiiiaiis , ad ho Rem iter fìexit . 
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Ce fare ave a varcato , allor che tutte 
Pompeo da i colli già verrò le fquadrt 
Su le nemiche affé Aiate fchiere . 

Non sì l’ aduflo abitator dell’ Etna 
Znorridifce , allor che vome intorno 
L infrante rupi , e f affocata lava ; 

Come pria della \uffa oppreffo e vinto 
ZI Ce fareo guerrier teme gli affai ti 
De prodi Pompejani , e fuggitivo 
Allo fc empio va in preda . Zmporre il fine 
Qui fi polca col fangue loro all' armi ; 

Ma raffrenò le furibonde fpade 
ZI Duce ijleffb , Avventurofa e fdolta 
Di giogo andrefh , o Roma , ove di Siila 
La man cogliea le palme. Ahi duolo eterni , 
T’ ingombrerà , perchè pugnando , o Cefare , 
Col Genero pictojo a te germoglia 
Erutto sì reo la fcelle rata ìmprefa « 

Deh barbaro deflin ! L’ Africa doma 
Non avria pianto et Utica lo f empio , 

Nè di Monda la Spagna , e lordo il Nilo 
D' un fangue fàcro non avria travolta 
Del Menfi tico Re fi alma più chiara } 

Nè Giuba giacerebbe ignudo tronco 
Su Mar marici lidi , e Scipio e finto 
Non fa filalo delle Punich’ ombre, 

Nè del probo Caton fa feemo il mondo » 

Per te , Roma , potea de' gravi affanni 
Sorger il giorno e fremo , e in me\\o al Carjo 
Cader ’récifo di Farfaglia il fato. 

Dal vincitore l’ occupato feggio 
Già Cefare abbandona, e di Te ffaglìa 
Nei campi tnnoltra colle monche fchiere. 

Ma d'incalvar le fuggitive Znfegne 

£ iv 
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Tentaverc fui comites divertere Magnum,' 

Hortati , patrias fcdes , atque hofte carentcm 
Aufoniam pcterct. Nunquam me Caefaris, inquit , 

Excmplo reddam patria, nunquamque videbit 32Ó 
Me, nifi dimiflo redeuntem milite Roma. 

Hefpcriam potui, motu furgentc, tenere. 

Si vellem patriis aciem committere templis , 

Ac medio pugnare foro, dum beila rtlegem, 

Extremum Scythici tranfcendam frigoris orbem, 325 
Ardentefque plagas. vi£ìor tibi, Roma, quietem 
Eripiam, qui, ne premerent te proelia, fugi? 

Ah potius, ne quid bello patiaris in irto. 

Te Caefar putet eflc fuam . fic fatus, in ortus 
Phoebeos convertit iter, terraeque fecutus 3 3 ° 

Devia, qua vaftos aperit Candavia faltus , 

Contigit Emathiam , bello quam fata parabant . 

Theflaliam, qua parte diem brumalibus horis 
Attollit Titan , rupes Oifaa coercet. r 

Cumperfumma poli Phcebum trahit altior aftas, 335 
Pelion opponit radiis nafccntibus umbras. 

At medios ignes cceli, rabidique Leonis 
Solftitiale caput nemorofus fubmovet Othrys. 

Excipit adverfos Zcphyros, & Japyga Pindus, 

Et maturato prsecidit vefpere luccm . 340 

Nec metuens imi Borean habitator Olympi 
Lucentem totis ignorat no&ibus Arflon . 

Hos intcr montes media qui valle premuntur, 

Perpetuis quondam latuere plaudibus agri: i 

Flutnina dura campi retinent, nec pervia Tempe 34J 1 


333 Tbtjfaiiam , qun furto diem ini- fum^fit poeta litne Thcfislise et*- 

inalbiti borii . Ab Herodoto de- regtaphiam . 
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Invan coi voti fi frajlorna il Grande , 

Perchè rieda alla Patria , e al (uolo inerme 
Dell’ alma Au fonia . No , non fa mai , dijfe > 

Per me Cejare fpecchio , e Roma unquanco 
Me non vedrà , (è non depofle in prima 
L' arme a’ fuoi piedi. Allo fcoppiar di guerra 
Potea Italia ingombrar, je i Templi e il Foro 
Volea render di flragi orrida Jcena. 

Purché tenga lontano il tuon dell armi , 

Di Sàiga andrò fra le gelate rupi, 

E alla Torrida fona . A te la pace 
Potrò turbar io vincitore, o Roma , 

Che per Juttrarci all’ armi andai ramingo ? 

Ah ! perchè tu non (offra oltraggio in guerra , 

Su te Ce far piuttbfo aver l’impero 

S prejuma . Ciò detto , il cammino 
ver Oriente , e attraverfàndo 
ri balfe , ove s allarga e fende 
via in vafle (elv e , E malga attinfiè , 
feral de' bellicofi Eroi . 

La dove il jòl nella flagion algente 
Alluma il giorno , alla Te faglia è l'Offa 
Freddo confine . Quando in alto ajfoca 
Febo file rote, i caldi rat ratte mpra 
Di Pelio 1’ ombra ; ma le vampe e il foco 
Del mezzogiorno , e del Lion ardente 
L’ ira (olfli7gal l’ Otri raddolce . 

J z e fi rl fioavi il Pindo accoglie , < 

E coll ombrofo fen la notte affretta ; 

Nè vede fiammeggiar V Orfa fra l’ ombre 
E abitatore dell’ Olimpie falde . 

Tra quefti monti eran paludi un tempo 
I campi, eh' or forgon tra valli apriche , 

Mentre J lagnano i fiumi, e loro al mare 


Dìgitized by Google 



2 6 .. Lcgaxo Lib. VI. 

Dant aditus pelago , Aagnumque implentibus lindi* 
Crefeere curfus erat . poftquam difccnìt Olympo 
Hcrculea gravis Offa manu , fubita?que ruinam 
Senfit aqux Nercus : melius manfura fub undis , 
Emathis equorei regnum Pharfalos Achillis gj* 
Eminct , & prima Rhceteia litora pinu 
Qua tetigit Phylace , Ptclcofque , & Dorion ira 
Flebile Pieridum ; Trachin , prerioque nefanda 
Lampados Hcrculeis fortis Mclib'xa pharetris : 

Atque oiim Larilfa potcns: ubi nobile quondam 355 
Nunc fupcr Argos arant : veteres ubi fabula Thchas 
Monrtrat Echionias: ubi quondam Pentheos exui , 
Colla , caputque ferens fupremo tradidit igni , 

Quella quod hoc folum nato rapuifTet Agave. 

Ergo abrupta palus multos difceflit in amnes. gijfo 
Purus in occafus , parvi fed gurgitis , zEas 
Jonio fluit inde mari : nec fortior undis 
Labitur ave&x pater Ifidis, & tuus, Oeneu, 

Pene gener cralfis oblimat Echinadas undis : 

Et Meleagream maculatus fanguine NefTì 3 6$ 

Euenos Calydona fecat . ferii amne citato 
Maliacas Sperchios aquas : & flumine puro 
Irrigai Amphryfos famulantis pafeua Phcebi . 

Quique nec humentes nebulas, nec rore madentem 
Aera, nec tenues ventos fufpirat Anauros. $70 
Et quifquis pelago per fe non cognitus amnis 
Peneo donavit aquas . it gurgitc rapto 
Apidanos ; nunquamque celer , nifi miftus , Enipcus » 


346. Dant aditus pelago. Grotius le» 
git peloni . Maris aditus crant in- 
tcrclufi . 

3$ 6. ... veteres ubi fabula Tbcbas 


Afonflrat Echionias . Hoc Vutf , 
Thcbas Phthioticas ilidlas a Thcbis 
Bceoticis , ex eo quoil Aijave ibi 
exilii lui lede in in ve mila . 
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Non apre Tempe il varco, e il rigonfiarfi 
Era il corfo dell’ onde . Allor che l’ Òffa 
E al! Olimpo divife Ercole invitto , 

E /ènti Nereo del corrente fiume 
L’impeto e l’ira : d’ un eterno obblio 
E>egna Farfuglia fuor fpuntò del! onde , 

Il chiaro regno del marino Achille, 

E Filace animofx a fior la prima 
Verfo Troja le vele , e Trachi e Dori, 
Feral oggetto del Pierio /degno, 

E Melibea del furibondo rogo 
Prode cu fi ode e dell Erculee frecce ; 

E la forte Lariffà, ove l ìliafre 
Argo già fu , dove d' un altra Tebe 
Sorgon le mura, dove un tempo Agave 
Di Penteo trafportando il tefehio e il collo 
Arfe fu ’l rogo fofpirando in vano 
E altre del figlio fanguinofe fpoglie. 

Dunque sì dilagò 1 aperto /lagno 
In molti fiumi ; indi 1 a/igufìo rivo 
Nell Ionio devolve il limpidi E a , 

Nè più forre orgogliofo il vecchio padre 
D’ Ifi rapita , ed Acheloo già fpojo 
Di Dejanira colle torbidi onde 
E Echinadi impaluda , e tinto Eveno 
Del /angue del Centauro impingua e riga 
La fertil Calidonia . Il piè veloce 
M ove lo Sperchio , e del Pafior I AnfriJ 0 
Coi limpidi crifialli innaffia i pafehi , 

E f Anauro che mai dal fino efala 
Nè denfe nebbie, o rugiadofe brine ; 

E quel rufel , che fo/iojciuto al mare 
Largì l’ acque al Pcneò . Scende fpu mante 
E Epidano veloce, allor che mi/l» 
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Accipit Afopos curfus , Phcenixque , Melafque » 

Solus in alterius nonten cum vencrit undte, 37$ 
Defendit Titarefus aquas , lapfufque fupernc 
Gurgite Pcnei prò ficcis utitur arvis . 

Hunc fama eft Srygiis manarc paludibus amncm. 

Et capitis memorem , fluvii contagia vilis 
Nolle pati, fuperumque fibi fervare timorem . 380 

Ut primum emilTis patuerunt amnibus arva , 

Pingu is Boebicio difceffit vomere fulcus ; 

Mox Lelcgum dextra preflum defccndit aratrum. 
^Eolida , Dolopefque folum fregere coloni , 

Et Magnetcs equis, Minya: gens cognita remis. 385 

Illic femiferos Ixionidas Centauros 

Festa Pelethroniis nubes eft'udit in antri® . 

Afpera te Pholoes frangentera Monyche faxa , 

Tequc fub Oetaeo torquentem vertice vulfas 
Khoece ferox , quas vix Boreas invcrteret, ornos : 390 
Hofpes & Alcidae magni Phole : tequc per amncm 
Ìmprobe Lernsas veftor paffure fagittas ; 

Teque fenex Chiron , gelido qui fidere fulgcns 
Impetis .Emonio majoretti Seorpion arcu, 

Hac tcllurc feri micuerunt femina Martis • 395 

Primu3 ab equorea percuflis cufpide faxis 
Theflalicus fonipes beliis feralibus omen 
Exiluit; primus chalybem, framofque morìiordit, 
Spumavitque novis Lapitha domitoris habeni9. 

Prima fretum feindens PagaGeo litore pinus , 40® 

Terrenum ignota® hominem projecit in undas . 


376. Defendit Titarefus aquas. Tìtl- 
rcGus , qui & Orcns dicitur , juxt* 
Homerum in Bteotia oritur, unde 
hxc flmnims fumpta defi: ripeto . Si 
ea qux apuii Plinium eli in Thcf» 
l'alia . 

386 Illic femiferos Ixionidas Centi» * 
ras. Profequitur reliquos ThefTa. 
iix poptilos feroces & monftruofws 


lumiere . Centauros Polii monti* 
Sccolas , qtìros ex nube fibi prò Jt».« 
none a Jovo fuppolita genuilfe Ixion 
fingituf , Forma fupernc htimana 4 
inferne equina : cum cnim primi 
ab equis pugnarcnt , e longe bi* 
formes vili flint cum oqui ora aqu® 
imoierf» baberent .* 
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Coll’ Enipeo trabocca. Ivi gorgoglia, 

E nafce Afopo , ed il Fenice e il Mela . 

Il fòlo Titarefo i fuoi zampilli 
Serba nell’ altrui gorgo , e del Perno 
Lambendo il dorfo /’ arfe rplle irrora , 

E ’ fama eh’ ei da paludoji J lagni 
Sgorghi di Stige , e di fua fonte altero 
Sdegni macchiaci coll ’ ignobil' onde , 

E feco ancor ferbi il terror de’ Numi. 

Nel primo ufeir de’ fiumi , allor che i campi 
S’ allargaro d’ intorno , aperto e feiffo 
Fu 7 pingue folco dal Bcbicio aratro ; 

Indi i Lelegi raflri, e i forti Proli , 

E i Dolop't cultor franfer le glebe, 

E i Magneti ai corfier , e i Min) avvedi 
All * agii remo . Ivi feconda nube 
JDifprigionò ne’ Peletronj fpechi 

I biformi Centauri : te che frangi , 

Monico , i [cogli del petrofo Polo , 

E te che lanci le divelte querce. 

Beco feroce , che fu l' Età appena 
Piegar può Borea, e te del grande Alcide 
Ofpite , o Folo , e te che porti infiffi 

Oli flral di Lema , e te che d’ arco armato , 
Vecchio Chiron, dalla tua fredda fella 
Folgoreggiando lo Scorpion minacci. 

Qui nacque il truce Marte, e quivi il primo 
Dal Juol percoffo dal marin tridente 

II Teffalo corfier guiyfi feroce 
Forier di guerra , e le ferrate borchie 
Primier mordendo di novella fpuma 
Fe' biancheggiar del domatore il freno . 

Da Pagafa [togliendo il primo abete 
Il terrejìre mortai sballò nell' onde } 
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Primus Theflalicje re&or telluris Itonus * 

In formati) calidae percuffit pondera malfar, 

Fudit & argentum flammis, aurumque moneta 
Fregit, & imtnenfis coxit fornacibus aera. 405 

Mie , quod populos federata impegit in arma , 
Divitias numerare datutn eli . hinc maxima ferpens 
Defcendit Python» CyrrhsEaque fiuxit in antra: 

Unde & Theflalicae veniunt ad Pythia laurus . 

Impius hinc prolem fuperis immifit Alocus, 410 
Inferuit celfis prope fe cum Pelion aftris, 
Sideribufque vias incumbens abftulit Offa . 

Hac ubi damnata fatis tellure iocarunt 
Caftra duces; cunétos belii prsfaga futuri 
Mensagitat, fummique gravem diferiminis horam4i£ 
Adventarc palam eft . propius jam fata moveri 
Degcneres trepidant animi, pejoraque verfant. 

Ad dubios pauci praefumto robore cafus 
Spemque metumque ferunt . Turba? fed miflus inerti * 
Sextus erat Magno proles indigna parente , 420. 

Qui mox Scyllaeis exul graffatus in undis, 

Polluit aequoreos Siculus pirata triumphos . 

Qui (limulante metu fati praenofeere curfus , 
Itnpatientefque mora?, venturifque omnibus a?ger ; 
Non tripodas Deli, non Pythia confulic antra, 425 
Nec quaefiflè libec , primis quid frugibus altrix 
Ore Jovis Dodona fonet , quis nofeere fibra 
Fata queat, quis prodat aves , quis fulgura coeli 
Servet & Aflfyria fcrutetur fiderà cura , 

Aut fi quid tacitum, fed fas, erat. -file fupernis 430 
Deteftanda Deis faevorum arcana Magorum 


40J. Primus Thrjf.ilic* rcélor telluri s 
Itonus , Itonus rex Tlieflali* , Se 
Apollinis filius primus argentimi 
& aurum fignavit avariti* Si om- 
nium malorum originem . Strabo 
vero libro odiavo trailit Phsloiieai 


nummi menfuram & pondera pri- 
mum adiuveniflc . Lycurgus , ut 
ait Jutlinus , auri argentane ufum, 
velut omnium fcclerum matctiuin 
fuis lcgibus abftulit. 


Digitized by Google 


Lucano Lis. FJ. 

Jl Tcffalico Re primiec 1 tono 
Diede al grave metal e forma e lega , 

F fondere e bollir fé ’l bronco e 1 oro 
Nelle fornaci, e coniò monete . 

Qui fi vergò de’ mìcidìal tefori 
Jl novero fatale . Indi Pitone 
L' orribil angue ne difiefe , e dentro 
Gli antri di Cirra fi fi rifilò , da cui 
Nacquer i Piy giochi , e i Piy allori . 

Qui l' empio Aloo fpinfi alle J ielle i figli » 
Allor che 1 Offa all' alto Pelio impoflo 
Degli Afri J compigliò f orbite e il corfo . 

Come accampato i Capitani in quefla 
Terra fatale , ognun incerto ondeggia 
Fra fperan^a e timor , e f ora ej trema. 

Della tendone palpitando afpetta . 

All' aprirfi dei fati i cor codardi 
Trepidi miran la funefìa immago 
Delle più ree vicende . Ai dubbj eventi 
Pochi s offron col cor coflante e fermo . 

Afa Seflo s avvolgea tra 7 volgo inerte 
Del grande genitor non degna prole » 

Che traforando Sicilian Pirata 
Poi tra l'onde di Scilla i bei trionfi. 

Macchiò del mare. Ei dal timor foj piato 
Antiveder desia de’ fati il corfo , 

E furo fi d’ indugio, egro e dolente 
Per V ofiuro velame i Puf fpech't 
Non vifita, nè Deio, nè rintraccia 
Delle fiacre Dodonee attrici querce 
Jl fatidico tuono , o qual le fibre 
Promettan fato, qual gli augelli, o il lampo , 
O f influffo degli afiri , od altri arcani ‘ 
Della Jaggia Natura . Egli de' ' Maghi 
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Moverat, & trifleis facris feralibus aras, 

Umbrarum, Ditifque fidcm: mifcroquc liquebat 
Scirc parum Supcros . vanum , faevumque furorem 
Adjuvat ipfe locus, vicinaque moenia caftris 455 
Hxmonidum , fi£ti quas nulla licentià monftri 
Tcanfierat, quarum , quicquid non creditur , arseli* 
Theflala quinetiam tellus herbafque nocenteis 
Rupibus ingenuit , fenfuraque faxa canentes 
Arcanum ferale Magos. ibi plurima furgunt 440 
Vim fa&ura Deis . & terris hofpita Colchis 
Legit in Hajmoniis, quas non advexerat, herbas. 
Impia tot populis , tot furdas gentibus aures 
Coelicolùm , dirse convertunt carmina gentis . 

Una per sthereos exit vox illa receflus, 44 $ 

Verbaque ad invitum perfert cogentia numen , 

Quod non cura poli, ccelique volubilis unquara 
Avocai, infandum tetigit cum fiderà murmur, 

Tunc Babylon Perfea licet, fccretaque Memphis 
Omne vetuflorum folvat penetrale Magorum : 459 

Abducit fuperos alienis Theflfalis aris . 

Carmine Theffalidum dura in prsecordia fluxit 
Non fatis addu&us amor: flammifque Teveri 
Illicitis arfere fenes. nec noxia tantum 
Pocula perficiunt, aut cum turgentia fucco 45$ 
Frontis amaturs fubducunt pignora fetae. 

Mens haufti nulla fanie polluta veneni 
Excantata perit. quos non concordia midi 


Gli 

4 

441. Vim fattura Deis . Dii cauti»- 4;?. Pocula ftrfciunt . Neque hoc 
4t$us magici» cogi dicunt . prsltaut venen» , fcd fola carmina . 
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Gli orrìbili fècreti ai fommi Numi 
Odio fi invefliga , e move e [veglia 
Con feral [igrifiq i Dei £ Averno 
E' [prone ali infelice il core ignaro 
Della fuprema for^a. Il juolo iffeffo 
Gli reca aita , e le vicine grotte 
Delle Teff a le Fate ejecutrici 
D' incredibil portenti e frani effetti . 

Di più Ì emonio fuol ne i fpechi inchiufe 
L’ erbe maligne , e le vivaci pietre 
Ne' magici incantefmi . Ivi germoglia 
la forila , che fu Numi ave I impero , 

E qui raccolfe la raminga Maga 
L' erbe , che [eco , non portò da Coleo . 

Deli empio Jluol I incantatrici rime 
Piegan I orecchie de Jupremi Numi 
Già [orde ai voti , e per I eteree sfere 
Sino al ntrofo Giove il [uon penetra , 

Cui più del cielo e del voi ubi! affé 
Penfier non arige , ove il beato olimpo 
Il mormorio dell' empie note a (fardi . 

Aliar febben e Babilonia e Menfi 
Avvivin I arti , dalle foglie altrui 
La Teffalica Maga i Numi aretra . 

Delle Te [[ale Fate ai Jligi carmi 
Negl’ indomiti cori amor [erpeggia , 

E d' illecite fiamme ardori talvolta 
I vecchi aufler , nè le nocive ta**e 
Son sì poffenti , o il rigogliofo ciuffo 
Dalla fronte divelto al caro pegno 
Di feconda cavalla . Ancor non tocca 
Da liquor maliojo all ’ empio incanto 
Effe di fe la mente , e quei che invano 
Del talamo comune allaccia il nodo , 

Lucano. Tom, li. C 
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Alìigat ulla tori, biandaeque potentia forni*,' 
Traxcrunt torti magica vertigine fili. 460 

Cclìaverc vices rerum*: dilataque longa 
Hafit nc&e dies : legi non paruit ather . 

Tcrpuit & praiceps audito carminc mundus: 

Axibus & rapidts impulfos Juppiter urgens 
Miratur non ire polos . nunc omnia complent 46" 5 
Imbnbus , & calido producunt nubila Phoebo : 

Et tonai ignaro ceelum Jove . vocibus iifdem 
Humtntes late nebulas, nimbofque folutis 
Excuficre comis . ventis ceffantibus, aequor 
Intumuit : rurfus vetirum fentire procellas 470 

Conticuit turbante Noto : puppimque ferentes 
In ventum tumuere finus. de rupe pependit 
Abfcifla fixus torrens : amnifque cucurrit 
Non qua pronus erat . Nilum non extulit aeflas : 
Maeandcr dirtxit aquas: Rhodanumque morantem 475 
Praecipitavit Arar: fubmiflo vertice montes 
Explicuere jugum : nubes fufpexit Olympus: 

Solibus & nullis Scythicae cum bruma rigeret , 
Dimaducrc nives. impulfam fidere Tethyn 
Reppulit Haemonidum , defenfo litore , carmen . 480 
Terra quoque immoti concuflit ponderis axem , 

Et medium vergens nifu titubavit in orbem . 

Tantae molis unus percufTum voce receflìt , 
Proipe&umque dedit circumlabentis Olympi . 

Omne potens animai leti, genitumque nocere , 435 
Et pavet Haemonias, & mortibus inrtruit arteis . 

Has avida tigres, & nobilis ira leonum 
Ore fovent blando: gelidos his explicat orbes, 

Inque pruinofo coluber diftenditur arvo. 

Viperei coeunt , abrupto corporc , nodi : 4P© 

484- l'rq/pechimque dedit circuitila - pera coeli , atque infera : qiut limili 
kectis ÓLymfi . Terra in medio ob- appareant , li illam e medio di- 
ttati, vetat uno in loco «iteri lu* moveris. 
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Nè beltà lufìnghiera , accoppia e flànge 
Il magico rotar di torto filo . 

Ceffan 1 alte vicende , il dì s arrefla 
Dalla più lunga notte : il Ciel non ferba 
L‘ eterne lessi > e al mormorar de’ carmi 
Il mondo torpe , e Giove immobil flarfl 
Sopra i rapidi poli il Cielo ammira. 

Or dì turbini e piogge arman le nubi , 

E fan Jcoppiar a Ciel fereno ì tuoni . 

Co i ftejfl accenti fcapigliate e [cinte 
Fugano i nembi : non fifchiando i venti. 

Si gonfia il mare , e /’ aquilon fremendo , 

Si pone in calma , e le rigonfie vele 
Vanno a ritrofo : fu fcofcefa rupe 
E onda s arrefla , e indietro corre il rivo : 
Nell 1 arfa eflate non dilaga il Nilo, 

Nè jerpeggia il Meandro , e vorticofò 
Nel Rodano tranquillo Arari fende . 

S’ appianan gli alti monti , e il puro Olimp 
Di nubi è involto , e le flrimonie nevi 
Non afflate , aliar che’l verno agghiaccia, 
Goccian difciolte , e la fpumofa Teti 
Spinta dagli Afri il canto emonio arretra. 
Trema la Terra, e vacillante e flofjà 
Crolla l' immobil' affé , e aprendo il centro 
Scopre i gran cerchi del rotante Olimpo. 

I mortiferi moflri , i rei ferpenti 
Temon /' Emonie cifre, e fon miniflri 
D’ arti omicide : lor /’ ingorde tigri , 

E i rabbiofl lion lambon le deflre: 

Per lor la ferpe ne i nevofl campi 
Spiega le fredde foglie in larghe [pire, 

E dilombati dell’ infranto tergo 
Si combaciano i nodi, e langue e f coppia 

C ij 
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Humanoque cadtt ferpens afflata vencno. 

Quis labor hic fuperis , cantus heibafque fequendi, 
Spernendique timor? cujus commercia pa&i 
Obftri&os habuere Deos , parere necefl'e eft , 

An juvat? ignota tantum pietate mcrcntur? 495 
An tacitis valuere minis ? hoc juris in omneis 
Eft illis fuperos? an habent hxc carmina certum 
Imperiofa Deum, qui mundum cogere , quicquid 
Cogitur ipfe , potei! ? illis & fiderà primum 
Precipiti deduca polo: Phoebeque fcrena 500 

Non aliter diris verborum ob fella venenis 
Palluit, & nigris, tcrrenifque ignibus arfit , 

Quam fi fraterna prohiberet imagine tellus, 
Jnfereretque fuas flammis ccelefiibus umbras . 

Et patitur tantos cantu depreda labores 505 

Donec fuppofitas propior defpumet in herbas. 

Hos feelerum ritus , hsec dirse carmina gentis 
Eftera damnarat nimis pictatis Erichtbo, 

Inque novos ritus pollutam duxerat artem . 

]lli namque nefas urbis fubmittere te&o 5 1 o 

Aut laribus ferale caput : defertaque bufia 
Incolit , & tumulos expulfis obtinet Umbris , 

Grata Deis Èrebi, ccetus audire filentum , 

Nofle domos Stygias , arcanaque Ditis operti , 

Non Superi, non vita vetat. tenet ora profana 515 
Fceda fitu macies, cceloque ignota fereno. 

Terribilis Stygio facies pallóre gravatur, 

Impexis onerata comis. fi nimbus, & atras 
Sidera fubducunt nubes, tunc ThefTala nudis 
Egreditur buftis , no&urnaque fulgura captar . 5 20 


JOJ. Et fatitur tantos canta ilrfrcjja 
lahores . Deprtnfa , influii Grotius , 
leftio uon «ala i fe4 cum «ss. , 


quos poiten vidi , omnes Aeprcffa 
liabennt , quid ni fequamur , ut vi 
4e cedo deiìuclam (iguificet ? 
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Dall* umano velen comprefa e vinta . 

Qual v han gli Dei penflero ? e al canto t alt erbe 
Qual gli piega timori Quale gli flànge 
Commercio , ó patto ? Adempier giova i cenni , 

Ovè gli f prona irrevocabil forcai 
Di pietà flonofeiute è queflo il pretto ? 

O di fecreti [degni opra poffente ? 

Su tutt’ i Numi han dritto ? O queflo impero 
Move un fòl Dìo , che travagliato e flretto 
Seco pur flange il mondo ? Effe dal cielo 
T r aff e r precipito fi il Sol , le Stelle , 

F da lor ululati opprefld e vinta 
Non altrimenti impallidì la Luna , 

£ di fquallido foco arfe languendo , 

Che fé de i raggi del fraterno cochio 
Lei [roda (fe la Terra, e per le sfere 
£ ombre fpandejfe ; ed avvinchìata e china 
Soffre t affanno , finché t erbe e il [uolo 
Macchi vicina di maligna [puma . 

Queflì orribili riti, e quefli carmi 
Di fiera gente pur ruffe mb rari pii 
Alla barbara E ritto ,■ e in nuove fogge 
Piega l' arte nefanda. A lei già fono 
Le cafe e i lari abbominofò Oggetto , 

E in ermi cìmiterj e in fly\\e tombe 
Fuori l’ ombre cacciando abita e regna 
Cara d' Èrebo ai Numi . A tei pur lice 
Spiar gli arcani nell’ ortof f 'ipoiti 
Del bujo regno , e del file n fio etèrno . 

Squallido ha 7 ceffo , ifpido il crine , è [carmi 
La nera [accia ai puri raì del Sole 
Mai Jèmpre afeofà. Se nebbiofl nembi 
Velan le f Ielle , da i [epolcri allora 
Sbocca l orrida maga , e le notturne 

C i.J 
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Semina foecundae fegetis calcata percufifit , 

Et non letiferas fpirando perdidit auras . 

Nec fuperos orat, nec cantu fupplice numen 
Auxiliare vocat, nec fibras illa litanteis 
Novit: funereas aris imponere flammas 525, 

Gaudet , & accenfo rapuit qua? thura fepulcro. 

Omne nefas Superi prima jam voce precantis 
Concedunt , carmenque timenc audire fecundum . 
Viventes animas , & adhuc Tua membra regentes , 
Infodit bullo: fatis debentibus annos 530 

Mors invita fubit : perverfa funera pompa 
Rettulit a tumulis : fugere cadavera letum . 

Fumantes juvenum cineres , ardentiaque olla 
E mediis rapit illa rogis , ipfamque , parcntes 
Quam tenuere , facem ; nigroque volantia fumo 535 
Feralis fragmenta tori , veflefque fluentes 
Colligit in cineres, & olentes membra favillas. 

Ad ubi fervantur faxis , quibus intimus humor 
Ducitur, & tratta durefeunt tabe medulla? 

Corpora; tunc omneis avide defaevit in artus , 540 
Immerfitque manus oculis : gaudetque gelatos 
Eftodifle orbes : & ficca? pallida rodit 
Excrcmenta manus : laqueum , nodofque nocenteis 
Ore fuo rupit : pendentia corpora carpfìt , 

Abrafitque cruces : percuflaque vifeera nimbis 545 
Vulfit, & incottas admiflb fole medullas . 

Infertum manibus chalybem , nigramque per artus 
Stillanti tabi faniem, virufque coattum 
Suftulit, & nervo morfus retinente pepcndit. 

Et quacunque jacet nudum tellure cadaver, 550 
Ante feras, volucrefque fedet: nec carperc membra 

538. Aft ubi fervantur faxis . Quibus & Jtidacos . Sequentia faniem de- 
ìji locis corpora non cremantur , fcribtint conditis effluentem corpo- 
fed conduntur , ut a^ud iEgyptios, ribus . 


N tue Atro Lib. VI. 

Fiamme raccoglie . Inaridi ffon /' erbe , 

E il fuo vipereo fiato il Cielo appura . 
Nè prega i Numi, nè co i carmi invoca 
Deità tutelare, o fibre efplorai 
Ma I are alluma di funebri fiamme, 

E incenfo fepolcral v oletfa intorno . 

Ai primi voti il Ciel fi piega , e teme 
Altri carmi afcoltar : l' alme vivaci , 

Ed alle falme loro ancora afiffe 
Sotterra afeonde : i non fpontanei fati 
La morte affretta . Ella ritorce il corfb 
Delle funebri pompe , e chiama al giorno 

I cadaveri efiinti : ella da ì roghi 

II cenere fumante , e l’ offa ardenti 
De' giovini raduna, e le facelle 
Arfe de i genitori, e i trifii avanci 
Del feretro raccoglie, e fciolte in polve 
Le mefie gonne e le faville efireme . 

Ma fe ne i marmi diff'eccate e monde 
D' ogni rea tabe fon le fpoglie inchiufe , 
Aliar s avventa , e incrudelifce ingorda 
Sovra tutte le membra , e le man ficca 
Dentro le luci , e di f cavar $ allegra 

I freddi cerchi , e dell’ affluita mano 
Rode gli artigli : col fuo nero dente 
De' rei /modica i lacci e rompe i nodi, 

E le pendole falme afferra, e graffia 
Le croci e rode , e le grin^ute fvelle 
Dure midolle , e le flillanti viffere . 

/ chiodi invola, e la ffanguigna bava, 

E la fanie che goccia , e Jla col morff 
Su i lenti nervi afiffd , e fu l arena 

II cadaver ff ' n giace ignudo e gramo , 
Previen gli augelli e i mofiri, nè col ferro 

C iv 
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Vult ferro, manibufque fuis , morfufque luporum 
Expctìat , fjccis raprura e faucibus artus . 

Nec ceflant a cade manus, fi fanguine vivo * 

Eft opus, erumpat jugulo qui primus aperto. 555 
Nec refugit caedts , vivum fi facra cruorem , 

Extaque funere® pofeunt trepidantia menfae: 

Vulnere f:c vtntris, non, qua Natura vocabat, 

Extrahitur partus, calidis poncndus in aris . 

Et quoties favis opus eft, ac fortibus umbris, 560 
Ipfa facit rnancs : heminum mors omnis in ufu eft. 
llla genae fiorem primato corpore vulfit , 
llla corr.arn larva tnorienti abfcidit ephebo. 

S®pe ctiam caris cognato in funere dira 
Theflalis incubuit membris: atque ofcula fingens 565 
Truncavitque caput, compreflaque dentibus ora 
Laxavit : ficcoque hamentem gutture linguam 
Prssmordens , gelidis infudit murmura labris , 

Arcanumque nefas Stygia^ mandavit ad umbras. 

Hanc ut fama loci Pompejo prodidit : alta 5 70 
NoQe poli, Titan medium quo tempore ducit 
Sub noftra tellure dicm : deferta per arva 
Carpit iter . fidi feelerum , fuctique miniftri 
Eftra&os circum tumulos , ac buffa vagati 
Conlpexere procul praerupta in caute fedentem , 575 
Qua juga devcxus Pbarfalica porrigit zEmus. 
llla Magis , magicifque Deis incognita verba 
Tentabat, carmenque novos fingebat in ufus. 

Namque timeris , ne Mars alium vagus irei in orbem , 
Emathis & tellus tam multa csede careret; 580 

Pollutos cantu , dirifque venefica fuccis 
• 

561. Hominmtt mors omnis in ufu ejl . parlicula «titiir ad artem magicam ; 
Cadavcra cujrfcimqiic generis . (c- nam capillos , & barbam rettela m 
xns , & Thcffala Erichtho eollijjit & abfcindit . 

explerat i fivc qualunque hominis 

\ 


Djgitized by Google 


Lucano Lib. VI. 

Le membra incifchia , ma de’ lupi attende 
Jl famelico morfi , affin di trarre 
L' infranta J paglia dall' afciutte canne ; 

Nè far macello aborre , allor eh’ è duopo 
Jl vìvo f angue . che fpumante e caldo 
Dalla frotta zampilli , oppur le membra 
Tiepide e palpitanti impor fu l are . 

Allor fi tragge l immaturo parto 
Dallo f querelato ventre , e quante volte 
Le fan mefiier ombre feroci e forti, 

Ella fi forma i fpettri . All’ arte giova 
La morte de’ mortali. Ella raccoglie 
Da guancia giovenile il fior primiero i 
A gorgon moribondo ella recide 
La bionda capigliera , e fpeffo ancora 
La Teffala crudel fi gitta adoffo 
Ai morti confanguìnei , e finti baci 
Fingendo mo^a il capo , e in afpri ringhi 
Le mafcelle sbarrando , e in atto fiero 
Mordendo l’ arfa lingua infpira e mormora 
Su le gelide labra i fiigj accenti , 

E i facrìleghi arcani all’ ombre affida . 

Come a Pompeo fu conta, il corfo prende 
Per ermi campi infra l’ orror fepolti 
Di buja notte. Lei fu fcoglio affifa 
Fra diroccate tombe ed urne infrante 
Vider i fidi fervi . Ella là dove 
L’ Emo piega la fronte , in cor votgea 
Nuovi incaute fmi, e di novella foggia 
Non più vifie malie , poiché temendo , 

Che Marte mova ad altro mondo il piede / 
E che di tanta flrage e tanto [àngue 
Non innondi Far faglia, indi divieta 
Con empio canto e velenofi fughi , 
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Confperfos, vctuit tranfmittcre bella Philippos* 

Tot mortes habitura fuas , ufuraque mundi 
Sanguine: caeforum truncare cadavcra Regum 
Sperai, & Hefperia? cineres avertere gcntis, 58$ 
Oflaque nobilium, tantofque acquirere manes. 

Hic ardor , folufque labor , quid corporc Magni 
Projc&o rapiat, quos Caefaris involet artus. 

Quam prior affatur Pompeji ignava propago . 

O decus Hsemonidum, populis qua pandere fata, 590 
Quaequc fuo ventura potes devertere curfu. 

Te precor , ut certum liceat mihi nofeere finem , 
Quem belli fortuna paret . non ultima turba? 

Pars ego Romana? , Magni clariflima proles ; 

Vel domus rerum, vel tanti funeris haeres . 595 

Mens dubiis percufla pavet, rurfufque parata eli 
Certos ferre metus . hoc cafibus eripc juris; 

Ne fubiti , caecique ruant : vel numina torque, 

Vel tu parce Deis , & Manibus exprime verpm . 
Elyfias refera fedes , ipfamque . vocaram , 600 

Quos pctat e nobis, Mortem tibi coge fateri . 

Non humilis labor eli : digniim , quod quaerere eures t 
Vel tibi, quo tanti praeponderet alea fati. 

Impia la?tatur vulgata? nomine fama 
Thelfalis, & contra: Si fata minora moveres, 605 
Pronum crat, o juvenis, quos velles ( inquit ) in aclus 
Invitos prsbere Deos . conceditur arti, 

Unam cum radiis preflerunt fiderà mortem , 


58 i Confperfos, vetuittrwifmitttrc bella 594. Afagni elartffìm a proles. E rat 
l'bilippos . Urbem Thracix , qux tamen i’ompeji fratria minor uatu . 
Umcn confiinditur cum Phartàlo . 
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Che la guerra declini , affin che j eco 
Sì gran fcempio rimagna , e mo-~e e tronche 
Spera mirar de i Re l" efiangui Jpoglie , 

È /’ Italiche ceneri in fe poi te 
Raccor nel fieno, e glorio fo acquijlo 
Far d! ombre sì famofe e chiare al Mondo. 
Già s' affanna faper chi di Pompeo 
Il teschio involi , chi di Giulio i brani ; 

Cui sì del Grande la non degna prole 
Prìmier favella : o dell’ Emonie donne 
Ornamento e fplendor , che puoi de i fati 
Spiegar gli arcani , e fraflornar dal corfò 
Le future vicende, apri, ti priego , 

Qual m apprefla dejlin fra l’ arme il Cielo. 
Non fon vii parte del Romano Impero, 

Io di Pompeo nobil germoglio, e forfè 
Signor del Mondo, od infelice crede 
Di fua grande rovina . I dubbj cafi 
Teme /’ incerta mente , che animojà 
Soffrir faprebbe il fuo defiin : tu invola 
Queflo impero tiranno ai ciechi eventi : 

O sforma ì Numi , o tu gli Dei feconda, 

E fuor dell’ ombre elici il ver : differra 
L' Elifie fedi , ed a fvelar aflringi 
La (leffa morte , qual di noi berfaglio 
Chieggo, a fuoi frali. Di te degna imprefa 
Eia tracciar dove di sì gran dejìino 
Alfin fi pieghi la terribil lance . 

L’ empia Te (fiala gode al chiaro fiuono 
Del nome illuflre , ed a rincontro diffe , 

Se foffe al tuo defir men alta meta , 

A render vinti io non farei ritrofa 
A tuoi voti, o gorgon , i Numi fìejfi. 
Poiché può 1’ arte alla matura morte. 
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Inferuiffe moras : & , quamvis fecerit omnis 
Stella fenem, medios hcrbis abrumpimus annos . (Sto 
At fimul a prima defcendit origine mundi 
Caufarum feries, atque omnia fata laborant 
Si quicquam mutare velis , unoque fub iftu 
Stat genus humanum : tunc , Theflala turba fatcmur* 
Plus Fortuna poteft . fed fi prinofcere cafus 6 15 
Contentus, faciles aditus multique patebunt 
Ad verum : tellus nobis , aitherque, chaofque, 
^Equoraque , & campi , Rhodopeaque faxa loquentur. 
Sed pronum , cum tanta nova? fit copia mortis , 
Emathiis unum campis attollere corpus, 620 

Ut modo defungi, tepidique cadaveris ora 
Piena voce fonent : ne mebris fole perufiis 
Auribus incertum feralis flrideat umbra . 

Dixerat: & no&is geminatis arre tenebris, 

Moeflum te£la caput fqualenti nube, pererràt 625 
Corpora caeforum , tumulis proje&a negatis . 

Continuo fugcre lupi , fugere revulfis 
Unguibus impafta volucres, dum Theflala vatem 
Eligit , & gelidas leto fermata medullas 
Pulmonis rigidi ftantes fine vulnere fibras 6$& 

Invenit, & vocetn defungo in corpore qusrit. 

Fata peremtorum pendent jam multa virorum, 
Quem fupcris revocafle velit . fi tollere totas 
Tentafièt campis acies, & reddere bello: 

Cefliffent leges Èrebi, monflroque potenti 


St6. Furile s aditus , multiple pate- 
huut . Pollquam deelaraverit lo la. 
tormn orili nom ah atterno difpofi 
tinti im to mare non porte, varios 
di emanili modos indigitat a fignis, 
avium volati! , ex venti» Ut im- 


hribiK , aqua , & Aruipicina ite- 
fuinptos Expcditiflimain tamen 
omnium Nccromantiam proponit , 
cimis opc umbram «xcitarc ag- 
grcditUr . 
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Teffer indugio, e fcbben gli Afiri e il Cielo 
Fermin canuta età , noi de verdi anni 
Tronchiam il corfoi ma giacché dal primo 
Nafcer del mondo ne difende e Jcorre 
La ferie delle caufe , e cC ogni jato 
Si rovefeia la mole, ove tu voglia 
Cangiarne il metro, ed un (ol cenno regge 
La f chiatta de' mortali , allor la fòrte. 

Più che ’l Te (falò volgo , ha for^a e regno . 

Ma fé fei pago antiveder gli eventi , 

Molte ti s apriranno e agevol vie 
Alla luce del vero. A noi la terra, 

Jl Cielo , il Mare , ed il C aoff e , i campi » 

E d' Emo parleranno i muti faff . 

Ma ben ci giova tra /’ immenfo acervo 
Della novella flrage erger un corpo, 

AJfn che chiara voce il labro intuoni 
Della tepida ancor efangue fpoglia , 

Nè già s oda ulular l' ombra ferale 
Dalle conftnte membra in tuono incerto. 

Diffe, e piu denfe refe l' ombre e buje > 

Di nera nube il meflo capo involta 
S’ aggira fra i cadaveri infepolti . 

Fuggon gli augelli , e le digiune belve , 

Mentre fceglie lo fpettro , e nelle fredde 
Ime midolle , e nel polmon rintraccia 
Dell' elafliche fibre il metro intatto, 

E della voce /’ organo canoro . 

Ancor è incerto qual il cielo avvivi 
Degli eflinti guerrier. Se tutte in campo 
Erger le fchiere , e ridonarle all’ armi 
Tentato ave fife , fia confu fa e fciolta 
Dell' Èrebo ogni legge , e fol la fortgi 
D' alto prodigio trar potria da finge 
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Extra&us Stygio populus pugnafTct Averno. 

Eledum tandem trajedo gutturc corpus 
Ducit, & infcrto laqueis feralibus lineo. 

Per fcopulos miferum trahitur, per faxa cadaver 
Vidurum: montifque cavi, quem triftis Erichtho £4© 
Damnarat facris , aita fub rupe locatur . 

Haud procul a Ditis csecis deprefla cavernis 
In praeceps fubfcdit humus : quam pallida pronis 
Urget filva comis, & nullo vertice coelum 
Sufpiciens, Phoebo non pervia taxus opacat. 645 
Marcentes intus tenebra, pallenfque fub antris 
Longa node fitus, nunquam, nifi carmine fadum, 
Lumen habet . non Tznarcis fic faucibus aér 
Scdit iners , mceftum mundi confine latentis. 

Ac noftri : quo non metuunt emittere manes 650 
Tartarei reges. nam quamvis Theflala vates 
Vim faciat fatis , dubium eft , quod traxerit illue 
Afpiciat Stygias , an quod defeenderit , umbras . 
Difcolor , & vario furialis cultus amidu 
Induitur, vultufque opcritur crine foluto, 6 $$ 
Et coma vipereis fubftringitur horrida fertis . 

Ut pavidos juvenis comites, ipfumque trementem 
Confpicit , exanimi defixum lumina vultu : 

Ponile, ait, trepida conceptos mente timores: 

Jan nova, jam vera reddetur vita figura. <5 '60 

Ut quamvis pavidi poflint audire loquentem . 

Si vero Stygiofque lacus , ripamque fonantem 
Ignibus oftendam, fi me przfente videri 
Eumenides poflent, villofaque colla colubris 
Ctrberus excutiens, & vindi terga Gigantes; 665 


<37. Trajcfl» gutture corpu* . Cujus ipfa guttur un** trajccerat. 

« 


Digitized by Google 


Lucano Lib. VI. 

Quel popolo pugnace . Alfìn s appiglia 
Ad un , che nella firo^a ella trafigge , 

E attorcigliando l infelice filma 
Di ferrei uncini per dirupi e bafe 
Lo firafeina vivace , e dentro un fpeco 
Di cavo monte , che la fiera Dritto 
Avea dannato ai fa grifi cj , il loca. 

Non lungi dai tartarei orridi fpechi 
In profonda vorago il fuol s ab'tma , 

E v’ ha d’ alberi fopra annofi e folti 
Tale una felva , che la luce e il fole 
Mai non vi raggia, fe non quando alluma 
La fingi incantatrice quelle ofeure 
» Dal Cielo abbominate orride bolge . 

Non torpe là fu la Tenaria foce 
E aer sì lento nel confin lugubre 
D’ entrambi i mondi, dove i Re T Averno 
Mandano V ombre di lor vita incerte. 

Di varie lifie , e di color diverfi 
Un manto vefie , e col dìfcìolto crine 
Ingombra il volto , e l' irta chioma allaccia 
Con viperea ghirlanda . Allor che mira 

I trepidi compagni , e Sefio ifieffi 

Con gli occhi in terra palpitar tremante , 
Sgombrate , dijfie , ogni timor dal core : 

Al fio vero Jèmbiante , a vera vita 
Tornerà quefia fpoglia, affin che poffa 
Anco chi teme udir gli umani accenti. 

Che fe v apriffi le fonanti rive 
Di Flegetonte , ed i bollenti fiagni ; 

Se veder fi potè fife anco , me Duce , 

II can trifauce fu 7 vellofo collo 
Le ce rafie fquaffando , e le feroci 
Eumenidi , e i giganti il tergo avvinti 
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Quis thnor ignavi metucntes cernere manes? 

Pecora tunc primum ferventi fanguine fupplet 
Vulneribns laxata novis: taboque medullas 
Abluit : & virus large lunare miniftrat . 

Huc quicquid fetu genuit Natura finillro 670 

Mifcetur . non fpuma canum , quibus unda timori eft, 
Vifcera non lyncis , non dira nodus hyama 
Defuit, & cervi palli ferpente medulla: 

Non puppim retinens , Euro tendente rudentes , 

In mediis echeneis aquis, oculique draconum , 67 5 
Quaque fonant feta tepefada fub alite faxa : 

Non Arabum volucer ferpens, innataque rubris 
A£quoribus cuftos pretiofse vipera conche, 

Aut viventis adhuc Libyci membrana cerante, 

Aut cinis Eoa pofiti Phoenicis in ara. 6"8o 

Quo pofiquam viles, & habentes nomina peftes 
Contulit : infando faturatas carminc frondes * 

Et quibus os dirum nafeentibus infpuit, herbas 
Addidit , & quicquid mundo dedit ipfa veneni : 
Tunc vox Lethaos cundis pollentior herbis 68 5 
Excantare Deos, confundit murmura priinum 
Diflona, & humanae multum difeordia lingua. 
Latratus habet illa canum, gemitufque luporum. 
Quod trepidus bubo, quod ftrix nodurna queruntur, 
Quod ftrident uiulantque fera, quod fibilat anguis. 


667 P celar a tunc frimum ferventi 
/augnine fupplet . lncantamcntum 
dctcribit , ennumeratque magicam 
mixtionem (angninis. (pumi, feu 
faliva, & particularum , quas a 
fens , monftrìlque dcccrpiìt . 


Z>’ affocate 

688 . latratus habet illa cauti, n . Con- 
fundit murmura , & una voce Kri- 
chtho expriinit fonitus , plaiiftu* , 
fremitus , ululatus , & aipcriortjs 
ionos . 
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D' affocate catene, e quale , o vili, 

Fia J À pavento in mirar /' ombre tremanti ? 

Allor di caldo Jangue in prima irriga 
L’ aperto petto , e le midolle e V offa 
Purga d’ ogni contagio, e a larga mano 
Fi Jlempra il Lunar tofco. Ivi frammifchix 
De mojlruofi parti il le\\o impuro , 

Non de' mafiini la rabbiofa fpuma , 

Non T epa delle linci , non il nodo 
Dell’ jena vien meno , o la midolla 
Di cervo , che fe’ db angui orribil pafio : 

Non delle navi co ntr afflanti il cor fio 
In metfo al mar la remora animoft , 

° * r <>ggi occhi di drago , o i rifcaldati 

Sonori jaffi dalle tepid' ale 

D’ aquila pregna, o il volator ferpente ; 

Nè delle ricche candide conchiglie 
La vipera eritrea vigil cuflode , 

O del vivace ancor libico ferpe 
La fquammofa membrana, o il cener fparfb 
Della combufla orientai fenice . 

Poiché quejle raccolfe ignobil pefli. 

Ancor v aggiunfe l’ incantate j, rondi 
Da’ fuoi carmi efecrandi , e /’ erbe afperfe 
Di fua impura faliva , e quanto al mondo 
Ella di letfo e di veleno infonde , 

La voce allor nell’ incantare i Numi 
Più poderofa del leteo veleno 
Mormora in tuon confufo , e infieme accoppia 
Orribile favella . Ella i latrati 
Forma de i cani, ed il gemir de' lupi , 

E le querele ed i dolenti omei 

Del gufo efprime, e del notturno alo eco , 

E delle fiere gli ululati, e il fijchio 
Lucano. Tom. II. D 
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Exprimit, & plaq&us illifae cautibus unda;, 691 
Silvarumque fonum, fra£beque tonitrua nubis . 

Tot rerum vox una fuit . mox camera cantu 
Explicàt Haemonio, penetratque in Tartara lingua. 

Eumenides, Stygiumque nefas , pacnasque ncccntum , 
Et Chaos innumeros avidum confondere mundos , 

Et Recìor terrae, quem longa in fecula torquet 697 
Mors dilata deum , Styx , & , quos nulla mcretur 
Thettalis, Elyfios , ccelum , matremque perofa 
Perfephone , nottrasque Hecates pars ultima, per quam 
Manibus & mihi funt tacita; commercia lingua?: 701 
Janitor & fedis laxse, qui vifeera fasvo 
Spargis nottra cani : repetitaque fila forores 
Fra&ur# : tuque o flagranti portitor undse 
Jam lattate fenex ad me redeuntibus umbris : 705 

Exaudite preces, fi vos fatis ore nefando, 

Pollutoque voco, fi nunquam hsec carmina fibris 
Humanis jejuna cano, fi pecora piena 
Sa?pe dedi , & lavi calido profeta cerebro : 

51 quis, qui veftris caput, extaque lancibus infans 

Impofuit, vi&urus erat , parete precanti. 711 

Non in Tartareo latitantem pòfeimus antro , 
Attuetamque diu tenebris , modo luce fugata 
Defccndentem animam : primo pallentis hiatu 
H$ret adhuc Orci . licet has exaudiat herbas 7 1 5 
Ad manes ventura femel. Ducis emina nato 
Pompejana canat noti modo militis umbra , 

Si bene de vobis civilia bella mcrentur. 

Ha?c ubi fata caput, fpumantiaque ora levavi**., 
Àfpicit attantem proje&i corporis umbram, 720 


695. Euntedides , Stygiumque nefas , 
paneeque notentum . Sic Sybilla apud 
Virgiiimn lib. IV.iEncid. Dii qui - 
bus imperila» ejl animano» , utn* 
brieque fiìente s , & Cbuos , & Fiele- 
geton &c. 


703. - . . repetitaque fila forores 
Fraclura . Grorius autumat logon- 
dum trattura . Iterimi nettine Hla , 
quae femel abfolvcrntis; id dicit , 
quia rcvocatura eli cadaver ad vi- 
tata , 
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De fer pi , e il roco fremito marino, 

E il Juon de bofchi e il brontolar de tuoni. 
Da tanti orrìbil Juon efce una voce. 

Indi s accinge al fpaventofo incanto , 

E coi detti riffe glia i Dei d’ Averno . 

O Furie orrende, o nell eterno pianto 
Luoghi fe polii e buj , o Stige , o Cao 
Gran vorago de i mondi , o della Terra 
Cruccio fo Re , cui per girar di lufiri 
Mai non tronca gli affanni il fato e fremo ; 
O del Ciel, degli E lift , e della Madre 
Perfe forte obbliofa , o mio fofìegno , 

Ecate , e firada all ombre'- o Jier cuflode 
Del vafio regno , o fuore avvolgitrici 
Della fatai conocchia, o tu di Lete 
V ecchio nocchier affaticato e fianco * 

Nel trajettar gli fpìrti redivivi, 

Alle preghiere mie porgete orecchio , 

Se con nefandi carmi e bocca ofeena 
I ) pur v in voco ; fé non mai digiuna 
D’ umane carni io quefte rime intuono ; 

Se fpeffo offerfi pargoletti imbelli, 

E di calde cervella ho fparfè l’ are 
Obbedite a miei cenni . Io non vi chìeggio 
Del Tartaro piu cupo infra le grotte 
Un jpirto abitatore : uri ’ alma appena 
Dal giorno fuggitiva e trafeorrente 
Su le fponde dell’ Orco oda i miei carmi . 

Si f vegli d’ un guerrier l’ombra feroce, 

E i defiin Pompejani apra alla prole 
Del juo gran Duce , Je giocondo oggetto 
Son le guerre civili al vojlro fdegno. 

Ciò detto , follevò /’ ijpida fronte , 

E l’ombra, che s aggira a lei d’ intorno, 

D ij 
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Exanimcs artus, invifaque clauftra timentem 
Carceris antiqui . pavet ire in pe&us apertum 
Vifceraque , & ruptas letali vulnere fibras . 

Ah mifer , extremum cui mortis munus iniqua; 
Eripitur, non poffe mori, miratur Erichtho 725 
Has fatis licuifle moras, irataquc morti 
Verberat immotum vivo ferpente cadaver: 

Perque cavas terra , quas egit cannine, rimas 
Manibus illatrat , regnique filentia rumpit . 

Tifiphone , vocifquc mea fecura Megaera, 730 

Non agitis favis Èrebi per inane flagellis 
Infelicem animam ? jam vos ego nomine vero . 
Eliciam , Stygiafquc canes in luce fuperna 
Deflituam : per bulla fequar, per funera cuflos , 
Expcilam tumulis , abigam vos omnibus urnis . 735 
Teque Deis, ad quos alio procedere vultu 
Fida foles , Hecate , pallenti tabida forma , 

Ollendam , faciemque Èrebi mutare vetabo . 

Eloquar immenfo terra fub pondere , qua te 
Contineant , Ennaa , dapes , quo fodere medium 
Regem no£tis ames, qua te contagia paflam 741 
Noluerit revocare Ceres. tibi peflìme mundi 
Arbitcr immittam ruptis Titana cavernis, 

Et fubito federe die. Paretis? an ille 
Compellandus erit, quo nunquam terra vocato 745 
Non conculìa tremit, qui Gorgona cernit apertam, 
Verberibufque fuis trepidam cafligat Erinnym, 
Jndefpe&a tener yobis qui Tartara; cujus 


740. Contineant , Enrs.-a , dapes : Pro- 744. an iUe 

l'eroina dieta ab Enna oppido in Compellandus erit. Demogorgon , 
Sicilia , ad quaiu rapta eft , & ubi qui eli omnium Deorum pater , & 

eft cju» templum celcberrimnm . jacct in imo tartaro , ad cujus nor 

Dapes funt feptem punici mali meu invocatimi Et terra: motus . 
grana. 
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Lenta rimira e paventofa ancora 
A rinfarrarfi nell’ antico chiojlro , 

Poiché per entro alle fquarciate membra 
Di gir inorridifce . Ah sfortunata, 

Cui di morir fi nega il fato efiremo ! 

Si maraviglia dell' indugio Eritto , 

E Ì immobil cadavere flagella 
Con vivo ferpe , e ì caverno/i fpechi 
Dell' ima terra , e i pigri regni ajfordà t 
Tififone e Megera ai detti miei 
Troppo ritrofe, a che dal vuoto impero 
Non di facciate con viperea sferra 
È alma infelice ? Io sì co i veri nomi 
Fuor vi trarrò: voi Jllgj moflrì e cagne 

10 faggi™ nella fuperna luce, 

Voi dalle tombe e da’ funerei roghi 
Terrò lontane ; e te nel vero af petto, 

O fqùallida e difforme Ecate orrenda , 

Ai Numi moftrerò , nè più la faccia 
Cangiar potrai ; io fvelerò qual cibo 
Profarpina ti nutra , e con qual patto 
Ami il Re della note, e pet qual fallò 
Più non ti volle a riveder le sfere 
Cerere ricondurre. Il fai pet entro 
Alle tue fpalancate atre caverne 

Farò raggiar, o fa\\o Re del inondo, 

Onde G abbagli V improvvifa luce. 

11 mio cenno s' adempie ? Oppur invoco 
Il gran Demogorgone , al cui fai nome 
Trema la terra , che il Gorgoneo feudo 
Illefo mira , e con terrìbil sferra 
Cajliga Erinni , che ne i cupi abiffi 
Del Tartaro s’ afeonde , ‘a cui voi fletè 
Il fommo firmamento , c che non teme 

D iij v 
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Vos tftis fuperi ; Stygias qui pejerat undas ? 

Protinus aflritìus caluit cruor, atraque fovit 750 
Vulnera, & in venas extremaque membra cucurrit . 
Pcrcuflfe gelido trepidant fub pectore fibra : / 

Et nova defuetis fubrepens vita medullis, 

Mifcetur morti . tunc omnis palpitat artus : 

Tenduntur nervi: nec fe tellure cadaver 755 

Paulatim per membra levat , terraque repulfum cft , 
Ere&umque fimul. diftento lumina rifìu 
Nudantur. nondum facies viventis in ilio, 

Jam morientis erat . remanet pallorque rigorque , 

Et fiupet illatus mundo. fed murmure nullo 7^0 
Ora aftri&a fonant. vox illi, linguaque tantum 
Refponfura datur . die, inquit Theflala, magna, 

Quod jubeo, mercede mihi : nam vera locutum 
Immunem toto mundi praeflabimus asvo 
Artibus Hsemoniis: tali tua membra fepulcro, 7^5 
Talibus cxuram Stygio cum carminc filvis. 

Ut nullos cantata magos exaudiat umbra. 

Sit tanti vixifle iterum : nec verba, nec herbs 
Audebunt longa; fomnum tibi folvere Lethes , 

A me morte data, tripodas , vatefque deorum 770 
Sors obfcura tenet . certus difeedit, ab umbris 
Quifquis vera petit, durteque oracula mortis 
Fortis adit. ne parce , precor. da nomina rebus. 

Da loca, da vocem qua mecum fata loquantur. 

Addidit& carmen, quo , quicquid confulit , umbram 


757. Dìjtcr.ii lumina richi . Siuit qui 759. Jam morientis trai . Alii le» 
niciu legant. gunt/fi, alii nec . 
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La tremenda agli Dei onda di Suge . 

Lmmanùnente fi rifialda e fcioglie 
Li pigro f angue , e zampillando in rivi 
L’ egre membra ravviva . E [coffe e guitfl 
Dan le tre mole fibre, e a poco a poco 
Va fileggiando la novella vita . 

Tendonfi allora i nervi , allora palpita 
Ogni membro, e brandendofi improvvifi 
Il cadaver fi rìz\a . In largo cerchio 
Si sbarran gli occhi: non ancor fi pinge 
La faccia efangue del color di vita , 

E fla maravigliando il nuovo oggetto 
Del nuovo mondo ; ma non s ode ancora 
Su ’l chiù fi labbro mormorare accento , 

Che filo ai cenni la rifpofla intuona . 

Di ciò , eh’ io ti comando ai voti tuoi 
Corte fi ognor , la Te fiala ripiglia , 

Poiché, fi narri il ver, coll' arti mìe 
Sciolto n andrai dal tuo terreno incarco 
Per volger d’ anni . Io riporrò tua filma 
In tomba tal, e con tartaree note 
£ arderò fu tal rogo , che più /’ ombra 
Non oda d’ alcun mago il J ligio incanto . 

A tal prendo ri forgi , e più di Lete 
Non potranno difiiorti il dolce fonno 

0 rime , od erbe . Ofiuro tuono incerto 
Danno i Tripodi e i Vati. Efce dall’ ombri 
Securo del deflin chi chiede il vero, 

E chi 7 fatai Oracolo di morte 
Cerca animo fi . Deh non fii refiìo : 

1 veri nomi di: di’l luogo e i fignì , 

Onde s offrano i fati aperti e chiarì . 

V aggiunfi i carmi , onde il fatidic eflrù 
All'ombra infpìrì, Lagrimando difie 

D iv 
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Scire dedit. Mcefium fletu manante cadaver, 776 
Trifiia non cquidcm Parcarum fiamina , dixit, 
Refpexi, tacita revocatus ab aggere ripae : 

Qupd tamen c cun&is mihi nofcere contigit umbris , 
Effcra Romanos agitat difcordia manes , 780 

Impiaque infernam ruperunt arma quietem . . 

Elylias alii fedes , ac Tartara mcefl:a 
Diverfi liquerc duces : quid fata pararcnt , 

Hic fecere palam . trifiis felicibus umbris 
Vultus crat. vidi Decios* natumque , patremque , 
Lufirales bcllis animas, flentemque Camillum , 786 

Et Curios; Syllam de te Fortuna querentem. 
Deplorat Libycis perituram Scipio terris 
Infaufiam fobolem . major Carthaginis hofiis. 

Non fervituri mceret Cato fata nepotis. 790 

Solum te Confili depulfis prime tyrannis 
Brute pias inter gaudentem vidimus umbras . 
Abruptis Catilina minax , fra&ifque catenis 
Exultat, Mariique truces , nudique Cethegi . 

Vidi ego laetantes popularia nomina Drufos ; 795 

Legibus immodicos, aufofque ingentia Gracchos. 
-Eternis chalybum nodis , & carcere Ditis 
Confiri&se plaufere manus : campofque piorum 
Pofcit turba nocens. regni pofieflòr inertis 
Pallentes aperit fedes , abruptaque faxa ‘ $QO 

Afperat , & durum vinclis adamanta , paratquc 
Poenam vigori, refer haec folatia tecum, 


7So- Ejfera Romanos agitai difcordia 
inanes . Civilis hujus belli furor ad 
Romanonim umbras devenit . 

787 - Syllam de te Fortuita querentem . 
Nunc primum poli mortcm i qui 
in vita fortunam adco obfequen- 
tem habuft , ut felix ideo dicere- 
tur . Queritur nutcm Sylla ob pro- 
ftratas partes Patricias , quas ipfe 


foverat . 

795. Vidi ego lutante* , pepatavi a no- 
mina Drufos . Drufus Tribunus pie- 
bis, populi & fociorum favorem e- 
meriturus, lcgem agrariam , & fru- 
xnentariam perferre conatus cft , 
focios ad fpem civitatis erexit . 
Domi vero , incertum a quo , oc- 
cilus «Il « 


Lucano Lib. VI. 

Il cadaver dolente , io tratto appena 
Dalla fponda Letea non vidi ancora 
Delle Parche ferali H ferreo flame , 

Ma quella, che dai Mani ebbi contesa, 

10 renderò. Grave difcordia e fiera 
Move a guerra tra lor l' ombre Romane, 

E la pace d’ Averno han rotta e J affa 
Armi nefande . Sbandeggiati e Jparfi 
Altri d' Elifio abbandonar le fedi, 

Altri il Tartaro orrendo. In loro i fati 
Si fcorgon manifefli . In mefìo afpetto 
Erran /’ ombre felici . I Decj io vidi , 

11 padre e il figlio , vìttime di guerra, 

E il buon Camillo rugiadofo il ciglio, 

E Siila che rampogna il corfo obliquo 
Di fua lieta fortuna . Invoca e plora 
Scipio la prole, che cadrà fu i lidi 

D‘ Africa doma , e fu’l defiin s affanna 
Dell’ invitto Nipote il fìer Catone 
Di Cartago nemico . Andar giojofò 
Era l’ alme pie vidi te folo , o Bruto , 

Che, cacciati i Tarquinj , il primo hai fi retto 

I Fafci Confolari. I ceppi infranti, 

II minaccio fo Catilina efulta , 

E i fieri Marj ed i Ceteghi ignudi. 

Vidi gioir fra i popolari evviva 

I Gracchi audaci alle grandi opre, e i Drufi 
Legislator cortefì. Avvinte e fi rette 

Dall’ eterne catene in lieto applaufo 
Sonar le palme, e la rea turba agogna v 
/ campi de beati . Apre e fpalanca 

II pigro Re del taciturno regno 

I negri figgi , e adamantini ceppi , 

Ed afpri J cogli , orrenda pena , apprefia 
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O juvcnis, placido manes , patremque, domumque , 
Expe&are fmu , regniquc in parte ìerena 
Pompejo fervare locum . ncc gloria parva 805 

Sollicitet vita: veniet qua mifceat omncis 
Hora duces . properate mori , magnoque fuperbi 
Quamvis e parvis animo defccndite buftis. 

Et Romanorum manes calcate Deorum . 809 

Quem tumulum Nili, quem Tybridis abluat unda , 
Quaritur , & ducibus tantum de funere pugna eft . 
Tu fatum ne quare tuum cognofccre : Parca , 

Me reticente , dabunt : tibi certior omnia Vatcs 
Ipfe canet Siculis genitor Pempejus in arvis : 
llle quoque incertus , quo te vocet , unde repellat , 
Quas jubeat virare plagas , qua fiderà mundi. 816 
Europam miferi, Libyamque, Afiamque timete : 
Diftribuit tumulos veftris fortuna triumphis. 

O mifcranda domus, toto nihil orbe videbis 
Tutius Emathia . Sic poflquam fata peregit; 820 
Stat vultu mceftus tacito, mortemque repofcit . 
Carminibus magicis opus efl, herbifque , cadaver 
Ut cadat, & nequeunt animam fibi reddere fata 
Confumto jam jure femel. Tum robore multo 


*Of- Et Komtnoruui in mici aliente 
Deorum . Pedibns contnmlite oc- 
cupatores patri* , fivc imperatores 
per apotheofim in numcrum Deo- 
rum relatos . 

8iy. 0 mifcranda domus. Exitialem 
Pompeiana familix cladem jprc dc- 


plorat . Pater enim cadct circa Ly- 
biam in litore Aicxandrino . filli , 
Cnejus ili Europa ad Mundam in 
Hirpnuia a Cxfare viftus ; Sextus 
in Alia, interceptus ab Antonianis 
railitibus interibit. 
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Al vincitor feroce . Almen tu reca 
Teco queflo filalo, o gioviti prode , 

Che ne' tranquilli campi il padre e i figli 
Afpettan l ombre , e che a Pompeo fi [erba 
Nel lor regno felice un lieto feggio ; 

Nè duol t' accrefca il fuggitivo lampo 
D' una vita più chiara . Il dì fatale 
V srrà , che tutt' ì Duci ìnfiem confonde . 

Di morir v affrettate , e sfavillando 
Nobil fiere fta dall’ angufie tombe 
Ite fotterra a calpeflar feroci 
L' ombre orgogliofe de ’ Romani Numi . 

Già fi ricerca fé del Tehro in riva, 

O s’ erga al Nilo la funefia mole , 

E pugnan folo a darfi morte i Duci . 

Tu non rintraccia il tuo de flint le Parche 
Ti fian prefaghe : ne' Trinacrj lidi 
L ombra del genitor aperte e chiare 
Predirà le vicende , e qual tu deggia 
Secondar, o fuggir rifchìo od imprefa, 

E qual lido fcanfàr, o clima iniquo . 

Deh /’ Europa , infelici , Africa ed Afia 
Ognor temete . Su i trionfi voflri 
La nemica Fortuna erge le tombe. 

Mìfèrabil magion , nel mondo tutto 
Tu non vedrai un più ficuro afilo 
Della Teff a glia. In gufa tal de i fati 
Poiché t ordin difìefe , in meflo afpetto 
Stà taciturno, e dì morir richiede. 

E’ duopo d’ ìncantefmi , affinchè cada 
La fpoglia rediviva ; nè pon l' alma 
A fe ritrarre i fati , ove s’ infranga 
Una volta il lor dritto. Allora un rogo 
Erge affanno fai appropìnquoffi all’ ara 
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Extruit illa rogum : venit defun&us ad ignes : 
Acccnfa juvenem pofitum ftrue linquit Erichtho , 
Tandem palla mori. Sextoque ad caflra parentis 
It comes : & ccelo lucis ducente colorem , 

Dum ferreo t tutos intra tentoria greflus , 

Jufifa tenere diem denfas nox prsfiitit umbras , 850 


L I B E R VII. 

Segnior Oceano, quam lex sterna vocabat, 
Lu&ificus Titan nunquam magis sthera con tra 
Egit equos , currumque pqjo rapiente retorfit :• 
Defe&ufque pati vòluit, raptsque iabores 
Lucis : & attraxit nubes , non pabula flammis , $ 

Sed ne Theflalico purus luceret in .orbe < 

At nox felicis Magno pars ultima vita 
Sollicitos vanas decepit imagine fomnos * . 

Nam Pompejani vifus fibi fede theatri 
Innumeram elfigiem Romana cernere plebis , IO 
Attollique fuum lstis ad fiderà nomen 
Vocibus , & plaufu cuneos cenare fonanteis* 

Qualis erat populi facies, clamorque faventis , 

Ohm cum juvenis, primique state triomphi 
Polì: domitas gentes , quas torrcns ambit Ibcrus, 1 $ 
Et qualunque fugax Senotius impulit arma, 

Vcfpere pacato , pura venerabiiis sque 
Quam currus ornante toga , plaudente Senatu , 

Sedit adhuc Romanus eques . Seu fine bonorum 
Anxia venturis ad tempora Ista rcfugit : 20 

Sive per ambages folitas contraria vifis 
Vaticinata quies, magni tulit omina plan&us ; 

Seu vetito patrias ultra tibi cernere fedcs , 
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II defonto guerriero : infra le fiamme 
Eritto /’ abbandona alfin foffrendo , 

Che 1’ alma fi difciolga . Indi compagna 
Move con Se (lo al campo , e T oriente 
Già roffeggiando di dorata luce , 

Pon freno al giorno , finché ( alvo e lieto 
Infra le tende a fuoi lo riconduffe . 

LIBRO VII ; 

Dal mar nafcendo di fquallor dipinto 
Il Sol non mai più neghitofi e lenti 
Spinfe i defirieri , e dal volubil polo 
Indietro volto in nubilofa eccliffe 
Quafi avvolfe la Terra, ajfin che puro 
Al fuolo Emacio non fplendejfe il giorno. 

Ma de i giorni felici efirerno avanzo, 
La buja notte gli affqnnofi fonni 
Del Grande raddolcì con vana immago f 
Poiché gli parve nell' altero figgio 
Del fuo Teatro la Romana plebe 
Veder raccolta, e tra fiftofi evviva 
Il fuo nome eccheggiar fino alle felle; 
Qual fu del lieto popolo ondeggiante 
Il fremito e il favor ne’ fuoi verdi anni , 
Allorché vinto il fier Sertorio , e dome 
E Ibere genti , e tranquillati i regni 
Del freddo occafo in bianca toga avvolto 
Su cocchio di or giovanilmente ardito 
Ancor Romano Cavalier s ajfife 
Fra i plaufi del Senato . O ravvolgendo 
I lieti dì va 1’ agitata mente 
Su ’l fin delle venture , o. offrendo il forino 
Infra /’ ambagi fu e contrarj oggetti 
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Sic Romam fortuna dedit. Nc rumpite fomnos, 
Caftrorum vigiles , nulias tuba verberet aures. 2 5 
Craftina dira quics , & imagine moerta diurna 
Undique funertas acies feret , undique bellum . 

Unde pares fomnos popoli, no&emque beatam? 

O felix , fi te vel fic tua Roma videret . 

Donaflent utinam Superi, patriaeque , tibique 3© 
Unum , Magne , diem , quo fati certus uterque 
Extremum tanti fru&um caperetis amoris . 

Tu velut Aufonia vadis moriturus in urbe : 

Illa rati femper de te fibi confcia voti 

Hoc fcelus haud unquatn fatis hasrere putavit , 35 

Sic fe dilc&i tumulum quoque perdere Magni. 

Te mirto fleflet lu£lu , juvenifque fenexque, 
Injuflfufque puer: laceraflet crine foluto 
Pe&ora femineum, ceu Bruti funere, vulgus . 

Nunc quoque tela licet paveant vi&oris iniqui , 40 

Nuntiet ipfe licet Oefar tua funera, flebunt: 

Sed dum thura ferent , dum laurea ferta Tonanti. 
O miferi , quorum gemitus edere dolorem , 

Qui te non pieno pariter planxere theatro. 

Vicerat aflra jubar, cum mirto murmure turba 45 
Cartrorum fremuit, fatifque trahentibus orbem , 

Signa petit pugnae . miferi pars maxima vulgi 
Non totum vifura diem, tentoria circurn 


28 . Unde ftrts fomnos populi . Eft 38. Injujfufque puer . Sponte Tua , 
optantis - ut illiut Syrorutn , quii non imperio parcntiim , ant nlio- 

dabit'ì In epiilola Msdcx : fed inibì rum . Scaligct malcbat , invejìifjue 

ttm faeiles unde , meqfqtie Deos ? puer . 
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Linfe giocondi fpettri ; ovver Fortuna 
Da non. vederfl più. Roma gli offerfè . 

Deh non rompete i fuoi foavi fonni , 

O vigili cujtodi ; e tromba alcuna 
Non gli fera l'orecchio! Affai di guerre, 

E di fventure affai foriero il giorno 

Sorger vedrà. Sì fortunata notte 

Scenda fu Roma , e fonno ugual V ingombri . 

O te felice , fe la Patria almeno 

Ancor tal ti vedeffe! Il del p'tetofo 

T offri ffe in dono un giorno folo , o Grande , 

Onde già tolto al tuo defino il velo , 

D’ un reciproco amor co glie fi il frutto ! 

Tu vai tra /’ armi , come al caro feno 
Reduce dell' Italia . Ella giammai 
De' fuoi voti non fcema unqua penfero 
Sì reo non volfe , che il de fin le involi 
Del fuo caro Pompeo ancor la tomba. 

O che duolo , o che pianto avria veduto 
Su le gote fenili , e fu le luci 
Degl’ imbelli fanciulli! Avrian le chiome 
Fin le matrone famigliate e fife, 

Come al cader di Bruto. Or il tuo fato 
Piangon non men tra le vittorie e l’ armi 
Di Ce fare feroce, allorché a Giove 
Offron gl’ incenfl e i trionfali allori. 

Miferi , che sfogar non ponno il pianto ' 

Con alte voci , e fuori di man con elle , 

Avea le felle fcoloratc il Sole, 

Allorché freme in fuon confa fo il Campo, 

Ed il fegno fatai al Mondo , invoca 
Della battaglia . L' infelice volgo , 

Che forfè non vedrà forger l’ aurora , 

Mormora ardito, ed alle tende intorno 
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Ipfa ducis queritur: magnoque accenfa tumulti» 
Mortis vicina properanteis admovet horas , 50 

Dira fubit rabies : Tua quifquc ac publica fata 
Precipitare cupit : fegnis pavidufque vocatur , 

Ac nimium paticns foccri Pompcjus , & orbis 
Indulgens regno , qui tot fimul undique gentcs 
Juris haberc fui veilet , pacemque timeret. 55 

Nec non & reges, populique queruntur Eoi 
Bella trahi , patriaquc procul tellure teneri . 

Hoc placet, 0 Superi, cum vobis vertere cun&a 
Propofitum, nodris erroribus adderc crimen . 
Cladibus irruimus , nocituraque pofcimus arma : 60 

In Pompejanis votum ed Pharfalia cadris . 

> Cunfìorum voces Romani maximus auclor 
Tullius eloquii , cujus fub jure, togaquc 
Pacificas favus tremuit Catilina fecures, 

Pertulit , iratus bellis , cum rodra forumque 6 5 

Optaret , padus tam longa filemia milcs . 

Addidit invalida robur facundia caufa. 

Hoc prò tot meritis folum te. Magne, precatur, 
Uti fé Fortuna velis, procercfque tuorum 
Cadrorum, regefque tui cum fupplice mundo 70 
Aftùfi , vinci focerum patiare rogamus . 

Humani generis tam longo tempore bcllum 
Cafar crit? merito, Pompejum vincere lente, 
Gentibus, indignum ed, a tranfcurrentc fuba&is. 


50. Jllortis vicina proptranteìs aduto* 
vtt horas. Rutgerfius legit : morti 

vicina; . 

65. Curtflorum voces Romani maximus 
anelar 


Del 

Tullius eloquii . Omnium nomine 
Pompejum allocutm eft Cicero , 
dono quodatn , ut ait Quintiiianus, 
providentia: gcnitus , in quo totas 
vires fuas eloquenti» exp aire tur ; 
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Del Capitano di furor accefò 
Al vicino fuo fato il tempo affretta . 

Fiero /degno fottentra : ognun desia 
Precipito farne nte a fin condurre 
Col jato della Patria il fuo defltno • 

Già lento e paventofo , e troppo al regno 
Del focero arrendevole ed inerte 
Pompeo s apella , cui la grande immago 
D' Agamennon novello è dolce incanto . 
ì popol d’ Oriente e i Regi ancora 
Del lungo indugio , e del crucio/o efiglio 
Fanno querele . O Dei, che fermo avete 
L ecidio univerfiil , quefia vi piacque 
Aggiugner colpa ai nofiri falli . Ahi ! cicchi 
Chieg/iam armi fatali, e al noflro fcempio 
Ci avventiam animo fi. Ardente meta 
De* guerrier Pampeani è la Farjaglia. 
Tullio fplendor del Roman Foro e fiume 
D' alta eloquenza, la cui Toga inerme 
Tremar fe* Caniina armato in campo , 

Spiegò i pubblici voti ornai fdegnofo , 

Che la gloria dei Roftri or torpa e taccia, 
F col Juo chiaro ragionar facondo . 

Diede a caufa caduca e for\a e /prone. 

Per le paffate tue venture , o Grande , 
Chiede Fortuna, che tu fegua il corfo , 

£ del tuo campo i Satrapi e i Monarchi 
Profirati ai pie* col fupplichevol mondo 
Prieghi facciam , perchè tu /offra alfine , 
Che il Socero fi vinca. E fia che fianchi 
Ce/are fol per sì gran tempo in guerra 
L umana /chiatta ? E ' ben indegno forno 
Prefjo i popol guerrier vinti in un lampo 
Il tuo lento trion/o . Ove s annida 
Lucano, Tom. II. E 
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Quo tibi fervor abit? aut quo fiducia fati? 

De Superis ingrate times ? caufamque Senatus, 
Credere Diis dubitas? ipfa fua figna revellcnt, 
Profilientque acies. pudeat vicifTe coatlum. 

Si duce te juflo, fi nobis bella geruntur, 

Sit juris quocunque velint concurrere campo. 8© 
Quid mundi gladios a fanguine Cafaris arces ? 
Vibrant tela manus : vix figna morantia quifquam - 
Expeftat: propera» ne te tua claffica linquant. 

Scire Senatus avet, miles te» Magne, fequatur , 

An coines . Ingemuit Reftor » fenfitque Deorum 8 5 
Efie dolos , & fata fu® contraria menti . 

Si placet hoc, inquit , cun&is, fi milite Magno, 
Non duce tempus eget, nil ultra fata morabor. 
Involvat populos una Fortuna ruina, 

Sitque hominum magna lux irta ooviflima parti . 90 

Teftor Roma tamen Magnum , quo cun&a perirent % 
Accepiffe diem. potuit tibi vulnere nullo 
Stare labor belli : potuit fine cade fuba&um , 
Captivumque ducem violata tradere Paci . 

Quis furor, o esci, feelerum? Civilia bella 95 
Gefturi ; metuunt , ne non cum fanguine vincant • 
Abftulimus terras, cxclufimus aquorc toto. 


79. ili duce le jufo . Non Jubente . 
Si tibi Senatus , non tu Senatui 
imperes . Grotio videtur icribi pofle 
& jufto , ideft legitimo . 

•0. Sit juris quocunipit velini concut- 


rert campo . Grotìus legit veline , 
ut habent mss. Loquitur autem 
Cicero non ex fua tantum , feti 
ex Senatus perfona. 


DigitizecJ by Googb 


Lucano Li b. Vii. 

Il tuo fervido ingegno ì Ove l ardire 
Nell alte impreje ? Del favor del cielo 
Dubiti , ingrato ? ed affidar ai Numi 
Temi il pubblico fato ì I lor veffilli 
Le fchiere ificffe fchianteran dal fuolo, 

E fpiccheranfi alla battaglia . Ahi vile 
Eia non fpontanea palma . Ove tu imperi 
Per noflra fcelta , e fe noi fieffi a noi 
Opriam le guerre , ove ci aggrada , in campo 
Deh lafcia rabbuffarci. A che raffreni 
Le fpade vincitrici ì Avventan l armi 
Le aeflre impabienti , e fiffre appena 
Ciafcun 1 indugio dell inerti trombe. 

T affretta . ajfin che abbandonato e folo 
Non ti la fcin l infegne. Alfin richiede 
E almo Senato , fe te fegua , o Grande , < 

O guerriero , o compagno . Alto fifpiro 
Truffe l'invitto Duce, e vide il frodo 
Dei Numi avverfi , e contraflanti i fati 
Al fuo configlio. Se v è caro, ei diffe , 
Penfier sì folle , fe richiede il tempo 
Che foldato vi fia , non duce il Grande , 

Più non arreflo i fati : il mondo avvolga 
L' avverfa forte nella fu a rovina , 

E quefto giorno alla gran parte illuflre 
Splenda l eflremo . Ben ti giuro , o Roma , 
Che quefio dì fatai a fo^a io prendo. 

Tu potrefli di guerra il le fa e falva 
Raccor il frutto : fenba fangue e fiempio 
Potriafi il Duce prigioniero e domo 
Ritrar al Tempio dell offefa Pace . 

Qual vi /prona ■ furor ì Voi non /apre te 
Raccor gli allor fi non di fangue intri fi? 

Gli abbiam riflretti i campi , il mar rinckiufiji 

E ij 
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Ad prcmaturas fegetum jejuna rapinas 
Agmina compulimus, votumque cft'ecimus hofti 
Ut mallet fterni gladiis, mortefque fuorum io® 
Permifcere meis . belli pars magna perafta eft 
His , quibus cMum eft , ne pugnam tiro paveret : 

Si modo virtutis ftimulis, iraque calore 
Signa petunt. multos in fumma pericula mifit 
Venturi timor ipfe mali, fortilTimus ille eft, 10$ 

Qui promptus metuenda pati, fi eomminus inftent. 

Et difterre poteft . placet hac tam profpera rerum 
Tradere fortuna ? gladio permittere mundi 
Difcrimen? pugnare ducem, quam vincere, malunt. 

Res mihi Romanas dederas Fortuna regendas : 1 1 o 

Accipe majores , & caco in Marte tuere . 

Pompeji nec crimen erit, nec gloria bellum . 

Vincis apud Superos votis me Cafar iniquis : ' 

Pugnatur . quantum fcelerum , quantunque malorum 
In populos lux ifta feret! quot regna jacebunt ! 

Sanguine Romano quam turbidus ibit Enipeus! i ìtf 
Prima velini caput hoc funefti lancea belli, 

Si fine momento rerum , partifque ruina 
Cafurum eft , feriat : neque enim vigoria Magno 
Lxtior . aut populis invifum, hac clade peracta, i 2 ® 

Aut hodie Pompejus erit miferabile nomea. 


lofi- Qui prompttt: untumi* fati. sppetereolj fugiendam pnupcrtatera. 

Viri autcm fortis eli juxta Arifto- «ut laborcm , aut alìud quidquaqi 

tilcm ea fuhire , qux decora fiat , grave non fortis eft , ied magia 
Se turpia non facere . Moitem vero # timidi . 
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Spinte a far preda le digiune fchiere 
D’ immaturi raccolti , e /’ o/le indotta 
A farfì fegno all’ armi , ed il fuo /àngue 
A confonder col no/ìro . E’ già gran parte 
Della guèrra compiuto , ove non tema 
Il dì f ce poi di Marte i primi ajfalti * 

Se per fpron di virtù, per nobil /degnò 
Chìeggìon /’ infigne , in gran periglio addu/fe 
Il timor fov raggiunto i prodi audaci . 

Forte è colui , che a tollerar /venture 
Ognor parato , fe le grandi imprefe 
Non rincalcano al tergo , un faggio indugio 
Soffrir fa lento . Alla volubil /òrto 
Fidar vi cale sì felici eventi ? 

£ al cieco Marte abbandonar del mondo 
L’ alta ventura ì Più v’ è caro il Duce 
Veder in campo , che d' allori adorno f 
Delle Romane co/e il chiaro freno 
Tu mi de/li * o Fortuna f or le riprendi 
Più va/le e grandi, e tra le c u ffe "incerte 
Loro Jii feudo. Di Pompeo non fia 
Nè delitto , nè vanto un empia guerra . 

Dal del impetri con ingiufti voti , 

Ce fare , il tuo trionfo . Ecco fi pugna . 

Deh quante flragi e fcellerati affanni 
Produrrà queflo giorno! O quanti regni 
Veggio abbattuti! Del Romano fangue 
Come andrà l Enipeo gonfio e fpumante ! 

L’ afta primiera , fi cader pur lice 
Serica firaigo de’ miei , fentgi rovina 
Della Patria infelice , in que/ìo petto 
S’ infigga pur : nè fia più dolce al Grande 
Vn trofeo Janguinofo. Oggi Pompeo 
O fia tra ’l fi empio un odio fo oggetto t 

£ ii] 
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Omne malum vi&i , quod fors fcrct ultima rerum i. 
Omne nefas vi&oris erit. Sic fatur, & arma 
Pcrmittit populis, frcenofquc furentibus ira 
Laxat: & ut vi&us violento navita Coro 1*5, 

Dat regimcn ventis, ignavumque arte reliéla 
Puppis onus trahitur . trepido confufa tumulto 
Cadrà fremunt, animique truccs Tua pecìora pulfant 
I&ibus incertis. multorum pallor in ore 
Mortis ventura ed, faciefque fimillima fato. 135, 
Adveniflc diem , qui fatum rebus in aevum 
Conderet humanis , & quaeri Roma quid efl*et , 

Ilio Marte palam ed. fua quifque pericula nefeit, 
Attonitus majore metu . quis litora ponto 
Obruta , quis fummis ccrnens in momibys aequor , 
/Ethcraque in terras deje&o fole cadentetn, 141 
Tot rerum finem, timeat fibi? non vacat ullos 
Pro fc ferrc metus ; Urbi , Magnoquc timetur . 

Nec gladiis habuere fidem , nifi cotibus afpcr 
Exarfit mucro . fune omnis lancea faxo 149 

Erigitur : tendunt nervis melioribus arcus : 

Cura fuit lectis pharetras implere fagittis. 

Auget eques dimulos, franorumque aptat habendas. 
Si liceat Superis bominum conferre labores. 

Non aliter, Phlegra rabidos tollente Gigantes , 145. 
Martius incaluit Siculis incudibus enfis: 

Et rubuit flammis iterum Neptunia cufpis, 


123. . • . Sic fatur , arnia computine , ut optimi': confiliis 

Frrmittit fofulis . Sed Plptarchu* omiUìs , voluti tate* i p forum , Se 
refert Domitium , Favonium , Afra- fpes fc^ueretur . 
nium , aiiof<jue Pempcji amicar eum 
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O un lagrìmevol nome. Ogni (ventura, 

Ch' oggi al vinto germogli il fato ejlremo , 

Il vincitor fa rea. Così dicendo 

Cede /’ armi alle fchiere , e il fren rallenta 

Al lor fervido fdegno ; e qual nocchiero 

Vinto da i cori juriofi al vento 

Lafcia in balia ’l governo , onde fen-f arti 

Errando va i abbandonata nave . 

Con trepido tumulto il campo freme , 

E palpitando l’ anime feroci 
Si rìfringon ne i cori. A molti In volto 
Siede il pallor , e par la fmorta faccia 
Immagine di morte. Aperto e chiaro 
Si fcorge il giorno , che librar dee 7 fato 
Della Patria e del mondo. I fuoi perigli 
Ciafcun ignora da più gran /pavento 
OpprefJ o e vinto . Chi mirando i lidi 
Soverchiati dall' onde , e gli alti monti 
Dal mar coverti, e il rovinofo deio 
Fra lo fcompiglìo univerfal del mondo 
Può temer di fe fleffoì Ogni penfiero 
Di fe s’obblia, fuor che la Patria e il Grande « 
Nè brandì fcon le Jpade , ove fu Cote 
Non fìammeggin forbite . Allor fi terge 
Ogni lancia e s’ addrit^a . Allor più tejo 
L’ arco s incocca , e di più j celti frali 
S’ empiono le /are tre . Al buon corfìero 
Addoppia il cavalier lo fprone e il freno « 

Se lice pareggiar coi Numi eterni 
Le imprefe de mortali , in finiti gnifa 
Nelle guerre Flegree di Marte il brando 
Folgoreggiò fu le Trinarne incudi, 

E ai janguigna luce arfe il Tridente 
Del feroce Nettuno, e le fue frecce 

E i? 
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Spiculaquc cxtenfo Paean Pythone recoxit, 

Pailas Gorgoneos ditfudit in segida crines , 

Pallenaea Jovi mutavit fulmina Cyclops . 150 

Non tamen abftinuit venturos prodere cafus- 
Per varias Fortuna noras . nam Theflala rura 
Cum peterent , totus venientibus obftitit aether : 
Inque oculis hominum frcgcrunt fulmina nubcs : 
Adverfafque faces, immenfoque igne- columnas , 155 
Et trabibus miftis avidos typhonas aquarum 
Detulit , atque oculos ingefto fulgure claufit • 

Excuffit criftas galcis, capulofque folutis 
Perfudit gladiis, creptaque pila liquavit : 
jEthereoque noccns fumavit fulfure ferrum. \ 6 o 
Ncc non innumero cooperta examine fìgna , 

Vixque revulfa folo, majori pondere preflum 
Signiferi merfere caput , rorantia fletu , ; 

Ufque ad ThefTaliam Romana, & publica figna. 
Admotus Superis difenda fugit ab ara i£$ 

Taurus, & Emathios praeceps fe jecit in agros; 
Nullaque funcQis inventa cft vidima facris. 

At tu, quos fcelerum Superos*? quas rite vocafli 
Eumenidas Caefar? Stygii quse numina regni ? 
Infernumque nefas ? & merfos node furorcs ? 1 7© 

Impia tam faeve gefturus bella litafti ? 

Jam dubium monflrifne Deùm , nimione pavori 
Crediderint : multis concorrere vifus Olympo 
Pindus , & abruptis mergi convallibus jEmus, 

Edere nodurnas belli Pharfalia voces,- 175 

Ire per Oflaeam rapidus Boebeida fanguis*; 

Inque vicem vultus tenebris mirantur apertos*. 

Et pallere diem , galeifque incumbere nodera , 

A* * 

151. Non tamen abjlintiit venturos digiis , quoe Pompejo cladem por- 
prodere cafus y tcndebant, plura referunt Plutar- 

Per varias fortuna notar. De prò- chus , Appianus &c» - 


Lucano Lìb. VII, 

Ricotte al foco armò Peane , e Palla 
Guernì di ferpi t Egida, e Vulcano 
Ne rinfrefò l'afpre faetté a Giove. 

Ma la Fortuna de i futuri eventi , 

Diè chiarì fegni. Il del n ebbio fo e fcuro 
S' addensò Ju 7 lor capo , e dalle nubi 
I fulmini fi oppiavano rifranti, 

E colonne di foco , e faci ardenti , 

E lunghe travi, ed oracani acquofi 
Per /' aer fparfe , e abbarbagliò le luci 
D' una folgore orrenda , che dall' elmo 
Scojfe le piarne, e liquefatto e fufo 
Scorrer fe 7 brando , ed oberar di \olfo . 

Di folti fciami ancor le tarde infegne 

pur ricoperte , e dell’ Alfier tremante 

N' annebbiaron la fronte : i bronci , e i marmi 

Inumidir di pianto : e il toro eletto 

Fuggì dall are rove fiate , e corfe 

Precipitofo per gli Emay campi i 

Nè vittima fi vide ai fa grifi y 

Offri rfi lieta . Ma quai Numi , e quali 

Tu, Cejare , invocafii orribil dire , 

Quai Dei d' Averno , e fielleratì mofiriì 
Su qual are nefande ìncenfi e voti 
Porge fi , empio guerrier , in empia guerra ? 

Già fi può dubbiar , fi Jo fpavento 
Abbia finti i prodigj , o gli abbia il cielo 
Inver prodotti . A molti parve il Pindo 
Coll’ Olimpo coyar , e nelle valli 
Inabijfarfi /’ Emo : in metto all’ ombre 
Per Farjàglia eccheggiar guerre fiche voci , 

E andar fanguigno il Sebi , e farfi il giorno 
P allido e fofio , e tenebrofo nembo 
Accampaci lor fopra, e innanzi agli occhi 
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Defun&ofque patrcs , & cun&as fanguinis umbras \ 
Ante oculos volitare fuos. fed memibus unum 180 
Hoc folamen crat, quod voti turba nefandi 
Confcia, qua patrum jugulos , qua pecora fratrum 
Sperabat , gaudet monfìris , mcntifque tumultu , 
Atque omen fcelerura fubitos putat efle furorcs» 
Quid mirum , populos , quos lux txtrema manebat 
Lymphato trepidate metu? prafaga malorum » 

Si data mens homini eft ^ Tyriis qui Gadibus hofpes 
Adjacet , Armeniumquc bibit Romanus Araxem : 

Sub quocunque die, quocunque eft fidere mundi, 
M<rret, & ignorat caufas, animumque dolentem 1 90 
Corripit : Emathiis, quid perdat , nefcit in arvis . 
Euganeo, fi vera fides memorantibus , Augur 
Colle fedcns, Aponus terris ubi fumifer exit, 

Atque Antenorei difpergitur unda Timavi, 

Venit fumma dies , geritur res maxima, dixit : 195 
Impia concurrunt Pompeji & Cafaris arma. 

Seu tonitrus, ac tela Jovis prafaga notavi! : 

Aera feu totum difcordi obfiftere cedo, 

Profpexitque polos : feu lumen in aethere medium, 
Solis in obfcuro pugnam pallore notavit.. 20 Q 
Diflimilem certe cun&is , quos explicat , egit 
Theflalicum Natura diem : fi cun&a perito 
Augure mens hominum coeli nova iìgna notaflèt , 
Spedari e toto potuit Pharfalia mundo. 704 

O fummos hominum , quorum Fortuna per orbetn 
Signa dedit, quorum fatis coelum orane vacavit . 
Hac & apud feras gentes, populofque nepotum, 
Sive fua tantum venient in fecula fama , 

>91. Euganeo , Jì vere fies memorali- effe menilo: . Hie divino quodant 
tìbia , Augur 'afflati! exiluit , vociferato: , viri- 

Colle federa . Cornelia: augur Pa- cis , o Cafar . Plut. 
tavinu: cognovit dementa confun. 199. Profpexitque folos . Perfpexìtju » 
di , live Deos animadvertit in calo habent omnes ibvs. 
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Le me/le ombre aleggiar de padri eflinti V 
Ma pur s allevia il duol t perchè rifplende 
Degli emp) parricidj aufpice ed arra 
L immagine feral , e dolce oggetto 
Al lor furor fin le crudeli imprefe 

Qual maraviglia , che d' un alto orrore 
J popol fcojffi nel lor fatto eflremo 
Tremaffer forfè nnati? All uom fi 7 cielo 
Die de’ fuoi mali la prefaga mente, 

Il Roman , che di Gadi ofpite alberga 
Jl ricco fuolo , o bee l Armento Arajfe , 

O in qualfivoglia clima, o lido accolto 
S* attrifla, e finte l animo do glio fi , 

Ed il perchè • non fa : non fa qual dono 
Ne* Far filici campi a lui s involi . ' 

Se Fama nana il ver, faggio Indovino 
Allor affi fi fu d' E uganeo colle, 

Dove nafie V Apono , e fparfo ondeggia 
L* Antenoreo limavo , il giorno eflremo 
Or venne , efclama : già fi tragge a fine 
La grande imprefa: pugnan 1 armi infiemc 
Di Ce fare e Pompeo con empio f degno. 

O di Giove offervò gli flrali e il tuono , - , 

O V aer contraflante al del difeorde , 

O di pallido velo il Sole avvolto , 

Non mai fpiegò Natura un dì piu tetro 
Del Teffalico giorno ; ove la mente » 

Si foffe volta ad indagarne i figni 
Con accorto configlio , in tutto il mondo 
Ai mortali apparir dovea Farfaglia. 

O chiara gente , il cui deflin pale fi 
Fe la Fortuna, e per cui s ange il cielo! 

Che fe di quefli carmi andrà la fama 
Ai lontani nipoti , ai fi col tardi , 


o 
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Sivc aliquid magnis noilri quoque cura'laborìs 
Nominibus prodefle potè fi : cum bella legentur, 210 
Spefque metufque fimul, perituraque vota movebunt 
Attonitiquc omnes veluti venientia fata, 

Non tranfmifTa legent, &adhuctibi, Magne, favebunt. 

Miles ut adverfo Phoebi radiatus ab i£lu 
Defcendens totos perfudit lumine colles , 215 

Non temere immiflus campis : fletir ordine certo 
Infelix acies . cornus tibi cura finiflri %• 

Lentule, cum prima, qu$ tum fuit optima bello, 1 
Et quarta legione, datur : tibi numine -pugna* 
Adverfo , Domiti, dextri frons tradita Martis • 220 
At medii robur belli fortiflìma denfant . s'. 
Agmina , quae Cilicum terris deducla tenebat' s. 
Scipio, miles in hoc, Libyco dux primus in orbe* 
At juxta fluvios. Si llagna undantis Enipei , 
Cappadocum montana cohors, & largus habenis 225 
Ponticus ibat eques . ficci fcd plurima campi 
Tetrarchae , regefque tenent, magnique tyranni, > 
Atque omnis Latio quae fervit purpura ferro . : > 

Illuc, & Libye Numidas , & Creta Cydona* . . 
Mifit: Itureis curfus fuit inde fagittis : ' » •; \ *23 O 

Inde truces Galli folitum prodiflis in hoflcm : 

Illic pugnaces commovit lberia cetras . 

Eripe vigori gentes , & fanguine. mundi » 

Fufo, Magne femel , totos con fu me triumphos.. 

Ilio forte die Csefar flatione reliéla , 2 j 5 

Ad fegetum raptus moturus figna, repente 
Confpicit in planos hoflcm defeendere campos, 
Oblatumque videt votis fibi mille petitum 
Tempus , in extremos quo mitteret omnia cafus . * 


217. Cornus tibi atra JìniJìri . Duces 
Potnpejanos recenfec . Leutulo qtri- 
tictn dextrum cornu tribuit Ap- 
piamis , in medio regebit Scipio 
Pompeji foceri In finiftro corna 


Domitiiis. A Fra ni us & Pampejirs 
excrcitus cu ree prxfuere . Cxfarì 
duces aderamt Sylla , Antorrins & 
Brutus . CaeFar rpi’e legioni decima 
prsfcdit. 


Lucano Lib. VII 
E fe fplendor può 7 faticof plettro 
Aggiugner ai gran nomi , aliar che lette 
Saran le guerre , defleranfi in core 
Pieto/ì affetti , e in rammentar le ìmprefe, 
Come novellamente impreffe e f colte , 

Pompeo fio. nome glor'iofò e caro . 

Come i guerrieri fiammeggiaro in campo 
Abbarbagliati dal nafeente Jole , 

Si fquadronò difiejb in ordinanza 
L’ e f eretto infelice . Il fior tu reggi , 

Lentulo invitto , nel finifiro corno 
Delle prò Legioni : al defiro fronte 
Eri tu feudo con avverfi Numi , 

Guerrier Dominio ; ma la fionda e il nerbo 
Di tante fch'tere avea Scipio nel centro , 

Ora guerrier , poi Capitano invitto 
Nelle piagge di Libia . Intorno ai gorghi 
Dell’ ondofò Enipeo movean le fchiere 
De’ montanar Cappadoci , e de i felli 
Deflrier di Ponto . Ai polverofi campi 
Fan maefiofo ingombro i Prenci, i Regi , 

I purpurei Dìnafli amici e ligi i ' 

Dell' Italo valor . Qui Libia e Creta 
Mandò gli efpeni lanciatoti , e quivi 
Sopra gli archi Itureì flridon le frecce. 

Ivi voi v’ avventafie , o fieri Galli, 

Su r ofie antico ; ivi i guerrejchi feudi 
Trattò la Spagna. Al vincitore o Grande , 

Le fchiere offrifei , e del trofeo gl’ invola 
Col fanguinofo feempio il chiaro vanto. 

A far preda in quel giorno a campo aperto 
Cefare ufeìto giù calare al piano 
Mira il nemico , e t ab il tempo offrirfi, 

Meta di mille voti, al gran cimento . 
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Aìger quippe mora, flagranfque cupidinc regni, 244 
Coeperat exiguo traftu civilia beila 
Ut lentum damnarc nefas . difcrimina poftquam 
Adventare ducum, fupremaque proelia vidit, 

Cafuram & fati fenfit nutare ruinam , 

Illa quoque in ferruin rabies promtiffima , paulum 
Languii, & cafus audax fpondere fecundos 24^ 
Mens ftetit in dubio , quam nec Tua fata timere , 

Nec Magni fperare fmunt : formidine merfa , 

Profilit hortando melior fiducia vulgo. 

O domitor mundi, rerum fortuna mearum, 25» 
Miles, adeft toties optata copia pugna. 

Nil opus eft votis : jam fatum accerfite ferro . 

In manibus veftris, quantus fit Cafar , habetis. 

Hac eft illa dies, mihi quam Rubiconis ad undas 
Promiffam memini , cujus fpc movimus arma, 255 
In quam diftulimus vetitos remeare triumphos. 

Hac eadem eft hodie, qua pignora, quaque penates 
Reddat , & emerito faciat vos Marte colonos. 

Hac, fato qua tefte probet, qui juftius arma 
Sumferit, hac acies vifìum fa&ura nocentem eft. 

Si prò me patriam ferro flammifque petiftis , 26 1 

Nunc pugnate truces , gladiofque exolvite culpa. 
Nulla manus belli, mutato judice, pura eft. 

Non mihi res agitur, fed vos, ut libera fitis 
Turba, precor, gente: ut jus habeatis in omneis. 


344. Cafuram , £3* fati fenfit untare 258- Et emerito faciat vos Marte co- 
ruinam. Grotius repoluit hanc le- lonos . Ita corrigit Grotius pra 

ftionem prò fatis , lenfu mani- emerito r . Hxc dies beilo debellata 

fedo . colonos vos faciat . 
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Già rìtrofo d indugio , e già d impero 
Ingordo , anelo la lente^a accufa 
Del Cìvil parricidio. Aliar che vide 
Sovrajlar i perigli , e Jlar in forfè 
La rovina de i Duci , in lui le vampe 
Illanguidir del bellico fo foco , 

Ed anìmofa ne’ felici eventi 
L’ alma ondeggiò ; ma le dogliofe cure 
Premendo in petto, e rinfrancando il core 
Con alta fpeme de’ guerrier fi fpicca 
Fra ’l prode volgo , a sì gli e fona e avviva 
O delle mie fventure unico appoggio , 
Prodi guerrieri, e domator del mondo , 

Ecco già tante volte al gran conflitto 
Il tempo defiato . Or non fa duopo 
D' inutil voti : già ’l deflin col brando 
Vi procacciate: manifefli affai 
Di Cefare vi fon V indole e i fatti . 

Queflo è quel giorno, che, fe ben rammento 
Prommeffo v ho del Rubicone in riva, 

Per cui r arme impugnammo , e de trionfi 
Sofpefa abbiam la contrafata pompa . 

Quefo oggi torna, che i Penati e i figli , 

E le campagne renderavvi, e gli agi: 

Queflo giudice fia chi /’ arme impugni 
Con più ragion : da quefìe fchiere il vinto 
Eia fatto reo. Se faccheggiata ed arfa 
Per me avete la Patria , ora feroci 
Vi rabbuffiate , e <£ ogni colpa i brandi 
Sciogliete ornai. Dalla nemica mente 
Ogni guerrier s accufa . A me mede fino 
Io non guerreggio ; ma perchè voi fegua 
La Libertà , perchè fu i popol tutti 
Si penda il voflro impero . Io defiofo 
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Ipfc ego privata cupidus me reddere vita, 2 66 
Plebejaque toga modicum componere civem : . 
Omnia dum vobis liceant, nihil efle recufo. 

Invidia regnate mea ; ncc fanguine multo 

Spem mundi petitis : Grajis delega juventus 27® 

Gymnafiis aderit, ftudioque ignava palaeftrs. 

Et vix arma ferens , & milta diflona turba 
Barbaries ; non illa tubas, non agmine moto 
Clamorem latura fuum. civilia pauca 
Bella mSnus facient: pugna pars magna levabit 275 
His orbem populis, Komanumque obteret hoftcm. * 
Ite per ignavas gentcs, famofaque regna, 

Et primo ferri motu profternice mundum : 

Sitque palam , quas tot duxit Pompejus in urbem 
Curribus, unius gentes non effe triumphi. 280 
Armeniofne movet , Romana potentia cujus 
Sitducis?aut emptum minimo vult fanguine quifquam 
Barbarus Hefperiis Magnum praponere rebus? 
Romanos odere omnes , dominofque gravantur , 

Quos noverc, magis . fed me Fortuna meorum 285 
Commifit manibus , quorum me Gallia teftem 
Tot fecit bellis . cujus non militis enfem 
Agnofcam ? ccelumque tremens cum laneea tranfit, 
Dicere non fallar, quo fit vibrata lacerto. 

Quod fi figna ducem nunquatn fallentia veflrum 
Confpicio , faciefque truccs, oculofque minaces: 29 1 


331. Armtniofr.i movet . Curantne Ar- 
moni qui Rotti* prsfit? Et his 
versi* iuos liberai mctu oftcmieus 


Vi 

Barbaro* populnm Romaaura o tilde, 
& facile fugituros . 
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Di ridonarmi alla privata forte , 

E di comporre le fmodate idee 
Colla plebea cittadinefca Toga 
D' ogni onor fo’ rifiuto , ove a voi flefji 
Tutto lecito Jìa . Dominio e regno 
JJ odio mio vi germogli : nè del mondo 
Cojlerà molto J angue il grande acqui/lo. 

Dalle Greche paleflre e da licei 
Se ’n vien la gioventù, che il pondo appena 
Sojlien dell’ armi, e infiem confufe e mifle 
Nazioni barbarefche , a cui nè trombe, 

Nè veffilli fian jp r on : la civil guerra 
Opreran poche dejlre : eflerne genti, 

E popoli nemici al Roman nome 
Abbatterà la fpada vincitrice . 

Ite , atterrate quejle fchiere imbelli , 

E J eco il mondo : il Campidoglio ammiri , 

Che di Pompeo le Abusioni addotte 

Con tanti cocchi alle Città captive 

Non jon degno trionfo. Un gran penfiero 

Move gli Armeni chi trattar l' impero 

Deggia di Roma ? o col fuo fangue agogna 

Il barbarico fluol mercar al Grande 

E Italo freno ? Un odtojo oggetto 

E’ il Roman giogo, e chi gli vince e gravai 

Ma de' miei fidi al valorofo braccio 

M’ affidò la Fortuna , onde ammirai 

Nelle Galliche guerre i chiarì gejli . 

Di qual guerrìer io non conofco il brando ? 

E quando minacciofa e tremolante 
Folgora Jerpeggiando in del la lancia , 

Io ben m avveggo da qual braccio è fpinta. 

Che fe non mai fallaci al v offro Duce 
Miro t infegne , e /’ aggrottate fronti , 

Lucano . Tom. II. F 
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Viciftis. videor fluvios fpedare cruoris, 

Calcatofque fimul Reges, fparfumque Senatus 
Corpus, & immenfa populos in caede natantcs. 

Sed mca fata moror , qui vos in tela ruentes 395 
Vocibus his teneo. veniaru date bella trahcnti : 

Spe trepido : haud unquam vidi tam magna daturos 
Tarn prope me Superos: camporum limite parvo 
Abfumus a votis . ego fum , cui Marte pcraéto , 
Qua populi, Regefquc tenent, donare liccbit. 300 
Quone poli motu , quo coeli fidere verfo , 

Theflalicae tantum , Superi , permittitis orse ? 

Aut merces hodie bellorum, aut poena paratur. 
Ccefareas fpc&ate cruces , fpcdatc catenas , 

Et caput hoc pofitum roftris , effufaque membra , 
Septorumque ncfas, & claufi proelia campi. $o<S 
Cum duce Syllano gerimus civilia bella . 

Veflri cura movet. nam me fecura manebit 
Sors qusefita manu : fodientemo vifcera cernet 
Me mea, qui nondum vido refpexerit hofte. 310 
Dii , quorum curas abduxit ab sthcre tellus , 
Romanufque labor , vincat , quicunque necefle 
Non putat in vidos fevum dipingere fcrrum , 
Quique fuos cives, quod figna adverfa tulerunt , 
Non credit fecifle nefas . Pompejus in ardo 3 I 5 
Agmina veftra loco vetita virtutc moveri 


30^. Srptorttmque nefas . Hoc dicit ob 
quatuor legioaes in Campo Mat- 


ti 0 trucidata* imperio Syllae , cu- 
jus imi tato t crat lompejus . 
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E gli occhi minaccevoli e feroci, 

Vincefie . Già di fangue io veggio i rivi 
Scorrer davanti, e i Re conquifì , e fparfb 
Il corpo del Senato, e fra lo fiempio 

I popoli ravvolti. A che prolungo 

II mio deflin, mentre anelanti e fieri 
Vi trattengo coi detti ? Un breve indugio 
Cheti foffrite : io di fperan^a avvampo , 

Nè mai si p re fio , e sì cortefi ai voti 

f idi gli Dei : di campo anguflo lembo 
Dalla meta ci parte . Io sì, compiuti 

I perigli di Mane , a voi far dono 
Potrò di regie /foglie, e de' te/òri 
Di popol lefiofi. E per qual corfo 

Di cielo , o Numi, o di maligna flella 
Sì gran vicende la Teff agita ammira ? 

Oggi dell’ armi l’ onorata palma , 

O la pena raccolgo . Offrite al ciglio 
Le catene, le croci, e ai rofiri affi fio 
Quefio mio capo , e le fcemp 'tate membra , 
E Ì orribili chioflre e V empie j ufie 
Del chiufo campo . Noi moviam la guerra 
Contro un Duce di Siila . Il cor mi punge 
Penfier di voi , poiché deflin ficuro 
Cercherà la mia mano : aprirmi il fino 

II vincitor vedrà col brando mio. 

Deh Numi, i cui penfier a fi rivolti 
Han dal beato del la Terra e Roma, 
Vinca colui , che fiopra i vinti il ferro 
Brandir non fiima necefiaria imprefa , 

E chi i fuoi cittadtn non odia , o accufa. 
Perchè fpiegaron le nemiche infigne , 
Quando Pompeo nelle fatali frette 
Accerchiò vojlre fchiere al lor valore 

Fij 
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Cum tenuit, quanto fatiavit fanguine ferrum ! 

Vos tamen hoc oro juvenes, ne cadere quifquam 
Hoftis terga velit : civis , qui fugerit , erto . 

Sed dum tela micant, non vos pietatis imago 320 
Ulla, nec adverfa confpe&i fronte parentes 
Commoveant : vultus gladio turbate verendos 
Sive quis infetto cognata in peftora ferro 
Ibit, feu nullum violabit vulnere pignus , 

Ignoti jugulum tanquam fcelus imputet hoflis. 525 
Stcrnite jam valium, foffafque itnplcte ruina , 

Exeat ut plenis acies non fparfa maniplis. 

Parcite ne cattris : vallo tendetis in ilio , 

Unde acies peritura vcnit. vix cun&a locuto 
Caefare, quemque fuum munus trahit, armaque raptim 
Sumpta viris : celeres capiunt prafagia belli ; 3 3 1 

Calcatifque ruunt cattris: ftant ordine nullo. 

Arte ducis nulla: permittunt omnia fatis . 

Si totidcm Magni focefos, totidemque petentes 
Urbis regna fua funeflo in Marte locaffes , 335 

Non tam precipiti ruerent in prcelia curfu . 

Vidit ut hottiles in reftum exire catervas 
Pompejus, nullafque moras permittere bello, 

Sed Superis placuifle diem : Hat corde gelato 
Attonitus: tantoque duci fic arma timere 340 

Omen erat . premjt inde metus , totumquc per agmen 
Sublimi provéSus equo : Quem flagitat , inquit , 
Vedrà diem virtus, finis civilibus arrois, 


33 v Ignoti juguìum tanquam fcilus 
imputet boftit . Etiam fi qtus in 
a Iveria arie propinquum nullum 
invcnerit, quem occidat, csdctn 
ignoti cujtilvis tanto in beneficio 


accipiam , quali mea caufa parri- 
cidium feciuet . Narrat Tacitns 
bello civili, quod inter Vitellium , 
& Vefpafiamim fuit , militem oc- 
elli a le fratris prxmium petiilTe . 
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Chiudendo il varco , dì qual crudo fcempio 
Macchiò la fpada ? Non dime n vi p riego , 
Prodi guerrier , che de’ nemici il tergo 
Alcun non f leda . Chi s invola e [ugge 
Sia cittadino : ma finché brandite 
Folgoran l’ armi , non la vana immago 
Di pietade vi mova, nè ’l Jembiante 
De’ padri fiejfi: di vofir’ arme il lampo 
Le loro luci venerande abbagli. 

Chi vi s’ oppone , fia firaniero o firetto 
Da recìproco rPodo , al vofiro (degno 
Se/zfa dìvaro alcun vada berfagl'to . 

Abbattete le mura, empite i fojfi 
D’ alta rovina , affinché fpnrfo in fchiere 
E efercito non e fica. Entro le tende 
Il pie’ movete , onde arretrar non lice . 
Compiuto appena il ragionar , ciafcuno 
Si divide le veci , e in un baleno 
S’ ìmpugnan V armi . Il de fiato arringo 
Prendon di guerra , e in follo fluolo e denfo 
«S* avventan animofii il fato è duce 
Più che r arte e il configlio , Air empia \uffa 
Non andrian sì veloci, ove pugnando 
Ciafcun del mondo contraflaffe il freno . 

Allor che vide le nemiche fchiere 
Drittamente ajfilarfi , e caro ai Numi 
Ornai fp untar V irre fiflibil giorno, 

Pompeo s' agghiaccia , e vaticinio infaafio 
Fu la tema inufata. Indi il timore 
■ E't tien velato, e alteramente affifo 
Sovra feroce cor rido r le fchiere 
Va trafcorrendo , ed ecco, efclama, il giorno t 
Che del vofiro valor fu nobil fegno : 

Ecco di guerra il de fiato fine • 

F iij 
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Qucm quefiftis, adeft. totas effundite vires; 
Extremum ferri fupereft opus, unaque gentes 345 
Hora trahit. quifquis patriam, carofque penates. 
Qui fobolem, ac thalamos, defertaque pignora quxrit, 
Enfe petat : medio pofuit Deus omnia campo . 

Caufa jubet melior Superos fperarc fecundos : 

Ipfi tela regent per vifeera Casfaris , ipfi 550 

Romanas fancire volent hoc fanguine leges . 

Si focero dare regna meo, mundumque pararcnt. 
Precipitare meam fatis potuere fenecìam . 

Non iratorum populis urbique Deoriftì eft 
Pompejum fervare ducem. quse vincere poflent 355 
Omnia contulimus. fubjere pericula clari 
Sponte viri, facraque antiquus imagine miles. 

Si Curios his fata darent , reducefque Camillos 
Temporibus, Deciofque caput fatale voventes, 

Hinc ftarent. primo gentes oriente coatta?, 360 
Innumereque urbes, quantas in prcelia nunquam 
Excivere manus . toto fimul utimur orbe. 

Quicquid (igniferi comprenfum id limite coeli 
Sub Noton, & Boreanhominum fumus, arma movemus . 
Nonne fuperfpfis collettum cornibus hoftem 365 
In medium dabimus? paucas vittoria dextras 
Exigit : at plures tantum clamore caterve 
Bella gerent . Cefar nofìris non fufficit armis. 
Credite pendentes e fummis moenibus urbis 
Crinibus cftiifis hortari in proelia rUatres . 3 70 

Credite grandevum, vetitumque astate Senatum 
Arma fequi , facros pedibus proflernere canos : 


349. Caufa jubet mtliir Superni fpe- 
rare fecundos . Confcientia , inqnit 
Pompcius apud Appianum , caufa 
nobis optitna; prò libertate enim , 
& patria piignamus jure le’itin Fre- 
ti . opinione reità . totque prxcel- 
Icntibus itipati viri*. 


365. Nonne fuptrfujìs colUclum corni- 
bus bnftem 

In medium dabimus ? Csfar habuit 
cohortes So , qui fnmma erat 22000, 
qucm nuoierum Pompejus duplo 
fuperabat , prster externos . Catari 
erant 1000 equites , Fompejo 7000. 
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Via. thojlrar di coraggio ove è mefliere 
Un nobil sformo : ecco P imprefa efirema 
Del vojlro brando , ed un fol giorno avvolgi 
De' popoli la force. Ognun che i figli, 

E la Patria rintraccia e i dolci Lari, 

E l’ amabili fipofiè e i cari pegni , 

Gli ricerchi col brando . Iddio nel campo 
Ogni cofa ha locato : un lieto evento 
Alla caufa miglior promette il cielo . 

Et damerà di Cefare nel fieno 
Il mortifero telo, ei col fiuo fiangue 
Darà fialvefta alle Romane Leggi . ; r ' 

Se al Socero apprefiajfie il regno e il mondo 
Rotea troncat di mia fenile etade 
Il debil filarne. Che Pompeo fia Duce 
Non è fidegno Celefik. Abbiam il calle 
Fatto piano ai trionfif^Illufirl Eroi, 
Guerrier fiamofi emulator degli Avi • r 
Movon lieti ai perigli . Or redivivi 
Se fiofifier i Camilli , i Curj , i Decj , 

Vittime della Patria , al nofiro campo 
Verrian concordi : qui le genti accolte * 

Dell’ eftremo Oriente , e qui del Noto 
Infiino a Tramontana efierni ajuti, 

E qui del mondo fon le fior\e intere. 

Forfè il nemico colle fparfe torme 
Non cerchieremo ? Non cotante defire 
Chiede il trionfo, ma co i gridi appéna 
Falangi affai guerreggeranno : è poco 
Cefare alle nofilr’ armi. Jn fu le mura 
Veder vi fembrì della Patria affitta 
E egre matrone fica pigliate in atto 
D’ e fonarvi a battaglia, e del Senato 
Veder fianco dagli anni il vecchio fiuolo 

F iv 
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Atquc ipfam domini metuentefn occorrere Romani » 
Crcdite , qui nunc eft , populum , populumque futurum 
Permiftas afferre preces. hac libera nafci, 375 
Hac vult turba mori, fi quis polì pignora tanta 
Pompejo locus eft, cum prole, & conjuge fupplex, 
Imperii falva fi majeftate liceret, 

Volverer ante pedes . Magnus , nifi vincitis, cxul, 
Ludibrium foceri, vefter pudor , ultima fata 380 
Deprecor , ac turpes extremi cardinis annos , 

Nc difcam fervire fenex . Tarn mcefta locuti 
Voce ducis fiagrant animi, Romanaque virtus 
Erigitur , placuitque mori , fi vera timeret . 

Ergo utrinque pari concurrunt agmina motu 385 
Irarum : metus hos regni, fpes excitat illos. 

Ha facient dextra, quicquid non expleat atas 
Ulla, nec hunianum reparet genus omnibus annis. 
Ut vacet a ferro, gentcs Mars ifte futuras 
Obruet, & populos avi venientis in orbem 390 
Erepto natale feret . tunc omne Latinum 
Fabula nomen erit : Gabios, Vejofque, Coramque 
Pulvere vix tedia poterunt monftrare mina, 
Albanofque lares , Laurentinofque penates 
Rus vacuum, quod non habitet nifi nodie coadla 395 
Invitus , queftufque Numam juflìfic, Senator. 


377. Kon *tat hat carffìt tiax . Ita. fed jacent culpa belli civilis . 
li* adificia non atas deftituit . 
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Premer voftr orme , e le canute chiome 
Spandervi a’ piedi, e Roma apprefentarfi 
Pavento fa del giogo , e mìfli al pianto 
In fupplichevol fuon offrirvi i voti 

I cittadini e le future genti. 

Quejli di Libertà voglion ai raggi 
Aprir le luci, e quegli andar jotterra 
Scarchi di giogo . Se giocondo nome 
Suona Pompeo dopo sì cari pegni , 

Se lo foffriffe il gloriofo incarco, 

Mi projlrerei colla conforte e i fìgti 
Supplichevole ai piedi . In vile e/ìglio , 

Se la vittoria non v arride , o prodi , 

Del Socero ludibrio, e vojlro jcorno 

II Grande andrà . Del mio defiino ejlrerno 
Penfier vi punga , e del chinar degli armi . 
Che del giogo fervil non foffra il pondo 
Nella fenile età . La flebil voce 

Del Capitan l’ alme risveglia, e ferve 
Maggior de i rifchi la Virtù Romana . 

Già d' entrambe le parti ardenti e truci 
S’a^uffano le fchiere: quei del giogo 
Spinge timor , quejli desio di regno. 
Apnran quefìe man sì cruda piaga , 

Che per volger et età tranquille e chete 
Unqua non fini. Eflinguerà la fchiatta 
De' lontani nipoti il fiero Marte. 

Del gran nome Latino i fafii allora 
Favola diverranno , e le rovine 
Potran J'epolte fra la polve appena 
Mofirar dove fu Gabi , e Vejo e Cora , 

E f alta rocca di Laureato, e et Alba 
I toniti palagi , e i facri bofehi , 

Ove notturni fagrifiy a Giove 
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Non aetas hac carpfit edax , monimentaque rerum 
Putria deftituit : crimcn civile videmus, 

Tot vacuas urbes. Generis quo turba redada eft 
Humani? toto populi qui nafcimur orbe, 400 

Nec muros implere viris, nec poflumus agros. 

Urbs nos una capii : vindo foflore coluntur 
Hefperiae fcgetes : fiat tedis putris avitis 
In nulios ruitura domus : nulloque frequentem 
Cive Tuo Romam , fed mundi fece repletam , 405 

Cladis eo dedimus, ne tanto in tempore bellum 
Jam pofTet civile gerì : Pharfalia tanti 
Caufa mali, cedant feralia nomina Cannai 
Et damnata diu Romanis Allia faflis . 

Tempora fignavit leviorum Roma malorurn : 410 

Hunc voluit nefcire diem . proh triflia fata ! 

Aèra peftiferum tradu , morbofque fluentes , 
Infanamque famem , permi(Tafque ignibus urbes ; 
Moeniaque in pra:ceps laturos piena tremores 
Hi poflent explere viri, quos undique traxit 415 
In miferam Fortuna necem , dum munera longi 
Explicat eripiens aevi , populofque , ducefque, 
Conftituit campis: per quos tibi Roma ruenti 
Oftendat quam magna cadas. quo latius orbem 
Pofledit , citius per profpcra fata cucurrit . 420 

Omne tibi bellum gentes dedit omnibus annis : 

Te geminum Titan procedere vidit in axem . 

Haud multum terra» fpatinm reftabat Eoae, 

Ut sibi nox, tibi tota dies, tibi curreret tether, 
Omniaque errantcs ftella» Romana viderent. 425 
Scd retro tua fata tulit par omnibus annis 


4:1. Omni libi bellum gente: detìit eft anftum imperimn tUum , qtx >4 

omnibus tinnii . Scnl'ys eli : ex om- nunc evertit PharfalU. 

nibus bcllis , qui g.-flìiti , lem per 
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Offron i Padri. Non il tempo edace 
Strujfe quefte memorie . Opra dell’ armi 
Sono l' erme città. Dove ridotta 
E ’ la fchiatta mortale ? Nè l ampie mura 
D’ abìtator , nè di coloni i campi 
Empier fi ponno . E fpafto/ò Jèggio 
Una fola città: l’ Itale biade 
Miete lo /chiavo agricoltori cadenti 
Pendon i Lari fra l' avita polve , 

E le cittadinefche alte magioni 
Ingombra la ciurmaglia . Il nofiro fcempio 
Per volger d’ anni alla civile guerra 
Frenerà ’l corfo . Di sì gravi affanni 
N‘ è cagion la Farfaglia . Ora di Canne 
Ceda Ì infaufio nome, e per gran tempo 
Alita odio fa ne’ Romani fafii . 

Di più. lievi j venture il corfo antico 
Segnato ha Roma, ma sì tetro giorno 
Spar/e d' obblio . Deh lagrimabil fato ! 

L’ aer maligno, e la rabbiofa fame , 

E r atra tabe e le città difirutte 
Dal foco ofitle , e le divelle mura 
Potrian quefio adeguar orribil fcempio , 
Onde tanti guerrier , popoli e Duci 
Strugge Fortuna, mi/erando fpecchio 
Dell' illufire di Roma alta rovina . 

Nè sì veloce alla vittoria , ai regni 
Spinfe t infegne. Debellate e dome 
Ognor traea le genti : il fot ti vide 
Lufirar il doppio mondo : angufio campo 
Reflava ancor dell’ Indiche conquifle , 
Perchè tutto rotajfe ai cenni tuoi 
Il dì , la notte , e lo J Iellato Olimpo ,* 

Ma vieppiù che degli anni il morfo edace 
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Emathiz funefta dics . hac luce cruenta 
Eft'e&um , ut Latios non horreat India fafces , 

Ncc vetitos errare Daas in moenia ducat : 
Sarmaticumque premat fuccintìus Conful aratrum : 430 
Quod femper ftevas debet tibi Parthia poenas , 

Quod fugiens civile nefas , rcdituraque nunquam 
Libertas, ultra Tigrim, Rhenumque receflit. 

Ac, toties nobis jugulo qualità , negatur, 

Germanum, Scythicumque bonum: nec refpicit ultra 43 5 
Aufoniam : veliera , populis incognita noftris : 

Vulturis ut primum lavo fondata volatu 
Romulus infami complevit mcenia luco, * 

Ufque ad ThefTalicas fcrvifles Roma ruinas. 

De Brutis, Fortuna, queror. quid tempora legum 440 
Egimus , aut annos a Confule nomen habentes ? 
Felices Arabes , Medique , Eoaque tellus , 

Quam fub perpetuis tenuerunt fata Tyrannis. 

Ex populis, qui regna ferunt, fors ultima noflra ed, 
Quos fervire pudet. Sunt nobis nulla profeto 445 
Numina : cuna caco rapiantur fccula cafu , 

Mentimur regnare Jovem. fpe&abit ab alto 
yEthere Theffalicas , teneat cum fulmina , cades ? 
Scilicet ipfe petet Pholoén ? petet ignibus Oeten , 
ImmeritaquenemusRhodopes, pinufqueminanteis? 450 
Caflius hoc potius feriet caput ? aftra Thyefla 
Abdulit, & fubitis damnavit nodibus Argos : 

T<jìjt fimiles fratrum gladios, patrumque gerenti 
Thefìalia dabit ille diem ì mortalia nulli 


440. De Brutti, Fortuna, queror. 4?I. CaJJÌus hoc potius fi rie! caputi 
De Junio Bruto, qui ejefto Tar- Et cur Cxlaris caput refervatur po- 

quinio libertatem mtulit , quam tius Caflìi ferro , quam tuo fui* 

diu retentam amittere jam gravo mine jara feritur? 
eft , libet qutri . 
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Il Teffalico dì firujjè i tuoi fati . 

Adivien già per lui, che i Latin fafci 
L’ India non tema , e i vagabondi Dai 
Non raccolga in Città , nè i campi infolchi 
Col Sarmatico aratro il polverofo 
Confòl dif cinto , e che la Perfia a Roma 
Non paghi il fio , e eh 7 oltre il Panai e il Reno 
La fuggitiva Libertà le penne 
Batta raminga, e forda ai voti allegri 
Lo Scita ed il German , nè più riveggia 
L' Italo cielo . Col felice rombo 
Del grifagno avolto re ancor nafiente 
Foffi tu, Roma , da vii giogo avvinta 
Sino al Tejfalo feempio ! Io volgo ai Bruti 
Le mie querele. A che le /acre leggi 
Giovò f erbari A che fegnar col nome 
Dei Con foli fa fio fi il tempo e gli anni ? 

0 mille volte fortunati e mille 

Gli Arabi , i Medj , e ! Oriente eflremo , 

Cui fempre avvinfe de' Monarchi il giogo ! 

Noi fiam de i popol ligi ignobil forno, 

E un volgo ferina Dei, mentre travolge 

1 ficoli maligni il cieco corfo . 

Menzogna è ben che regni Giove . Ei dunque 
Dall’ alto cielo di faette armato 
Mirerà di Te [faglia il fiero feempio ? 

Folgorerà di Foloe i gioghi , e l' Età , 

O del Rodope i bofehi , e I alte querce ? 

O quefla fronte del feroce Caffo 
Fulminerà la defira ì II fol ria fio fi 
A Tiefle infelice, ed Argo avvolfe 
D’ ombre improvvife . Già 7 ferale giorno 
Altrettanti germani e padri armati 
Jn Teff a glia germoglia . Alcun pen fiero 
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Sunt curata Deo. cladis tamen hujus habemus 455 
Vindi&am, quantam terris dare numina fas eft. 
Bella pares Superis facient civilia divos : 

Fulminibus manes, radiifque ornabit , & aftris, 
Inque Deùm templis jurabit Roma per umbras . 

Ut rapido curfu fati fuprema morantem 460 
Confumfcre locum : parva tellurc dirempti , 

Inde manum fpetìant, vultufque agnofeere quarunt. 
Quo fua pila cadant, aut qua fibi fata minentur, 
Facluri qua monftra forent . videre parentes 
Frontibus adverfis, fraternaque comminus arma, 46" 5 
Nec libuit mutare locum: tamen omnia torpor 
Peclora conftrinxit: gelidufque in vifeera fanguis 
Perculfa pietate coit : totaque cohortes 
Pila parata diu tenfis tenuere lacertis. 469 

Dii tibi non mortem , qua cun&is poena paratur, 

Sed fenfum poft fata tua: dent , Crafline , morti , 
Cujus torta manu commifìt lancea beilum , 

Primaque TheiTaliam Romano fanguine tinxit . 

O praceps rabies , cum Caefar tela teneret , 

Inventa eft prior ulla manus! tunc ftridulus aèr 475 
Elifus lituis , conceptaque clanica cornu : 

Tunc aufa dare figna tuba: tunc athera tendit, 
Extremique fragor convexa irrumpit Olympi : 

Unde procul nubes , quo nuila tonitrua durane. N 
Excepit refonis clamorem valiibus zEmus , 480 


470. Dii tibi non mortem , qua cult- 
ciis fccna paratur. Execratur Cra- 
ftinum , qui primus tclnm cmifit. 
Hie Tigno cinto ■ fequimini me . in- 
quit , manifulares mei -, fimul ref- 
piciens ad Cacfarcin faciam , in» 
quit , hodie , Imperatile , ut aut 
vivo mibi , aut mortuo g ratini ag«S . 


Hsc cum dixiflet primus ex des- 
tro cornu percurrit , interfeQifque , 
quos primo impetu invaliti gladio 
per os tranivcrbcrarus occutmit . 
Hinc Lucanus imprecatur xtcrnas 
ptsnas , {enfumque mortis Ciafti- 
no , qui commiut acies. 
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Di noi gli Dei non punge. Eppur dimoflra 
Memorabil vendetta il del fdegnofi . 

Fra i Cele fi ergeran l' armi civili 
J mortali guerrieri di raggi e J 'Ielle 
Rifplenderan i Mani, e Ju gli altari 
Degli Dei giurerà Roma per l Ómbre . 

Come col pie’ veloce al fatai campo 
Appropinquar di guerra, indi difgiunti 
Da picciolo intervallo i noti volti 
Spian intorno e le nemiche dejlre , 

Óve cadono i dardi, e donde il fato 
A lor fiovrafi . Infra V ojlili fchiere , 

Vider i genitori , e frette a fronte 
L’ armi fraterne , nè lor piacque indietro 
Rivolger /’ orme ; pur s attnfla il feno 
Da lenta torpidetggi , e in cor s aggiaccia 
Per la pietade neghitofio il J angue , 

E per gran tempo l’ Itale falangi 
Tenner tefe le deflre e l’arme in refa. 

Non la morte gli Dei, che tutti afpetta , 

Ma dopo il tuo morir eterna pena 
Diano , Crafino , a te , dalla cui de fra 
La lancia fprigionata a guerra fpinfe 
L’ alme guerriere , e di Romano fangue 
Tinfe primiera di Tenaglia i campi . 

O folle fdegno , mentre ancor non fiocca 
Ce fare i dardi , a filettar $ accinge 
Piu pronta mano ! Allor i rochi bronci 
Squillan flridendo , e de’ ritorti corni 
Mugola il fuono: allor le trombe il figno 
Dieron di guerra , e lo fchiamatpp , il grido 
Gli alti gioghi d Olimpo allor ajforda, 

Ove nube non forge , e tuon non fioppia . 

Nell’ ceche ggian ti valli Emo raccoglie 
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Peliacifque dedit rurfus geminare cavernis : 

Pindus agit gemitus , Pangseaque faxa refultant, 
Oetseaeque gemunt rupes. vocefque furoris 
Expavere fui tota tellure relatas . 

Spargitur innumerum diverfis miffile votis. 485 
Vulnera pars optat, pars terra? fìgere tela. 

Ac puras fervare manus . rapit omnia cafus ; 

Atque incerta facit, quos vult. Fortuna nocentes. 
Sed quota pars cladis jaculis, ferroque volanti 
Exacta eft? odiis folus civilibus enfis ' 490 

Sufficit , & dextras Romana in vifcera ducit . 
Pompeji denfis acies ftipata catervis, 

Junxerat in feriem nexis umbonibus arma. 

Vixque habitura locum dextras, ac tela movendi 
Conftiterat, gladiofque fuos comprefla tenebat. 495 
Precipiti curfu vefanum Caefaris agmen 
In denfos agitur cuneos : perque arma, per hoftem. 
Quaerit iter , qua torta graves lorica catenas 
Opponit , tutoque Iatet fub tegmine pe&us . 

Hac quoque perventu eft ad vifcera : totque per arma 500 
Extremum eft , quod quifque ferit. civilia bella 
Una acies patitur , gerit altera : frigidus inde 
Stat gladius ; calet omne nocens a Caefare ferrum . . 
Nec Fortuna diu rerum tot pondera vergens , 
Abftulit ingenteis fato torrente ruinas. 505 

Ut primum toto diduxit cornua campo 
Pompejanus eqi^es , bellique per ultima fudit : 


492. Pompeji denjìs acies Jlipata ca- 
tervis . Cly peis junclis teftndine 
faéta ad excipienda tela , & pri- 
inum excurfum infringendum con- 
ftitit acies Pompejana ex prcecepto 
ipfius . 

906. Ut primum toto didttxit cornua 


L alto 

campo 

Pompejanus eques . Equites Pompeji 
a finiiìro corna procurrerunt . 8c 
omnis multitudo fagittariorum fé 
profudit . quorum impetum equi- 
tatus Csfaris non tulit • 
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U alto trambujlo , e dà Peliaci fpechi 
Ne rintona le (Irida . In flebil metro 
Il Pindo , 1' Età , ed il Pan geo rimbomba > 

E gli ftejfi guerrier paventan l’ ecco 
Degli orribili lor confujì accenti . 

D' innumerabil flrali a varia meta 
Grandina un nembo : far fanguigni i dardi 
Altri dejii , altri lanciarli a vuoto 
Scevri dell empio parricidio . Il cajò 
Ogni co fa travolge , e , forma i rei 
A fio capriccio la Fortuna incerta. 

Ma quale gli archi e le volanti frecce 
Fer alto fiempio ? De' civili fdegni 
E min ij Irò il fòt brando , e guida al braccio 
Contro i romani petti . Aggiunti e jlretti 
Gl intrecciati pave/i, e in denfò cerchio 
S’ era la fchiera di Pompeo raccolta, 

E in fpa\to appena di trattar le frecce 
Stava a pie’ fermo , e aggavìgnate al fianco 
Tenea le fpade . Ma con pie’ veloce 
Il Cefareo fquadron piomba furendo 
Sovra le denfe fchiere , e s apre il calle 
Fra i nemici e fra l armi , ove fan feudo 
Gravi corale, e fitto il ferreo manto 
Giace ficuro il petto. Al cor fi pafj a 
Per quefio varco, e le vitali parti 
Il ferro impiaga : del civile fdegno 
Una fchiera è berfaglio > e l’ altra è Duce . 
Qui s agghiaccia la fpada , e là fiammeggia 
Di Cefare ogni brando , nè gran tempo 
Sotto il gran pondo vacillando il fato 
Truffe precipitofi alta rovina. 

Come 1’ ale allargò ne i campi aperti 
De’ Pompeanì cavalier la fquadra, 

Lucano. Tom. li. G 
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Sparfa per extretnos levis armatura maniplos 
Infequitur, favafque manus iramittit in hoftem. 
lilic quaque Tuo mifeet gens prcelia telo: 510 

Romanus cuncìis pctitur cruor: inde fagitta. 

Inde faces , & faxa volani , fpatioque foluta 
Aéris, & calido liqiiefa&a pondere glandes . 

Tunc & Iturai, Medique Arabefque , foluto 
Arcu turba minax, nufquain rexere fagittas : 515 

Sed petitur folus , qui campis imminet aér : 

Inde cadunt mortesi federis fed crimine nullo 
Externum maculant chalybem ; ftetit omne coa&urn 
Circa pila nefas : ferro fubtexitur ather, 

Noxque fuper campos telis conferta pependit. 520 
Tum Cafar metuens, ne frons fibi prima labaret 
Incurfu , tenet obliquas poft figna cohortes : 

Inque iatus belli , qua fe vagus hoflis agebat , 
Immittit fubitum non motis comibus agmen . 
Immemores pugna» nulloque pudore timendi 535 
Pracipites fecere palam, civilia bella 
Non bene barbaricis unquam commifla catervis . 

Ut primum fonipes transfixus peflora ferro. 

In caput effùfi calcavit membra regentis : 

Omnis eques ceflìt campis, glomerataque pubes 530 
In fua converfis praceps ruit agmina franis. 

Perdidit inde modum cades, ac nulla fecuta eft 
Pugna: fed hinc jugulis, hinc ferro bella geruntur.. 


Immittit fithitum non motis car- currernnt , & tanta vi in Pom- 
nibus apntn . C.tlar quarti* aciei peji equitcs impelimi ftcerunt , ut 

(lettil Ugnimi . iUi ccicri ter prò* corum nemo conGfterct . 
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E fino al campo eflremo fi diffujc , 

Ne feguon l’ orme lievemente armate 
Le divijè falangi , e all' ojìe incontro 
Si [cagliano feroci . Ivi ogni fchiera 
Efèrcita i fuoi dardi : a tutte è Jegno 
Il Roman J angue : indi le faci , i f affi 
Volano a nembi, e liquefatte e fciolte 
Dall’ aer contraflante , e dalla mole 
Dell’ igneo pondo le fulminee palle . 

Allor , lentati gli archi , Arabi e Medi , 

E i feroci Iturei confufi e ciechi 
Lancian gli frali per gli aerei campì . 

Dall alto vien lo fc empio , ma non macchiano 
Di rea fce Iteratela almen l acciaro : 

Ogni nefando orror s addenfa intorno 
Ai Roman giavelotti : il del s’ involve 
D’ un ferreo nembo , e colle denfe frecce 
Si diflefe Ju'l fuol la notte ofcura. 

Ce fare allor , perchè piegar la fronte 
Non faccia a’ fuoi l impetuofo [contro , 

Erodi coorti obliquamente atterga , 

E dove l ofle vagabonda incalva, 

Spinge le fchiere rapide e feroci. 

I Pompeani cavalier dell armi 
Immemori e del nome in fuga volti 
Moflrar quanto fia fral foflegno il braccio 
Di barbare falangi . Allor che il petto 
Nel primo affalto il corridor trafitto 
Dello [caffo rettor calcò le membra , 

Ogni guerrier ceffe dal campo, e corfè 
P recipitofamente all’ alto colle 
La gioventù colle rivolte briglie. 

Non ha meta la flrage , e non fu pugna f 
Ma crudele macello, nè le deflre 

G ij 
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Nec valet hsc acics tantum profternere, quantum 
Inde perire potefl. Utinam Pharfalia campis ^35 
Sufficiat cruor ifte tuis, quem barbara fundunt 
Pecora, non alio mutentur fanguine fontes . 

Hic numerus totos tìbi veftiat oflibus agros : 

Aut fi Romano compleri fanguine mavis , 

Iftis parce precor: vivant Galataque , Syrique, 540 
Cappadoces , Gallique, extremique orbis Iberi, 
Armenii , Ciliccs : nam poft civilia bella 
Hic populus Romanus erit. Semel ortus in omncis 
It timor, & fatis datus efi: prò Caefare curfus. 

Ventum erat ad robur Magni, mediafque catervas; 
Quod totos errore vago perfudcrat agros: 541$’ 

Confiitit hic bellum , fortunaque Caefaris hsefit . 

Non illic regum auxiliis collega juventus 
Bella gerit , ferrumquc manus movere togata? : 

Ille locus fratres habuit, locus ille parentes. 550 
Hic furor , hic rabics , hic funt tua crimina Csfar . 

Hanc fuge mens partcm belli , tencbrifque relinque , 
Nullaque tantorum difcat , me vate, malorum , 
Quatri multum bellis liceat civilibus, aetas. 5 54 
Ah potius pereant lacrymse, pereantque querela?. 
Quicquid in hac acie gefiìfii Roma , tacebo . 

Hic Caefar , rabies populi, ftimuiufquc furoris. 

Ne qua parte fui pereat fcelus , agmina circum 
It vagus, atque ignes animis fiagrantibus addit . 


545. Ventum erat ad robur Magni . 
Éodem impetu cohortes CsTaris 
Pompeianos a tergo funt adortx . 
Pompejus ut eqnitatum viilit pnl- 
futn , acie exccffit , & in caiìra 
equo fc contulit . 


549. Ferritmque manus movere togate . 
Prxfert hanc leftionem Grotius . 
Alii vero legunt rogate . ideit exo- 
ratx & accitx ad fuppetias fercn. 
das . 
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Raflan de' vincitori al crudo fcempio . 

Deh quefio J angue , eh' or inonda , appaghi 
I tuoi campi, o Farfaglia , ed altri rivi 
Non trafeorran fan gnigni: i colli tuoi 
Non ingombrin altr offa ,• o fe t’aggrada 
Spumar di Roman fangue , in quejli almeno 
Deh non incrudelì fi l i Siri , i Galli, 

I Cappadoci > i Galati , gli Armeni , 

Ed ej tremi del mondo i prodi Ibcri 
Non Ji frodin di vita . Allor che fpente 
Fian le guerre civili , a Roma il collo 
Piegherà quefla gente* In ogni fchiera 
Si jparga lo fp ave rito , e il fato amico 
A Cefare animofo offra il trofeo* 

Già del Grande col nerbo , e già nel cèntro 
Si combattea dalle piu fiere torme , 

Onde i campi fon Jparfi . Ivi s arrefla 
Di Cefare la forte, e Marte ondeggia . 

Non d' alleati Re qui 7 fior raccolto 
Move tenyon , nè tributarie fchiere 
Stringo n il ferro , Quefio campo accoglie 
I figli e i genitor , quefio i germani. 

Qui’l furor, qui la rabbia, e qui s annida , 

Cefare , il tuo delitto , Ah ! fuggi , o mente , 

Quefla parte di guerra, e all’ ombre ofeure 

Spargila in preda , nè da carmi miei 

Di sì gravi fventure alcuna etade 

Oda il fuono lugubre . Ah ! pera il pianto , 

Peran i fiebil lai : fparfè d' oblio 

Per me quefi' opre tue ri andranno , o Roma . 

Qui Cefar furibondo e face e fprone 
Del popolo guerrier , perchè non cada 
L’ empia fpeme negletta , a’ fuoi dintorno 
Ratto $ aggira, e le focofe vampe 

• . G ii| 
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Infpicit & gladios , qui toti fanguine manent , 560 

Qui niteant primo tantum mucrone cruenti , 

Qua predo tremat enfe manus, quis languida tela, 
Quis contenta ferat , quis prseHet bella jubenti , 
Quem pugnare juvet , quis vultum cive perempto 
Mutet : obit latis proje&a cadavera campis . 5^5 

Vulnera multorum totum fufura cruorem 
Oppofita premit ipfe manu . quacunque vagatur 
Sanguineum veluti quatiens Bellona flagellum , , 
Biflonas aut Mavors agitans, fi verbere favo 
Palladia ftimulet turbatos segide currus, 57» 

Nox ingens feelerum, & caedes oriuntur, & inflar 
Immenfae vocis gemitus , & pondere lapfi 
Pedoris arma fonant , confradique enfibus enfes . 
Ipfe manu fubicit gladios, ac tela miniftrat, 
Adverfofque jubet ferro confundcre vultus . 575 

Promovet ipfe acies: impellit terga fuorum : 

Verbere converfa; ceflàntes excitat haflae . 

In plebem vetat ire manus, monftratque Senatum . 
Scit cruor imperii qui fit, qua; vifeera legum : 

Undc petat Romam , libertas ultima mundi 58© 
Quo fteterit ferienda loco, permifia fecundo 
Ordine nobilitas , venerandaque corpora ferro 
Urgentur: csedunt Lepidos, cseduntque Metellos, * 
Corvinofque fimul , Torquataque nomina legum , 
Saepe duces, fummofque hominum te, Magne, remoto. 

Illic plebeja contcdus caflidc vultus, 585 


; 

S7S- In fleuem vtfat ire manus . min- 
ftrataue Senatum < Invidiofe in Ca- 


ia rem , riti folct Poèta , vox cnith 
viftoris fuit : milts farce civil/ui . 
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Crefce alt alme feroci , e t armi ei mira > 

Quali goccia di [angue, e quali appena 
Rìfplendan fanguinofe ; e chi tremante 
Brandifca l' affa , chi lo J Irai rallenti , 

E chi fermo l’ incocchi , e chi t infegne 
Segua animofo , e chi fra t alta mole 
De i corpi eflinti impallidifca e tremi » 

Di molti ei fedo con pietofa mano 
Tratta le piaghe fanguinofè , e chiude : 

D’ ognintorno s aggira in quella guifa 
Che va fcotendo la fanguigna sferra 
L’ afpra Bellona, e le Sitonie fponde 
Marte [correndo, ove flagelli e [proni 

I ritrofì corfier col torvo afpetto 
Della Palladia targa . Orrenda e fiera 
Cohfufion di flragi e di querele 

Già forge , e et ululati, e de' cadenti 
Sotto al gran pondo Jonan t arme , e infrante 
Scrofcìan Jpade con Jpade * Ei fteffo i brandi 
Somminlftra e gli fìrali, e fegno al ferro 
Rende l oppojle frecce : egli le fchiere 
Era i perigli fofpinge , e i pigri incalva 
Coll’ afla fulminante : il braccio arretra 
Dalla vii plebe, ed il Senato addita . 

Sa dove [corra del Romano Impero 

II nobil [angue , e co’ più prodi eroi 
Dove t oppreffa libertà / annidi . 

Già le più chiare venerabil fpoglie 

Il ferro abbatte, e l Lepidi, l Metelll 
Cogl’ illuflri Corvin cadon ancifi , 

E del foro foflegno , e delle leggi 
& abbattono i Torquatì e i Capi illuflri, 

E il Grande appena al rio deflin s’invola . 

Ivi coverto di plebeo cimiero , 

C ir 
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Ignotufquc hofti , quod fcrrum Brute tenebas! 

O decus imperii, fpes o fuprema Senatus , 
Extremum tanti generis per fecula nomcn , 

Ne rue per medios nimium temerarius hoftes , 590 
Nec tibi fatales admoveris ante Phiiippos , 

Thcflalia periture tua . nil proficis iftic 
Czfaris intentus jugulo: nondum attigit arcem 
Juris, & humanum culmen , quo cijn&a reguntur 
Egreflus, meruit fatis tam nobile letum : 595 

Vivat, &, ut Bruti procumbat vidima, regnet. 

Hic patria perit omnc .dccus : jacet aggere magno 
Patritium campis commifta plebe cadaver. 

Mors tamen eminuit clarorum in ftrage virorum 
Pugnacis Domiti ; quem clades fata per omneis 600 
Ducebant. nufquam Magni fortuna fine ilio 
Succùbuit : vi&us toties a Ctefare , falva 
Libertate perit: tunc mille in vulnera l$tus 
Labitur, ac venia gaudet caruiflfe fecunda. 

Viderat in craflo verfantem fanguine membri 60 5 
Czfar, & increpitans; jam Magni deferis arma, 
Succeflor Domiti : fine te jam bella geruntur . 
Dixerat: all illi fuftècit pecora pulfans 


599 . Mors tamen eminuit clarorum . , ex caftris in moiitcm refu» 

in fìrage virorum gicns , cnm vires ewn Iafììtmline 

Pugnacis Domiti. L. Domitius, defeciffcnt , ab equitifaus cft inter- 
nili fuerat ad Corfinittm a Cxfare fcchis . . 
riimiflus , & ad Mafliiiam fupera- 


Digitized by Google 


Lucano Lib. VII, 105 

E velato al nemico, o Bruto invitto, 

Quale jpada brandivi? o dell Impero 
Ornamento e fplendor , o del Senato 
Suprema fpeme , e di sì chiara fiirpe 
Germoglio eterno ai fecoli juturi, 

Ahi troppo audace non t avventa in preda 
Al ferro oflil , nè l immaturo fato 
Di Filippi t affetà ! il del ti ferba 
Alla Te faglia tua. Più nobil meta 
Di Ce fare è la vita . Fi f ardua cima 
Del diritto Jovran non anco attinfe , 

Nè ufcendo fuor della terreflre sfera 
Col Jommo impero di cader è degno 
Con sì nobile fin . Rallunghi i giorni ; 

E perchè cada vittima di Bruto , 

II cria circondi di diadema, e regni. 

Qui pere della Patria il fiore eletto, 

E col vii volgo le Patrizie fpoglie 
G laccio n conjufe . Ma fra l alio fcempio 
De' prodi eroi folgoreggiò la morte 
Di Dominio guerrier , cui traffe il fato 
Berjaglio a tutt i fiorpi . Unqua la forte 
Senya lui di Pompeo piegofì al pondo 
Dell' avverfe venture. Ei tante volte 
Da Cefare già vinto alfin nel feno 
Dell ' ancor Jalva libertà fe ’n cade . 

Ben di mille ferite allor contento 
Al fuol trabocca , e di Jdegnar s’ allegra 
Il fecondo perdono . In mey x o al fangue 
Cejar lui vide, che fdegnofo e fiero 
Volgea le membra , e rampognando , ci difi'e , 

Del Grande alfin I arme abbandoni, 0 prode 
Succe Jfor de' miei fafei : or fi\guerreggìa 
Sen\a il tuo brando. Ebbe ciò detto appena, 
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Spiritus in vocem , morentiaque ora refolvit . 

Non te funefla fcelerum mercede potitum, «fi© 
Sed dubium fati Caefar , generoque minorem 
Afpiciens , Stygias Magno duce liber ad umbras 
* Et fecurus eo : te favo Marte fuba&um , 

Pompejoque graveis poenas, nobifque daturum, 

Cum moriar , fperare licet . non plura locutum 6 1 5 
Vita fugit, denfaeque oculos preflere tenebra;. 

Impendifle pudet lacrymas in funere tnun^ll 
Mortibus innumeris, ac lìngula fata fequentem 
Qucrere , letiferum per cujus vifcera vulnus 
Exierit; quis fufa folo vitalia calcct; 620 

Ore quis adverfo, demiffb faucibus enfe, 

Expulerit moriens animam ; quis corruat ichi , 

Quis fteterit, dum membra cadunt: qui pe&ora telis 
Tranfmittant , aut quos campis affixerit hafta : 

Quis cruor emiflus perruperit aèra venis, 62 $ 
Inque hoftis cadat arma fui : quis pe£iora fratria 
Casdat , & , ut notum poiTit fpoliare cadaver , 
Abfcifum longe mittat caput: ora parentis 
Quis laceret, nimiaque probet fpe&antibus ira 
Quem jugulat, non effe patrem. mors nulla querela 
Dig na fua eft, nullofque hominum lugere vacamus. 
Non iiìas habuit pugna; Pharfalia parteis , 6$2 
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Che V alma palpitante in cor rifveglia 
Gli fpirti fuggitivi, e in fiochi accenti 
Scioglie l' ej angui labra : ancor incerto 
Te lafciando di corre il frutto infame 
De' rei delitti , e del tuo fato in for/e , 

E al Genero minor fcenao fra l' ombre 
Fra i infegne del Grande e (pino intatto ; 

E ben giova fperar che vinto in guerra 
Le pene pagherai del folle orgoglio 
A Pompeo , ed a me . Nè più fòggiunfè , 
Che fe ’n fuggi l' alma feroce, e avvol/è 
Le vacillanti luci un fo/co nembo. 

Nell eccidio del mondo orror m ingombra 
Segnar di pianto innumerevol firagi, 

E dietro d' ogni traccia andar cercando 
Di chi feda la fronte , o impiaghi il fianco 
Il mortifero frale , e chi calpejli 

I guerrier f e mivivi, o chi rovefcio 
Col brando infiffo nelle fauci efali 

L alma fdegnoja, e qual f ramaci ai colpi, 
E qual fermo minacci , allor eh’ al fuolo 
Cadon le fparfe membra, o chi dal petto 
Tramanda i dardi, od è al terreno affiffo : 
Quale /angue gorgogli, e quale afperga 
L’ armi nemiche : chi trapaffi il feno 
Del buon germano , e la troncata tefla 
Da lungi avventi, perchè il noto afpetto 
Orror non dejìi al predator rapace: 

Chi faccia a brani le paterne fpoglie , 

E invan nafeonda il parricidio orrendo 
Al fpettator che freme. Al pianto, ai lai 
Di ciafcun feempio , e di ciafcun mortale 

II canto è fioco: dell' antiche firagi 

Non ha Far faglia il metro . Ivi i guerrieri , 
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Quas alias clades : illic per fata virorum , 

Per populos hic Roma perii: quoti militis illic, 
Mors hic gentis erat : fanguis ibi fiuxit Achasus , 
Ponticus, Aflyrius : cundos haerere cruores 6 $(> 
Romanus , campifque vetat confiftere torrcns : 

Majus ab hac acie , quarti quod fua fecula ferrent , 
Vulnus habent populi: plus eft quatn vita, falufque, 
Quod perii: in totum mundi profternimur sevura. 
Vincitur his gladiis omnis , quas fcrviet, stas . 64 1 
Proxima quid foboles , aut quid meruerc nepotes 
In regnum nafci ? pavide num gelfitnus arma? 
Teximus aut jugulos ? alieni poena timori» 

In nollra /cervice fedet . poft prosila natis <>45 

Si dominum Fortuna dabas , & bella dediOTes. 

Jam Magnus tranfifle Deos , Romanaque fata 
Senferat infelix : tota vix clade coadus 
Fortunam damnare fuam. fletit aggerc campi 
Eminus, unde omneis fparfas per Thcflala rura 6 50 
Afpiceret clades, quas bello obftante latebant. 

Tot telis fua fata peti , tot corpora fufa , 

Ac fe tam multo pereuntem fanguine vidit. 

Nec , ficut mos eft miferis , trahere omnia fecum 
Merfa juvat, gentefque fua: mifeere mina:: 6 55 

Ut Latiae poft fe vivat pars maxima turbae , 
Suftinuit dignos ctiam nunc credere votis 
Caelicolas , voluitque fui folatia cafus : 

Parcite, ait. Superi cun&as profternere gentesi • 
Stante poteft mundo, Romaque fuperftite, Magnus 


634. Per fofulos bic Roma ferii . 
Hic eentcs & populi defiderantur . 
Ex Pompeiano cxcrcitu circiter 
millia xv celiderunt : in deditio- 
nem venerunt ampliti millia xxiv. 
Calar vero non amplius cc defide- 
ravit 1 fed in his Ceaturiones xxx. 


64”. Jam Marnili tranjìfe Dos , 
tnanaque fata 

Senferat infelix. Qnamvis Pompt- 
juS res proftratas animadverterit, 
inerat illi magnanimitas , Si mot- 
tis contcmptus . 
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I popoli qui Roma eflintì ammira : 

Le fchiere là , qui nazioni e regni 
Cadon conquifi. Ivi confufo e mìflo 

II Greco J, àngue , il Pontico e /’ Affiro 
Tr afone a rivi , cui di fiume in guifa 
Il Romano fa gonfio . Il fato orrendo 
Vince il corfò degli anni: il più bel dono 
Colla cadente libertà fe ’n pere . 

Per tutto il giro dell' età future 
Siamo abbattuti , e quefla guerra ha vinto 
I fecol tutti . Qual demerto , o colpa , 

Onde i figli innocenti ed ì nipoti 
Apran le luci al giorno? In man tremante 
Forfè la fpada illanguidiffi? O vili 
S 1 appiattar noflre vite ? In fu la fronte 
L’ altrui pena ci fede . Ah ! fe del giogo . 

Era penjier gravarci , ancor di guerra 
Tu dovevi, o Fortuna, aprirci il campo. 

Vide il Grande infelice aver il cielo 
A Ce fare rivolti i fati e i Numi ; 

Ala non ancor col fanguinofo fcempio 
Di fua forte avveduto in fu la vetta 
D’ alto giogo fermoff , onde pe i campi 
Del Teffalico fuol fpioffe intorno 
Le fparfe flragi . Allor che vide il nembo 
Dell' armi oflili , e /’ abbattute fchiere , 

Non già degl' infelici il vari folay y o 
Lo fpinge a trar nel\a rovina ifejfa 
I popol rovinofì. A finché intatto 
Delle Lafie falangi il fior fi ferbi , 

Non arrofsì fender le palme al cielo , 

E far voti agli Dei. Deh Numi, ei diffe , 

La pietà vi di far mi , e tutto il mondo 
Non volgete in foquadro : ancora il Grande 
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Effe mifer. fi plura juvant mea vulnera, conjux 
E fi: mihi , funt nati ; dedimus tot pignora fatis . 
Civilinc parum eft bello, fi meque, meofque 
Obruat? exiguae clades fumus, orbe. remoto? 66 4 

Omnia quid laceras ? quid perdere cun&a laboras ? 
Jam nihil eft Fortuna meum . fic fatur : & arma, 
Signaque , & affli&as omni jam parte caterva* 

Circuit , & rcvocat matura in fata ruentes * 

Seque hegat tanti . nec deerat robur in enfcs 
Ire duci, juguloque pati, vel pecore letum: 670 

Sed timuit ftrato miles ne corpore Magni 
Non fugeret , fupraque ducem procumberct orbis : 
C$faris aut oculis voluit fubducerc mortem. 
Nequicquam. infelix, focero fpe&are volenti 
Praeftandum eft ubicunque caput . fed tu quoque conjux 
Caufa fuga, vultufque tui: fatifque probatum 676 
Te prsefente mori. Tunc Magnum concitus aufert 
A bello fonipes , non tergo tela paventerò , 
Ingenteifque animos extrema in fata ferentem . 

Non gemitus , non fletus erat , falvaque verendus 
Majeftate dolor, qualem te. Magne, decebat 6 81 
Romani* prasftare malis. non impare vultu 
Afpicis Emathiam : nec te videre fuperbum 
Profpera beliorum , nec fra&um adverfa videbunt . 


V 


676. . . . fatifque probatum 

Te prafintt mori . MiraturGrotilis 
ujnncsjnss. haberc aegatuw, quoti 


rei contrarino! . Forte fcripferat Lu- 
canus rogatum , ut alluUo fit ad 
lcgum rogationes. 
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Collo fcampo di Roma e de mortali 
LJJer può fventurato. A voi fe cale 
Doppiar le mie ferite , ho fpofa e figli : 

Quefii pegni sì cari io dono ai fati. 

Delle guerre civili è fiarfi frutto , 

Se meco tutta la mia fchiatta avvolge 
Nell’ efirema rovina ì II noflro fcempio 
E’ lieve firage , ove non pera il mondo ? 

A che tutto tu fiempi ? A che ti sforai 
Difirugger ogni cofa ? or nulla è mio , 

O nemica fortuna. In fimil guifa 
Scioglie gli accenti, ed i ve filili e T armi 
Va dintorno fp 'tando , e delle fihiere > 

Lo fparfo avanzo, ed i guerrier raccoglie. 

Nè già palpita il cor del prode eroe , 

Nè d' avventar fi fra le fpade ondeggia ; 

Ma ben pare che feco il mefio avanzo 
Cada de fuoi guerrieri , e crolli il mondo 
La fua rovina, o all' orgogliofe luci 
Di Cefare velar ama il Juo fato. 

Vano penfier d’ un infelice : il tefchio 
In ogni lido al Socero bramofo 
Offrir fi deve , e tu Cornelia imbelle , 

Cagion della fua fuga, a’ piedi tuoi 
Vedrai lo fpofo efangue . Allora all’ armi 
Un corfier fretto lo fo il Grande invola , 

Che le cadenti al tergo afie non teme , 

E maggior di fi fiefio al fato efiremo 
Corre animofo . Non fijpira o plora, 

E fu’ l fimbiante maefiofo appena 
Finge tal doglia, qual fi debbe al cor fi 
De i Romani infortunj . Immóbil , fermo 
Guati /' Emacia , nè te vide altero 
Infra i trofei , nè te vedrà la forte 
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Quamque fuit tato per trcis infida triumphos , 685 
Tarn mifero Fortuna minor, jam pondere fati 
Depofno fecurus abis : nunc tempóra tata 
Rcfpexifle vacat : fpes nunquam implenda receflìt : 
Quid fueris nunc feire licet. fuge proeiia dira. 

Ac teftarc Deos, nullum qui perftet in armis, 69 o 
Jam tibi Magne mori : ceu flebilis Africa damnis , 
Et ceu Munda nocens , Pharioque a gurgite clades , 
Sic & Theflalicz poft te pars maxima pugnz. 

Non jam Pompeji nomen popularc per orbem , 

Nec ftudium belli: fed par, quod- femper habemus , 
Libertas, & Csfar erunt: teque inde fugato 696 
Oflendet moriens , fibi fe pugnarti: , Senatus . 

Nonne juvat pulfum bellis ceflìrte, nec iftud 
Profpe&are nefas , fpumantcis czde catervas? 

Refpice turbatos incurfu fanguinis amnes , 700 

Et foceri miferere tui. quo pedore Romani 
Intrabit fa&us campis felicior iftis ? 

Quicquid in ignotis folus regiombus exul , 

Quicquid fub Phario pofitus patiere tyranno ; 

Crede Deis , tango fatorum crede favori . 705 

Vincere pejus erat . prohibe lamenta fonare , 

Fiere veta populos : lacrymas, ludufque remittc. 
Tarn mala Pompeji, quam profpera mundus adoret. 
Afpice fecurus vultu non fupplice reges : 

Afpice pofi'eflas urbes , donataque regna , 710 


693. Sic Thejfalùc pojl te pars 
maxima pugna . Major pars claJis 
Thcl&iicx evcnitablcnte jam l J om- 


Tra 

peio ; ideoqnc illi non majis im- 
putaci poteit , quam qux poli mur- 
tem ipitus- aeciderunt . 
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Tra gli Jlorpì abbattuto ; e fi sleale 

Fu la fortuna fra i trionfi , or vinta 

Giace dal? infelice . Or movi J carco 

Del gran pondo de i ■ fati : or giova il ciglio 

Volger ai giorni fortunati: è fpenta 

L' infa.Tj.abil fpeme : or ciò che fofli 

Saper ti lice : le fpietate guerre 

Ah ! fuggi , e chiama in teflimonio i Numi , 

Che tu delt armi e dei guerrieri ancifi 
Non fei /’ empia cagign : come fon fcevre 
Del ferale lor lutto Africa e Monda 
Col mareotìco mar , tale va fgombra 
La Teffalica pugna : il mondo all ' armi 
Non Jpinge già del gran Pompeo la fama , 

Nè di guerra defio , ma move ognora 
Del fier rivai la libertà fu t orme , 

E dopo la tua fuga efangue e vinta 
La Curia moftrerà eh’ a fe guerreggia . 

Non è dolce fuggir dal truce ajpetto 
Del parricidio, e delle tronche fchierel 
Mira di J àngue gorgogliare i rivi , 

E del Socero tuo pietà ti prenda. 

Con che cor rivedrà l Italia e Roma 

Da quefio duol refi felice ? Ai Numi 

Cedi , e al lungo favor cedi de i fati 

Quanto dovrai durar efule e filo ; 

In ermi lidi, e di crudel tiranno 

Fra le barbare arene . Un lieto alloro 

Era feorno più vile . Imbriglia e frena 

Il mefio pianto ed i fifpir dolenti : 

Non men che ì lieti i rei defiin del Grande 
Il mondo adorerà . Mira dintorno 
I ligi re , i popol mira e i regni , 

Cui reggi e doni , e degno fuolo eleggi, 

Lucano, Toni, II, H 
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^gyptum, Libyamque, & terras elige morti. 

Vidit prima tuae teftis Larifla ruinas 
Nobile , nec vi&um fatis caput : omnibus illa 
Civibus eftudit totas per mcenia vires 
Obvia ceu lato: pramittunt munera flentes : 715 

Pandunt tempia, domos : focios fé cladibus optam . 
Scilicet immenfo fupereft ex nomine multum , 

Teque minor folo: cunèlas impellere gentes 
Rurfus in arma potes , rurfufque in fata redire . 

Sed quid opus vièto populis, aut urbibus, inquit ? 
Viètori praltate fidem . Tu Casfar in alto 
Caedis adhuc cumulo patria per vifcera vadis : 

At tibi jam populos donat gener . avehit inde 
Pompejum fonipes : gemitus, lacrymsque fequuntur : 
Plurimaque in faevos populi convicia divos. 725 
Nunc tibi vera fides quafiti Magne favoris 
Contigit, ac fruètus. fciix feVnefcit amari. 

Cafar ut Hefperio vidit fatis arva natare 
Sanguine, parcendum ferro , man ibufque fuorum 
Jam ratus , ut viles animas , perituraque fruftra 730 
Agmina permifit vita . fed caftra fugatos 
Ne revocent, pellatque quieS noèturna pavorem; 

> Protinus hoftili ftatuit fucce^lere vallo, 

Dum fortuna calet, dum confici! omnia terror, 

Non veritUs grave ne fèffis, ac Marte fuba&is 735 
Hoc foret imperium . non magno hortamine miles 


71 J. Vidit frimit tua teflis I.arijja 
mina. Pompejus equo citato La- 
ntram conteiutit , ut ait Calar . 
Eit autcm La riffa oppidtun Tlief- 
falix , ut fcribit Strabo . Ibi pau- 
cos fuorum ex fuga nactus comi- 
tatù equitum xxx ad mare perve- ' 
nit, oavcmque fruroentariam con- 
fceudit • 


73J. Protinui boflili ftatuit J uccidere 
h vallo . Profligatis Pompeji copiis , 
Cattar militcs ad caftra diripienda 
hortatuseft. Hìj pratocupatis , lu- 
xuriam & vanitatem Poropejano- 
rum videre licuit; oftenderunt e- 
nim triclinia ftrata . magnum ar- 
genti pondus expoGtum , taber- 
nacula myrto , & hedera taro nata . 
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Che di tua hobil morte il fato onori. 

Dì tue /venture rimirò ' Lariffa , 

Primiera fpettatrìce il capo invitto. 

Ella da ì fpalti gli fi fece incontro , 

Come ad un lieto vincitor traendo 
Le Jor^e tutte : fono fparfi i doni 
Delle lagrime loro : apron i templi , 

I dolci Lari , e dell orribil ftrage 

S apparecchian compagni . Ancor grandeggia 
Del gran nome l idea . I popol tutti 
Di te folo minor potrefli in campo 
Ricondur alla mifchia , e di bel nuovo 
Sfidar i fati. Ma qual uopo ai vinti 
Di popoli , egli dijfe , o dì cittadi ? 

Al vincitor fi prefìi omaggio . In met^o 
Lo fìrayo della patria , e l alto fcempio 
T apri , Ce fare , il varco : a tal mercede 

II Socero ti dona il fòglio e i regni . 

, Quindi un corfier via trae Pompeo: le flrida 
Lui feguono ed il pianto , e contro i Numi 
Molti accenti di fdegno . Or vai Jicuro 
Della lor fede , o Grande, e cogli il frutto 
Del pubblico favore. Ognora in forfè 
Dell amor popolare è l uom felice. 

Come Cefare vide il fuolo affai 
Molle d' Italo fangue , all ira , all’ armi 
Già penfando por freno al volgo imbelle : 
De’ piccioli guerrier die’ vita e fcampo . 

Ma perchè dentro le trincea raccolti 
Non s’ ergan feudo, e la notturna tregua 
Sgombri la tema , immantinente il campo 
Ferma affalir , finché la fòrte arrìde , 

E finche lo fpavento ad ogni imprefa 
E ’ via ficura ; nè già teme ai prodi 
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In pradam ducendus erat: viftoria nobis 
Piena viri , dixit : fupereft prò fanguine merces , 

Quam monflrare meum eft : nec cnim donare vocabo, v 
Quod fibi quifque dabit. cunfìis ‘en piena metallis 
Caftra patent : raptum Hefperiis e gentibus aurum 
Hic jacet : Eoafque premunt tentoria gazas . 743. 

Tot regum fortuna lìmul , Magniquc coafìa 
Expc&at dominos: propera procedere miles 
Quos fequeris : quafeunque tuas Pharfalia fecit , 74$ 

A vi&is rapiantur opes . nec plura locutus 
Impulit amentes . aurique cupidine cacos 
Ire fupcr gladios, fupraque cadavera patrum , 

Et caìqs calcare duecs. qua fofla, quis agger 
Suftineat pretium belli, feelerumque petentes? 750 
Scire volunt, quanta fuerint mercede nocentes . 

Invenere quidem fpoliato plurima mundo, 

Bellorum m fumptus congefta pondera mafia: 

Sed non implerunt cupientes omnia mentcs . 754 

Quicquid fodit Iber , quicquid Tagus expulit auri , 
Quodque legit dives fummis Arimafpus arenis , 

Ut rapiant , parvo feelus hoc vanifle putabunt , 

Cum fibi Tarpejas vi&or defponderit arces : 

Cum fpe Romana promiferit omnia prada: 

Decipitur, quod caftra rapit. capit impia plebes 
Cefpite patricio fomnos : vacuumque cubile j6\ 
Regibus infandus miles premit : inque parentum, 

Inque toris fratrum pofuerunt membra nocentes: 
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Vìncitor d’ ogni J, lento e I ogni rischio 
Sia grave il cenno. Al primo fuon s avventa 
Il guerrier alla preda. O prodi , ei diffe , 

La vittoria rifulfe : ancor ci manca 
La mercede del J angue, a cui degg’ io 
Farvi fender, nè fjx che dono appelli 
Ciò che raccorre può ciafcuno : aperte 
Ricche d' ogni metallo ecco le tende : 

Qui dell efperio fuol l oro s accoglie , 

E de te fori orientali il pondo . 

Di tanti Re e del Grande accolte infìeme 
L‘ ampie ricche tfe chi di lor s indonni 
Afpettan già: fu via , guerrier , t affretta 
Di prevenir de’ fuggitivi il corfò , 

E della pugna al tuo valore additte 
Si rapifcan le prede . • Ebbe ciò detto , 

Che i forfennati predatori ingordi 
Spinf 'e fra /’ armi a calpeflar de' Padri 
Le Jacre fpoglie , ed i Patriy uccifì . 

Qual foffo , qual trincea può feudo e frena 
Far a chi ’l pre\\o de i delitti anela ? 

Per qual premio fian rei fiper s agogna . 

Fra le fpoglie del mondo a lor s offe rfe 
D' oro agli ufi di guerra enorme maffa ; 

Ma non fe lieti i cori e pieni i voti 
Quanto d' oro t Ifpan raccoglie , e quanto 
Travolve il Tago, o fu le bionde arene 
Nutre il ricco Arimafpo. E fcarfo frutto 
Ogni preda a lor voti, ove la meta 
De’ vincitori è la Tarpea pendice, 

E Roma di lor fpoglie il fegno ili ufi 're » 

L- empia plebe s adagia , e prende i fonnì 
Su le Patrizie flore, e dei Re preme 
I pompofi origlier i àrrìbil , fiero 

H ii) 
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Quos agitat vefana quies, fomnique furcntes : 
Theflalicam miferi vcrfant in pedore pugnam . 76 5 • 
Invigilat cundis faevum fcelus , armaque tota 
Mente agitant, capuloqne manus abfente movcntur. 
Ingemmile putes campos , terrarnque nocentetn 
Infpirafle anirnas , infedumque aere totum 
Manibus, & fuperam Stygia formuline nodem . 770 
Exigit a meritis triAeis vidoria pcenas , 

Sibiiaque & flammas infert fopor : umbra perempti 
Civis adeft : fua quemque premit terroris imago, 
llle fenum vultus , juvenum videe ille figuras : 

Hunc agitant totis fraterna cadavera fomnis : 775 

Pedore in hoc pater cft , omnes in Casfare manes . 
Haud alios nondum Scythica purgatus in ara 
Eumenidum vidit vultus Pelopéus Oreftes : v 

Nec magis attonitos animi fenfere tumultus , 

Cum fureret , Pentheus ; aut cum defiflet , Agave . ' 

Hunc omnes gladii, quos aut Pharfalia vidit, 781 
Aut ultrix vifura dies, ritingente Senatu , 

Illa node premunt: hunc infera monllra flagellane 
Et quantum poenas mifero mens confcia donai, 

Quod Styga , quod manes , infeflaque Tartara fomnis 
Pompejo vivente videt ! Tamen omnia palio, 786' 
Poftquam clara dies Pharfalica damna retexit, 

Nulla loci facies revocat feralibus arvis 


766. Invigilat cimiti s favunt fce- 
lus. Scelcrnm confcientia vexan- 
tur. Prxterea dormientibus hor- 
renda per quietem objicinntur fom- 
nia. 


y 80. Aut cum de/ìfet Agave . Ita re- 
di us refcripCt Grotius prò drfcijfet . 
Probat hanc leftienem mu Putea- 
norum . 
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Guerrìer tremendo, e ne' paterni letti 
Pofan le membra, fatico fe l rei. 

Ma fcojfi dalle furie , e irrequieti 

Van ravvolgendo gl' infelici in petto 

La Teff altea pugna . In tutti è fiffa 'i - 

L’ atroce fcelle runica , e guerra ed armi 

Spira il penfiero , e la man guifta in atto 

Di brandir l’elea . In me fio juon tu credi 

Ch’ alto germano i campi , e che di fpettri 

Lo felle rato fiuol 1 aer colon, ■ : 

E di /ligio terror la notte infofchi . 

A/pre pene il trofeo degli empj efige , 

E loro il fonno e fiamme e fi fichi induce * 

Dello fenato cittadino appare 
E ombra feroce , e fpaventofa immago 
Lor s’ aggira dintorno : et mira al fianco 
Volto finii, quel giovanile afpetto: 

Quefii fgomentan le fraterne foglie; 

A quel nel petto il genitor s ajfiede . 

Ma l ombre tutte furio fi dire 
Son di Cefare al con* Tal fuggitivo 
Da i f\\i aitar V Agamennonlo Orefie 
Delle Furie mirò /’ orrendo “fa’ . .. 

Nè piu t alma ondeggiò confu fi e follò} 

Allorché Penteo infur'toffi, o Agave. 

Lui tutte l armi di Farfuglia , e quanti 
Il dì vendicarne vedrà nel foro 
Ignudi acciari nella notte ofeura 
Empion d' orror ; lui gli avernali mofiri 
Fan rio figno a lor sferre , e più lo fiempla 
Il fier rimorfo , che lo Stige e i Mani, 

E del vivo Pompeo la grande immago . 
Cionondimen , poiché il freno giorno 
Tutte feoperfe alle cruccio fi luci 

H iv 
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Hsrentcs oculos. cernit propulfa cruore 

Flumina , & cxcclfos cumulìs aequantia colles 79© 

Corpora, fidentes in tabem fpeftat acervos. 

Et Magni numcrat populos: epulifque paratur 
Illc locus , vultus ex quo , faciefque jacentum 
Agnofcat. juvat Emathiam non cernere terram. 

Et luftrare oculis campos fub clade latentcis. 795 
Fortunam, Superofque fuosf in fanguinc cernit. 

Ac ne lata furens fcelerum fpe&acula perdat, 
InVidet igne rogi miferis , casloque nocenti 
Ingerit Emathiam. non illum Poenus humator 
Confulis, & Libyca fucccnfa? lampade Cannai 800 
Compellunt, hominum ritus ut fervet in hoftcs : 

Sed meminit nondum fatiata csdibus ira, 

Cives effe fuos. Petimus non fingula bulla, 
Difcretofque rogos: unum da gcntibus ignem: 

Non interpofitis urantur corpora flammis . 80 $ 

Aut generi fi poena juvat , nemus extrue Pindi : 
Erige congeftas Oetaeo robore fylvas, 

Theffalicam videat Pompejus ab tequore flammam. 
Nil agis hac ira: tabefne cadavera folvat, 

An rogus , haud refert : placido Natura receptat 
Cun&a finu , finemquc fui fibi corpora debent .8(1 



802. Sei meminit nondum fatiata ca- 
dibus ira 

Cives effe fuos . Non meminit effe 
cives fuos, quos majori odio ha- 


bebat . qu.im Annibai boftes , a 
quo jEmilii ad Cannai interfcfU 
cadaver conqnifitum honorifice hu- 

matum tft . * 
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Le Teffaliche flragì , il fiero afpetto 
Non sbigottifce le pupille immote . 

Mira i rivi di /àngue, e torreggiami 
Di colle in guifa le catafle e i roghi, 

E va del Grande annoverando i regni , 

E tal fi fceglie ad imbandir la menfa 
Erbofo poggio , onde del volgo efiinto 
Conojca i volti , e le fattele conte . 

Veder t Emacia , e mi/urar col ciglio 
I fanguinofi campi è dolce oggetto. 

In quel fcempio crudel mira i fuoi Numi, 
E la forte che arride , e gl’ infelici 
Lafcia d’ efequie privi e di fepolcro , 

E all' aere morbofò Emacia in preda , 
Affinchè non fi frodi al cor giojofò 
La barbarica pompa . Il fiero Duce , 

€h’ erfe ad Emilio memorabil tomba ; 

O Canne , che raggiò pompofa e altera 
Del gran rogo African , lui move indarno 
A quei che fon dovuti ai lor nemici 
Umani riti . Ma dell’ alto fcempio 
Non ancora fatollo il crudo fdegno 
Rammenta che la patria i fuoi gli offer/è 
Cittadini odiofi. Ah! mille tombe 
Non ti chieggiam, nè già diflinti roghi : 
Non ci nega una fiamma, e mifli ìnfieme 
Un fol foco ci firugga ; o fe t aggrada 
Del Genero la pena, ergi una pira 
Colle felve di Lindo e i bofehi d’ Età . 
Vegga Pompeo dal mg.r fplender le fiamme 
Del Teffalico rogo. Ira sì folle 
Alcun frutto non miete. O Jciolga i corpi 
Impura tabe, o gli disfaccia il rogo, 

Nulla cale ai mortali . In feno accoglie 



! 
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Hos , Cafar, populos fi nunc non ufTerit ignis , 
Uret cum terris, uret cum gurgitc ponti. 

Communis mundo fupercfl rogus , oflìbus aflra 
Mifturus . quocunque tuam Fortuna vocabit^ 815 
Ha quoque eunt anima, non altius ibis in auras , 
Non meliore loco Stygia fub notte jacebis . 

Libera Fortuna mors eft : capit omnia tellus 
Qua genuit : ccelo tegitur , qui non babet urnatn • 
Tu, cui dant pcenas inhumato funere gcntes, 820 
Quid fugis hanc cladem? quid olentes deferis agros? 
Has trahe Cafar aquas : hoc, fi potes, utere ccelo. 
Sed tibi tabentes populi Pharfalica rura 
Eripiunt, campofque tenent vittore fugato. 

Non folum Hamonii funefta ad pabula belli 825 
Biftonii venere lupi , taberoque cruenta 
Cadis odorati Pholoén liquere leones . 

Tunc urfi latcbras, obfcani tetta, domofque 
Deferuerc canes : & quicquid nare fagaci 
Aera non fanum, niotumque cadavere fentit . 830 

Jamque diu volucres civilia caflra fecuta 
Conveniunt . vos, qua Nilo mutare foletis 
Threicias hyemes, ad mollem ferius Auflrum 
Iftis aves. nunquam fe tanto vulture ccelutn 
Induit , aut plures preflerunt aèra penna. 835 
Omne nemus mifit volucres, omnifque crucnu 


Hon folum Hamonii funifla ai ntnl . Mi'rttm fané eli ufque i Nilf 
fabula belli regia nibns grues advolaUe } ftd 

Bifionii venere lupi. Ad devota d- poeti ce cxagerat. 

da cadavera fera quseque advene- 
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Le co/è tutte la natura amica , 

E le caduche falme han meta e fine. 

S’ora non ftrugge quefle fchiere il foco , 
pian arfe colla terra, ar/e coll’ acque . 

Una pira comune al mondo è fifa , 

Che rime fcoli il ciel coll offa informi. 

Per quel fender, ove la forte inviti 
L' orgogliofo tuo fpirto , andran quejl alme : 
Non più fublimi batterai le penne , 

Nè in Juol miglior t’accoglierà lo Stige . 
Non può fortuna efercitar l impero 
Su la libera morte : i parti fuoi 
La terra altrìce abbraccia: a chi dell urna 
Non ha t onor eflremo , è tetto il cielo. 

Tu cui pagano il fio le fchiere ignude , 
Perchè fuggi lo feempio , e fuggi il le\\o 
D' e fi campi infelici ? Or quefle fonti , 

Ce fare , attingi , e in queflo fuol gioì fi ; 
Ma il tetro pu^o via t’invola, e i campi 
Scevri del Vincitor la turba invola . 

Non fol da i fpechi al miferabil paflo 

I Traci lupi e gli Arcadi Ho ni 

S’ avventaron dì Foloe: allor le tane 
Lafciar gli orfi feroci , e i cani ofeni , 

E ogni animai, che col fagace muf 
Dell’ aer putrefatto il le^o accoglie. 

Già da i lidi remoti al campo intorno 
S’ addenfano gli augelli ,* e voi che ’l verno 
Col Paretonio fuol cangiar folete 
Tardo fpiegafle al tepid' auftro il volo f 
Alati formi . Non tal nembo accolf 

II ciel mai d’ avoltori , o più di vanni 
L' aer gravoffi. Ogni bo faglia adduffe 
L’ aligera famiglia , ed ogni pianta 


124 Lucana Lib.VII; 

• - * 

Alite fanguincis Rillavit roribus arbor. 

Ssepe luper vultus vi&oris , & impia figna 
Aut cruor, aut alto defluxit ab aethere tabcs, 
Mcmbraque dejecit jam laflis unguibus ales. 840 
Sic quoque non omnis populus pervenit ad offa , 
Inque fcras difeerptus abiti non intima curant 
Vifctra, nec totas avide forbere medullas : 

DeguRant artus. Latiae pars maxima turba? 

FaRidita jacet ; quam fol , nimbique , diefque 845 
Longior Ematbiis refolutam mifeuit arvis * 

Tbeiialica infelix quo tanto crimine tellus 
LsefiRi Superos, ut te tot mortibus unam , 

Tot fcelcrum fatis premerent? quod fufficit aevum* 
Im memor ut donet belli tibi damna vetuRas? 850 
Qua:. fl’ges infera furget non decolor herba? 

Quo non Romanos violabis vomere manes? 

Ante nova? venient acies , feelerique fecundo 
PraeOabis nondum ficcos hoc fanguine campos. 
Omnia majorum vertamus buRa licebit, 855 

Et iiantcs tumulos , & qui radice vetuRa 
EfFuderc fuas > vicìis compagibus, urnas: 

Plus cinerum Ha?moni$ fulcis telluris aratur , 

Pluraque ruricolis feriuntur dentibus ofla. 

Nullus ab Emathio rcligaflet litore funem 860 

Navita, nec tcrram quifquam moviffet arator. 
Romani buRum populi: fugerentque coloni 
Umbrarum campos: gregibus dumeta carerentJ 
Nullufque auderet pecori permittere paRor 
Veliere furgentem de noRris oflìbus herbam; $6$ . 


847* Tbejfalìca infelix . Deteftatnr 
Theflfaliam miferandx dadi, diri£- 


que fatis damnatam. 
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Lucano Lib. V/f. 

/lille. - 

pie in/egne '■ •' 
Gocciò dall’ alto lunghi jòlchi aprendo 
O putredine , o /angue , e giù le membra 
La/ciò cader /’ affaticato artiglio . 

Così gran parte dell’ imme n/o /luolo 
Dal morfo edace nè /ì /empia , o /polpa : 
Non rodono le vi/cere , od ingorde 
Suggon le fiere le midolle e l’ offa ; 

Lambon le membra , e nau/eo/a preda 
Giace del Lario la più bella parte, 

Che alle Teffale glebe alfin di fio Ita 
Mifchian i nembi , i lunghi giorni, e il Sole 
O Te fifa glia infelice, e con qual /allo 
Così ef orando hai provocati i Numi , 

Onde te fola a tante /Ir agi , a tanti 
Rendan ber/aglio atroci fati ? £ quale 
Potrebbe età di tenebro fò obblio 
Sparger f orrida /cena? E qual /e mente 
Sorger potrà non d’ atre macchie infetta ? 

Qual all’ ombre Romane o marra , o rafiro \ 
Non farà oltraggio ? Ancor di J àngue a/ciutti 
J campi non faran , che nuove fchiere 
Vi fenderanno a nuove guerre orrende . 
Sebben tutte degli Avi andiam /cavando 
L' urne vetufie , i maufolei , le tombe , ■. i 

Più di cenere infolca il curvo aratro 
Nel Teffalico fuolo , e più di fiinchi 
Ratte 1’ agre/le marra . Alcun nocchiero 
Non dovrebbe allacciar il torto fune 
Su que/li lidi , nè bifolco i campi 
Svolger arando , nè fegnarvì l' orme 
Romano piè , nè pa/cer l’ erba armento, 

Che' di no/l r offa vi s'impingua e frgc. 


Ne roffeggiò di fanguinofe 
Talor fu i vincitori e l’ e n 


\i 6 Lucani Li b. VII. 

Ac , vclut impaticns hominum , vcl folis iniqui 
Limite, vel glacic nuda, atque ignota jaceres , 

Si non prima nefas belli, fed fola tulifles. » 

O Superi, liceat terras odiffe nocentcis . 

Quid totum premitis, quid totum abfolvitis orbem? 
Hefperiz clades, & flebilis unda Pachyni, 871 
Et Mutina, & Leucas puros fecero Philippos. 


L I B E R VIIL 

Jam fuper Herculeas fauces , nemorofaque Tempc , 
Hzmoniz deferta petens difpcndia fylvz, 
Cornipedem exhauftum curfu, ftimulifquc negantem 
Magnus agens, incerta fugz veftigia turbat, 
Implicitafque errore vias . pavet ille fragorem 5 
Motorum ventis nemorum, comitumque fuorum . 
Qui poft terga venir , trepidum , laterique timemeii* 
Exanimat. quamvis fummo de culmine lapfus, 
Nondum vile fui prctium feit fanguinis effe, 

Seque memor fati tantz merccdis habere io 

Credit adhuc jugulum , quantum prò Czfaris ìpfc 

Avulfa cervice daret. deferta fequentem 

Non patitur tutis fatura celare latebris 

Clara viri facies, multi Pharfalica cafira 

Cum peterent, nondum fama prodente ruinas, tj 

Qccurfu ftupuerc ducis, vertigine rerum 


1. Jam fuper Herculeas fauces . Trans tibus Fecit, & exitum Peneo flu- 

vallem , & aditum , onera Hercu- vio dedit , ut «hauriretur aquis 

les difeiffis Ofia & Oiympo mon- • Ttieflklia, 
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O [ch'iva almeno dì mortali , o in grembo 
Dell affocata tpna , o fen\a nome 
Fra l’ erme inabitate algenti fponde 
Foffì tu fola abbominofo feggio 
Dell’ Itale rovine . O Dei , fia vanto 
Perseguire cogli odj un empio fuolo . 

Ma perchè tutto è preda , e tutto è [dolio 
Di colpa il mondo ? L' alto fc empio Ibero , 

E di Pachino il lagrimabil lido , 

E Modena e Leucate intatti e mondi 
Fan di Filippi i fanguinoji campi . 

LIBRO Vili. 

Intanto il Grande oltre l erculea foce, 
Ed oltre Tempe fra le cupe ambagi 
Delle Teffale felve efule e folo 
S' aggira incerto , e travagliando il fianco 
Dello fianco deflrier /’ orme confonde 
Per tortuofe vie. De’ fuoi compagni 
Il calpefiio , ed ogni fi tono , ogni aura 
L’ empie di tema . Da fublime vetta 
Sebben caduto, ja che premio vile 
Non è’I fuo [angue, e rammentando il fato 
Crede eh’ abbia fua vita ancor tal pretto , 
Qual offrirebbe pe’l recifo tefehio 
Di Cejare egli fieffo . Il noto afpetto 
Del chiaro eroe fra le deferte piagge 
Fa le [venture manifefie e conte. 

Molti in venir a quefia guerra ignari 
Della gran fama al fubitarjo incontro 
Sovraggiunti del Duce , e Spaventati 
Dal coffò vorticofo delle cofe 
Per fiupor s aggrìccìaro » ed egli appena 
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Attoniti : cladifque fus vix ipfc fidelis 

Auftor erat . gravis eft Magno , quicunquc malorum 

Teftis adeft . cun&is ignotus gentibus ciTe 

Maliet, & obfcuro tutus tranfire per orbem 20 

Nomine : fcd longi poenas Fortuna favoris 

Exigit a mifero , quae tanto pondcre fama 

Res prcmit advcrfas, fatifque prioribus urgct. 

Nunc feftinatos nimium fibi fentit honores , 

A&aque lauriferae damnat Syliana juventae. 25 

Nunc & Corycias ciafles , & Pontica figna 
Deje&um meminiflè piget , fic longius svum 
Deftruit ingenteis animos , & vita fuperftes 
Imperio . nifi fumma dies cum fine bonorum 
Aft'uit, & celeri pravertic trifiia leto , 30 

Dedecori eft fortuna prior. quifquam ne fecundis 
Tradcre fe fatis audet, nifi morte parata? 

Litora contigerat , per qute Peneius amnis 
Emathia jam clade rubens exibat in tequor. 

Inde ratis trepidum , ventis, & flu&ibus impar, 35 
Flumincis vix tuta vadis evexit in altum : 

Cujus adhuc rcmis quatitur Corcyra,. finufque 
Leucadii , Cilicum dominus , tcrraeque Liburna , 
Exiguam ve£tor pavidus correpfit in ainum. 

Confida curarum fecreta in litora Lesbi 40 

Flcctere vela jubes, qua tum tellure latCbas 
Moeftior , in mediis quam fi , Cornelia , campis 
Emathiae ftares. trifteis prtefagia curas - 

Nunzio 

33. Litora rcntigernt . per qn.e Pene- gens ad jnfts magnitudini* onera- 
itts amnis. I’cr Tempe iifque ad riam persemi , cui prxerat Peti- 
mare iter fecit ; ibi noftis reli. cius quidam Romamis , qui cum 
quum in pircatoria cafula exegit: ' Pompejum de facie noffet ; euur, 
jnox circa auroram flit viatikm lem- & quos is jubebat , recepit . Plu- 

btim ingreftiis de comitibus inge- tardi, & Appian. 
nucs ad fc recepit ; inde oram is- .. c. ' \ 
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Nunzio fedel fu della Jlrage . Al Grande 
E' la luce nojofa : ir brama avvolto 
Fra le genti d' un velo , e fètida nome 
Paffar ignoto ; ma la forte acerba 
Del fuo lungo favor la pena efige , 

Che le [venture col gran pondo opprime 
Della garrula Fama , e l’ unge e preme , 
Collo jpettro fatai de i fati antichi . 

Or de i fretto/i onor rampogna il corfo, 

E Siila accuja e i giovanili allori ; 

Ora fi duol nel rammentar T infegne 
Del vinto Ponto ed i Corfìotti abeti . 

Così l’ etade , ed al caduco impero 
La JuperJhte vita abbatte e ftrugge 
Jl vano orgoglio. Se col fin dei beni 
E ultimo giorno non incalva, e il corfo 
Previen delle f venture , il primo lampo 
Della forte s’ofcura. E chi felici, 

Se non dopo il morir, vanta i fuoi fati ? 

Ma le Jponde afferrò, dove il Peneo 
Già tinto in rojfo fi devolve al mare ; 
Indi lui paventofo ai nembi, ai fiutò. 

Non atta navicella in alto adduffe , 

Dalle cui flotte ancor è ingombran F onde 
Di Leucade e Corfù, fignor poffente 
Di Liburnia e Ciòcia . Or lo raccoglie 
In picchi fufla il paffagger tremante . 

Ma tu, cui Lesbo più conturba e affanna 
Che fe ti ravvolgejfi in metpp ai campi 
Del Farfalico fuol , delle Jue cure 
Cornelia confapevole e rifiauro, 

Piegar la sforai a quefle jponde il corfo. 
Lui trattiene l orror del triflo augurio 
DiJ animata e mefia : orridi fogni 
Lucano . Tom. II. 


I 
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Exagitant : trepida quatitur formuline fomnus : 
Theflaliam nox omnis habet : tenebrifque remotis 
Rupis in abrupts feopulos extremaque currens 4<? 
Litora , profpiciens flu&us , nutantia longe 
Semper prima vides venienti* vela carina, 

Quarere nec quicquam de fato conjugis audes. 

En ratis , ad veftros qua? tendit carbafa portus , 50 
Quid ferat ignoras : fed nunc tibi fumma pavoris 
Nuntius armorum triftis , rumorque finifter 
Viftus adeft conjux . quid perdis tempora luéhis ? 
Cum poflìs jam fiere, times. tunc puppe propinqua 
Profiluit , crimenquc Deòm crudele notavit , 5 5 

Deformerò pallore ducem , vultufque prementem 
Canitie, atqùe atro fqualentes pulvere veftes. 

Obvia nox mifera: ceelum , lucemque tenebris 
Abfiulit, atque animam claufit dolor: omnia nervis 
Membra reli&a labant : rigucrunt corda , diUque €0 
Spe mortis decepta jacet . jam fune ligato ; 
Litoribus , lufirat vacuas Pompejus arenas . 

Quem poftquam propius famula videre fideles , 

Non ultra gemitus tacitos incedere fata 
Pefmìfere fibi , fruftraque attollere terra 6 5 

Semianimem conantur heram : quam peéfore Magnus 
Ambit , & afiriftos refovet complexibus artus . 
Cceperat in fommum revocato ianguine corpus 
Pompcji fentire manus, moeftamque mariti 
Pofle pati faciem : prohibet fuccumbere finis 70 
Magnus, & immodicos caftigat voce dolores. 


5;. N unti us armorum trifiis . Ut 
Mitylenen appulit Pompcjns , min- 
cium in urbem mifit ad Cerne li a ni . 
Ille, falutatione omifla , lacrymis 
magis , quam voce infortii nium 
imlicavit . Cornelia pra: meerore 
cfecidit exanimis . Plutarch. 


71. Et immodicos cafiigat voce dolo- 
re! . Pompejns conjugcm arguit 
immoilerati doloris . Plutarcbus ve- 
ro ait ipfam prius verbo feci (le . 
& poftea a Pompejo bortatam , & 
utriufque orationem commemorat . 
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Fan V alma trepidar : ognor fra l ombre 
S’ offre T ’e (faglia , e ai mattutini albori 
Le difiofiefe rupi e i lidi ejlremi 
Affannosa fcorrendo , il mar guatando 
Scopre primiera del lontano abete 
Le vele tremolanti, e far ricerca 
Del deflin dello fpojo il cor paventa. 

Ecco del legno già vicino ignori 
Le ree novelle ; ma t agghiada e preme 
Il meflo araldo , e la finifira fama . 

S' offre il vinto Confine . A che del lutto 
Non cogli il tempo ? Ma di pianto invece 
Lo fpavento t ingombra . Allor fi fpicca 
Dall’ alta poppa , e degli Dei rampogna 
L' a fpro tenor nel rabbuffato afpetto , 

Nella J'quallida gonna, e nel pallore 
Del fio Pompeo . Caliginofo nembo 
Invola il cielo alt infelice e il giorno, 

Ed alta doglia le imprigiona in petto 
L’ alma affannofi: rallentate e fioffe 
T reman le membra, il cor s aggriccia , e giace 
Gran tempo efingue . Il canape già te fi , 
Pompeo s aggira fi le vuote arene , 

Cui pofiia che vider le fide ancelle , 

Pofir offequiofe al pianto il freno , 

E fi sformano invan erger dal fuolo 
La tramortita filma: al fin lei firinge 
Il Grande, e cogli ampie (fi avviva e fcalda 
La fredda fpoglia. Il redivivo fingue 
Le torna i finfit, e di Pompeo la mano 
Già finte, e può fiffrir la mefia faccia 
Del buon Confine : che non ceda ai fati 
Divieta il Grande, e del foverchio duolo 
Con ferma voce la viltà rampogna . 
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Nobile cur robur Fortuna: vulnere primo,' 

Femina , tantorum titulis infignis avorum , 

Frangis ? Habes aditum manfura in fecula fama: , 
Laudis in hoc fexu , non legum jura , nec arma , 
Unica materia eft conjux mifer. erige mentem, 7 6 
Et tua cum fatis pietas decertet , & ipfum , 

Quod fum viftus, ama: nunc fum tibi gloria major. 
A me quod fafces , & quod pia turba Senatus , 
Tantaque difceflìt regum manus ; incipe Magnum 
Sola fequi . deformis, adhuc vivente marito 81 
Summus, & augeri vetitus dolor: ultima debet 
Effe fides, lugere virutn. tu nulla tulifti 
Bello damna meo . vivit poft prcelia Magnus, 

Sed Fortuna perit : quod defles , illud amarti. 

Vocibus his correpta viri, vix ffgra levavit 
Membra folo, taleis gemitu rumpente querelas: 

O utinam in thalamos invilì Caffaris iffem 
Infelix conjux, & nulli lata marito! 

Bis nocui mundo: me pronuba duxit Erinnys , 90 

Crafforumque umbra, devotaque manibus illis 
Affyrios in caftra tuli civilia cafus : 

Pracipitefque dedi populos , euntìofque fugavi 
A caufa meliore Deos. o maxime conjux. 


88, 0 utinam in thalamos invifi etiam Plutarchus in Pompejo ; & 

/iris ifem ! Habet , ut fupra in- digna eli tenemmo ejus in man- 
ntumus , hanc Corneli* orationem tum amore . 


/ 
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Perchè nel primo feontro abbatti e feemì 

I generofì fpirti , o donna illuflre 

Per tante avite glorie? A te germoglia 
Feconda mejje di perenne fama , 

Quefo è il bel vanto del tuo fejfo : i dritti 
Non delle leggi , non il brando e t afa , 

Ma un Conforte infelice è il foto oggetto 
Del tuo valor . Ergi la mente , e prode 
La tua pietà con il de fin combatta , 

E me , perchè fon vìnto, ama ed onora. 

Effer dovrei or più onorato e caro , 

Perchè i fafei , il Senato, e il nob'tl fluolo 
Di tanti re da me patàffi : or t orme 
Incomincia a feguir fola del Grande, 

Quejìo sì grave e fmaniofo lutto 
Troppo , difdice , mentre t aure ancora 
Spira il Con forte : del funereo rogo 
E uffìzio eflremo è il pianto : alcun dannaggió 
Non ti recò la guerra i alt afpra pugna 

II Grande fopravvive : e finta giace 

La mia fortuna , e quefla tu ami e piangi ? 

Da quefe voci delt Eroe forprefa 
Dal fuolo follevò le membra appena 
Languida e fioca, e tal querele fciolfe 
Rotte dal pianto : deh avejs io la de fra 
Di Cefare odiofo un tempo fretta 
Spofa infelice , nè ad alcuno imene 
Mai refa lieta! Due fiate al mondo 
Lo fui rovina : paraninfi e duce 
Fu la pronuba Erinne , e alt ombre infaufa 
De i Craffì e finti meco truffi in mefóo 
L' arme civil le Paniche rovine, 

E i popol fpinfi al precipizio, e ho tutù 
Dalla caufà miglior fugati i Numi. 


Dìgitized by Google 


i $4 'Lucani L i b. Vili. 

O thalamis indigne meis, hoc juris habebat 95 

In tantum Fortuna caput ! cur impia nupfi , 

Si miferum fattura fui ? nunc accipe poenas , 

Scd quas fpontc luam . quo fu tibi moilius zquor , 
Certa fides regum , totufque paratior orbis , 

Sparge mari comitem . mallem felicibus armis 100 
Dependifle caput : nunc clades denique luflra 
Magne tuas . ubicunquc jaces civilibus armis 
Noftros ulta toros, ades huc , atque exige poenas, 
Julia crudelis , placataque pellice czfa , 

Magno parcc tuo. fic fata, iterumque refufa 105 
Conjugis in gremiutn, cun&orum lumina folvit 
In lacrymas . duri flc&untur peóiora Magni , 

Siccaque Thcffali® confundit lumina Lesbos . 

Tunc Mitylenaum pieno jam litore vulgus 
Affatur Magnum : Si maxima gloria nobis ito 

Semper erit tanti pignus fervaflè mariti , 

Tu quoque devotos facro tibi fcedere muros 
Oramus, fociofque lares dignare vel una 
No&e tua : fac Magne locum , quem cun&a revifant 
Secula ; quem veniens hofpes Romanus adoret . 115 
, Nulla tibi fubeunda magis funt moenia vi&o. 

Omnia vi&oris poflunt fperare favorem : 

Hac jam crimen habent . quid , quod jacet infula ponto , 
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O ìnvitùffuno Jpofo , o d' altro nodo 
Degno Campion un così duro impero < • 
Sovra un Capo sì chiaro ebbe la forte ? 

Perchè alt ara fatale empia difcefi , 

Se far doveva un infelice? Il fio 
Ora fpontaneo prendi. Ove più chete 
Ti s adeguino l’ onde , ove t alletti 
De i re la fede , e più fìcuro afilo , 

Me fra i nembi del mar compagna adduci , 
Quanto più lieta pe’ trionfi tuoi 
Vittima calerei ! Col fangue mio . ' 

Almen efpia il tuo fcempio . Ovunque giaci 
Ultrice di mie not^e , or vieni, e prendi , 
Giulia crudel , di me vendetta, e paga 
Col J angue alfin et una fìraniera amante 
Perdona al Grande tuo. Così dicendo , 

E di bel nuovo ripiombando in feno 
Del pietofo Confòrte il pianto elice 
Da tutt i cìrcoftanti , e i lumi afeiutù 
Nella Teffaglia inumidir in Lesbo. 

Allor di Mitilene il denfo volgo 
Sparfo fu i lidi sì favella al Grande : 

Se aver ferbato a sì alto fpofo il pegno 
Per noi fia fempre memoranda ìmprefa , 

Deh quefìe mura alla tua deflra additte 
In facro nodo, e i focj Lari onora 
D’ una fol notte : ai fecol tutti, o Grande , 
Fa quefìo fuol famofo , a cui fi profiri 
Maravigliando il pelle grin Romano . 

Altro non s apre più ficuro afilo ; 

Tutte fperar il vincitor pietoff 
Potino t altre città ; ma quefla è refa 
Pe 7 fuo deflin già rea . Che più , fe intorno 
Ci accerchia il mare , e a valicarlo i legni 

I iv 
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Cafar cget ratibus? Procerum pars magna coibit 
Certa loci . noto reparandum eft litore fatum . i 20 
Accipe templorum cultus, aurumque Deorum 
Accipe : fi terris , fi puppibus irta juventus 
Aptior eft, tota, quantum valet, utere Lesbo^ 
(Accipe: ne Cafar rapiat, tu vi&us habeto). 

Hoc folutn crimen merita bene detrahe terra, 125 
Ne noftram videare fidem felixque fecutus, 

Et damnaflè mifer . tali pietate virorum 
Lsetus, in adverfis, & mundi nomine gaudens 
Effe, fidem, Nullum toto mihi, dixit in orbe 
Gratius effe folum , non parvo pignore vobis 1 30 
Oftendi . tenuit noftros hac obfide Lesbos 
Adfe&us : hic facra domus , carique penates , 

Hic mihi Roma fuit . non ulla in litora puppim 
Ante dedi fugiens , fasvi cum Caefaris iram 
Jam fcirem meritam, fervala conjuge, Lesbon, 135 
Non veritus tantam venie committere vobis 
Materiam . fed jam fatis eft fecilTe nocentes : 

Fata mihi totum mea funt agitanda per orbem . 

Heu nimium felix sterno nomine Lesbos, 

Sive doccs populos , Rcgefque admittere Magnum, 140 
Seu prseftas mihi fola fidem. nam qusrere certum eft 
Fas quibus in terris, ubi fit feelus. accipe numen , 
Si quod adhuc mecum es, votorum extrema meorum: 
Da fimiles Lesbo populos , qui Marte fuba&um 
Non intrare fuos infefto Csfare portus, 145 

Non exire vetent . dixit, mceftamque carinte 
Impofuit comitem. cun&os mutare putares 


128. . . . <5 inunAi nomine gaudens humani nomine, quod tam profli. 
EJfè , fiian . Non fui caufa, anirn- gato feculo fides afiqua fiipereifet , 
advertit Grotius , gaudet generis ' ipfe alioqui beneficia non ufurus . 
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Ce fare invan defìa? De i Padri ìlluflri 
Qui s accorrà gran parte : è duopo al fato 
Spirar vita novella in fuol già noto. 

Togli dair are gli ornamenti , e l' oro 
Togliti degli Dei : fe in terra o in mare 
Può queflo giovin fluol oprar le dejlre , 

Fa pur di Lesbo tutta a (faggio e prova . 

Quejìa fol di delitto ombra dilegua , 

Che tu fra V fior pi non condanni il nido 
D’ una terra fedel , cui già j e lice 
Hai fatto dolce figgio . Allegro e pago 
Di quegli atti cortefi, e della fede 
Che ancor sfavilla , con non ptcciol’ arra, 

Dijje , f i conto, che nel mondo tutto 
Non ho fuol più giocondo : in quejlo o faggio 
Ebbe Lesbo il mio cor : qui i fochi , i lari , 

Quivi fu Roma . Allorcli io feppi a Lesbo 
Sovrafiar f ira del rivai -feroce , 

Non fpinfi altrove il fuggitivo abete, 

Nè di fidar temei ciò che perdono 
Impetrar vi potea . Ma troppo io fegno 
V' ho fatto ai rifchi . In tutto il mondo io dcggio 
Agitar i miei faù. O ai fecol tardi 
Troppo f amo fa è fortunata Lesbo, 

Se ai popoli fei luce, o fei lo fpecchio 
D' amica de (Ira: che tracciar fon fermo 
Ove il dritto s’ annidi , o l'odio infido ; 

E fi pur qualche Nume ancor mi figue , 

Oda i miei voti efiremi : a Lesbo uguali 
I popol dona , onde al nemico in faccia 
Entro lor porti non fi vieti al vinto 
Nè l’ ingreffo , o /’ ufcita. Ebbe ciò detto , 

Che la mefia compagna aW onde affida. 

T una tu credi la città commoffa , • . ; . . 
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Telluretn , patriaque folum : fic litore toto 
Plangitur , infetta? cenduntur in aethera dextrs : 
Pompejumque minus, cujus Fortuna dolorcm 150 
Moverat, aft illam, quam toto tempore belli 
Ut civcm videre fuam, difeedere cernens 
Ingemuit populus: quam vix fi caftra mariti 
Vi&oris peteret, ficcis dimittere matres 
Jam poterant oculis : tanto devinxit amore 1 5 5 
Hos pudor, hos probitas, caftique modeftia vultus , 
Quod fubmifla nimis, nulli gravis hofpita turba, 
Stantis adhuc fati vixit quafi conjuge vi£to . 

Jam pelago rnedios Titan demiflfus ad ignes , 

Nec quibus abfcondit , nec fi quibus exerit orbem , 1 6c 
Totus erat : vigiles Pompeji in pecore cura 
Nunc focias adeunt Romani federis urbes. 

Et varias regum mentes , nunc invia mundi 
Arva fuper nimios foles , Aufirumque jacentis . 

Sape labor moeftus curarum, odiumque futuri 165 
Projecit feflos incerti pe&oris aftus, 

Re&orcmque ratis de cuncìis confulit afiris; 

Unde notet terras ; qua fit menfura fccandi 
jEquoris in ccelo; Syriam quo fidere ferver: 

Aut quotusin plauftro Libyam bene dirigat ignis. 170 
Do&us ad hac fatur taciti fervator Olympi: 
Signifero quacunquc fluunt labentia ccelo, 

Nunquam fìante polo, miferos fallentia nautas 



IJJ. Ingemuit fofulut. In difceffil 
Pompeji & Cornelia nndiquc plan- 
gebatur ab omnibu» , mnltoque 


magia jaSura Cornelia: , qnam Pom- 
peji adverfitat* dolcbant . 
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Fuor della Patria >ufcir: tal s’alia un pianto' 

Su tutto il lido: in fiebil atto al cielo 
S‘ ergon le dejlre , e men Pompeo fi plora , 

Il cui defiino lagrimofi e mefii 
Ha refi i cor , che del lor nobil fuolo 
La generofa cittadina illuflre. 

Nel mirar la partenza in pianti, in lai 
La città fi converjè, e forfè appena 
Potrìan le madri con afciutto ciglio 
Accompagnarla , fe n andaffe al campo 
Del vincitor fuo fpofo . A tal gli avvinfè 
Il pudor verecondo, il caflo afpetto , 

E i begli atti dimefjì, onde già viffe 
Non crucciofa ad altrui vedova umile 
Innanzi al crollo del terribil fato . 

Già dechinando a mezzogiorno il fole 
Verge all' altro emisfero . Intanto è punto 
Pompeo da vigil cure, e col penfiero 
Ora ravvolge le cittadi amiche 
Al Roman nome, e de' monarchi alteri 
Le ìnflabil menti ,* ora dell’ Auflro i campi , 

E ! affocata inacceffibil z ona • 

Talor per dolce tregua, o affa che torpa 
Dell’ avvenire /' odio fa immago , 

Al nocchier fi rivolge , e delle felle 
Difcorfo intreccia, con qual legge i lidi 
Egli difcopra, come regga il corfo 
Per r ampio mare , con qual afro attinga 
Della Siria . le fponde , e quale in Libia 
Splendor lo fcorga. Allor del cheto olimpo 
Il fàggio offervator rifpofè , i globi 
Nel grani arco del del rotanti infieme 
Col volubile polo , eterno inganno 
Ai nocchier infelici , a noi non fono 
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Sidera non fequimur : fcd qui non mcrgitur undis 
Axis inocciduus, gemina clariilìmus Ar&o : 175 

Ille regit puppes. hic cum mihi femper in altum 
Surgct , & inftabit fummis minor Urfa ceruchis ; 
Bofporon, & Scythise curvantem litora pontum 
Spe&amus. quicquid defcendet ab arbore fumma 
Ar&ophylax, propiorque mari Cynofura ferctur, 180 
In Syrite portus tender ratis . inde Canopos 
Excipit Auftrali coelo contenta vagari , 

Stella timens Borean : illa quoque perge finiftra , 
Trans Pharon : in medio tanget ratis squore Syrtim . 
Sed quo vela dari, quo nunc pede carbafa tendi 185 
Noftra jubes ? dubio contra cui pecore Magnus , 

Hoc folum toto, refpondit, in tequore ferva. 

Ut fit ab Emathiis femper tua longius oris 
Puppis, & Hefperiam pelago, caloque relinquas : 
Cantera da ventis. comitein, pignufque recepi 190 
Depofitum : tunc certus eram , qua litora veliem ; 
Nunc portum Fortuna dabit. Sic fatur: at ille 
Judo vela modo pendentia cornibus aquis 
Torfit, & in lsevum puppim dedit, utque fecaret , 
Quas Afiae cautcs, & quas Chios afperat, undas, 19$ 
Hos dedit in proram, tenet hos in puppe rudentes. 
iEquora fenferunt motus , aliterque fecantc 
Jam pelagus roftro, nec idem fpeclante carina. 
Mutavere fonum . non fic moderator equorum, 
Dexteriore rota la:vum cum circuir orbem , 200 

Cogit inoflfenfa; currus accedere meta . 

Oftendit terras Titan , & fiderà texit. 

Sparfus ab Emathia fugit quicunque procella, 
Afiequitur Magnum : primufquc a litore Lesbi 

J77. Et inflabit fummis minor Urfa 19$. Quas A Ha cautrs . & quas Chios 
ctrucbis . Imminebit fummis cor- aff erai nndas . F return intcr Afa» 

nibus antennarum . Dirigimur in litus , Se. Cbion in fai am a finiftra . 

Bofphorud» , & mare Euxmuia . 
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Guida fedel , ma quel che mai nell onde 
S' attuta , nè tramonta Artico polo ' 

Per doppia J Iella luminofo e chiaro 
Egli regge le ptore : egli nell alto 
Sempre fiammeggia , e alle fublimi antenne 
E Orfa minor fòv rafia ; indi / offerva 
Il Bosforo o di Sciata il curvo lido . 

Quanto Boote più fende e s* abitua, 

E più la Cinofura al mar s' apprejj'a , 

Di Siria prenderà la nave i porti ; 

Colà fplende Canopo, afro ritrofo 
D* allargarfi ver Borea . Ove a finifra 
Si dritti il corfo , oltre l Egitto e Faro 
Nelle fecckagne fiaccheraff il legno . 

Ma dove prender lido , e dove imponi 
Spiegar le vele ? A cui dubbio f 6 il Grande 
Solo a ciò, diffe , in tutto il mare attienù , 

Che da Eàrjaglia il pin s arretri , c a tergo 
S* abbandoni l Italia : abbian del reflo 
P enfierò i venti : V amorojò pegno 
No ricovrato e la compagna ; allora 
Era certa la meta , or la fortuna 
Il porto m aprirà . Così favella > 

Ed et le vele ripiegando il legno 
A finifira fofpinfe, e ajfin che fenda 
E onde I AJia e di Scio , rallunga il lembo • 
Il mar fente l impulfo , e in fuon più roco 
Gorgoglia il flutto al variar dell or^a • . 

Non altrimenti colla defìra rota 
E efperto auriga volteggiando intorno 
II carro appreffa alla Jchivata meta , 

Il Sol ralluma il mondo , e gli aflri afeonde 
E i fuggitivi dall Emacio feempio 
Seguon l orme del Grande, e primo incontro 
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Occurrit natus, procerum mox turba fidelis. 205 
Nam neque deje&o fatis, aciequc fugato 
Abflulerat Magno reges Fortuna miniftros : 

Terrarum dominos, & fceptra Eoa tenentes 
Exul habet comites . jubet ire in devia mundi 
Deiotarum , qui fparfa ducis veftigia legit ► 2 10 

Quando, ait, Emathiis amiflus cladibus orbis 
Qua Romanus era! , fuperefl fidiflìme regum 
Eoam tentare fidem , populofquc bibentes 
Euphraten , & adhuc fecurum a Csefare Tigrim : 
Nec pigeat Magno quaerentem fata , remotas 2 ! 5 
Medorum penetrare domos , Scythicofque receflus , 
Et totum mutare diem, vocefque fuperbo 
Arfacidte perferrc meas : Si fodera nobis 
Prifca manciù, mihi per Latium jurata Tonantem, 
Per veflros aflricla magos, implete pharetras . 22® 

Armeniofque arcus Geticis intendile nervis : 

Si vos o Parthi, peterem cum Cafpia clauftra. 

Et fequerer duros sterni Martis Alanos , 

Paflus Achaemeniis late decurrere campis , 

In tutam trepidos nunquam Babylona coègi : 2 25 

Arva fupcr Cyri, Chaldsique ultima regni. 

Qua rapidus Ganges, & qua Nyfaeus Hydafpes 
Accedunt pelago, Phoebi furgentis ab igne 
Jam propior, quam Perfis, eram : tamen omnia vincens 
Suftinui noftris vos tantum deelfe triumphis, 230 
Solufque e numero regum telluris Eos, 

Ex squo me Parthus adit. nec munere Magni 


so;. Occurrit natili , froctrtim inox 
turba Jìielis . Nata minor Sextus , 
& aliqui Senatores Pompejmn co- 
mitati funt , inter quos duo Len- 
ti! li , & Favonius . 

>$ :• Ex anno un Parthus adit . Par , 


liber , non triumpfiatus . Plinins 
tic ait de Parthis ; ai Scythas per- 
tincnt , cum quibus ex tequo t icgunt . 
Et ante de Scythis : multitudo po- 
fulorum innumera , Ef qua: cuut 
Parthis CK equa lìtgat . 
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Move da Lesbo il figlio ; indi de i Padri . 
Il fido fiuol , poiché l avverfa forte 
À lui ramingo e del defila bcrfaglio 
Lafciò > vano follalo , i re minìfiri ; 

I Signor della terra , e d’ oriente 
I monarchi trae [eco. Ai lidi efiremi » 
Del mondo invia Dejotaro , che preme 

I vefligi del Duce . Or che perdemmo 

L alto Imperio di Roma , altro non refia , 
Diffe , o Prence fedel , che qualche ajta 
Sperar dai regni eoi , o da chi beve 
L Eufrate e il Tigri , dove ancora il nome 
Di Ce fare non juona . E non d mere fca 
Cercando miglior fati andar per entro 
Alle terre de i Medi, e degli Sciti , 

E tracciar nuovi climi , e le mie voci 
Portar al Re de i Parti . I patti antichi 
Se non fon fciolti , che pe 7 Lafto Giove 
Mi fur giurati , fiabiliti e fermi 
Dai 'Vofiri Maghi, or di faretra e d' arco 
La defira armate fe allorché mi fpinfi 
Fra i Cafpj chiofiri , e travagliai fra /' armi 
Gli Alani infaticabili e feroci, 

Io voi lafciai per gli Achemenj campi 
Scorrer, o. Parti , nè incalvai tremanti 
Dentro i ficuri Babilonj fpalti . 

Oltre i regni di Ciro e de Caldei, 

Ove sboccan nel mar l' Idafpe e il Gange,, 
Era più che la Perfia al fol nafeente 
Io già vicino ; eppur fra i vinti regni 
Per me voi foli - non crefcefie il vanto 
A’ miei trionfi , e fra i monarchi Eoi 

II folo Perfian può meco al fianco 

‘ Mover ugual } .nè fu fofiegno il Grande 
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Stant feraci Arfacid^ . quis cnim polì: vulnera cladis 
AflyriiE , juftas Latii compefcuit iras? 

Tot meritis obftri&a meis, nunc Parchia ruptis 255 
Excedat clauflris vetitam per fecula ripam , 
Zeugmaque Pellaeum . Pompejo vincite Parthi; 

Vinci Roma volet. regera parere jubenti 
Ardua non piguit, pofitifque infignibus aula 
Egreditur famuli raptos indutus amiélus . 24© 

In dubiis tutum eft inopcm fimulare tyranno . 
Quanto igitur mundi dominis fecurius aevura 
Verus pauper agiti dimiflb in litore rege, 

Ipfe per Icariz feopulos , Ephefumque relinquens , 
Et placidi Colophona maris , fpumantia parvae 245 
Radit faxa Sami : fpirat de litore Coo 
Aura fluens : Gnidon inde fugit , claramque relinquit 
Sole Rhodon, magnofque finus TelmelTidos undas 
Compenfat medio pelagi . Pamphylia puppi 
Occurrit tellus : nec fe committere muris 250 

Aufus adhuc ullis, te primum parva Phafelis 
Magnus adit. nam te metui vetat incoia rarus, 
Exhaufbeque domus populis; majorque carina 
Quam tua turba fuit. tendens hinc carbafa rurfus 
Jam Taurum, Tauroque videt Dipfanta cadentem. 255 
Crederet hoc Magnus, pacem cura pradtiut undis 


Una 

137. Ztugmtque PelUtan . Oppidum xandro , qui ex Pella Macedoni* 
juxta Euphxatem conditum ab Ale- oppiti» fuit • 
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Una fol volta ai Per fi. E chi di Roma 
Dopo l' oltraggio dell A/firia flrage 
L ira ultrice affienò ? All opre mie 
Grata alfine la Perfia or , rotti i chiofiri 
Varchi le fponde contrafiate , ed efca 
Oltre il Zeugma Pelleo . Vincete , o Parti , 
Col nome di Pompeo : Roma a tal patto 
Effer vinta non /degna. I cenni alteri 
Al prode Re gravi non • fono > e fgombre 
Le regie infegne di fervile ammanto 
Effe ravvolto . Ai Re fra i ri/chi è /campo . 
Finger mefchina gonna. O come in terra 
Trae più ficuri il poverello i giorni ! 

Su le fponde dell Afia il Re sbarcato , 

Fi fra gl Icarj fcogli abbandonando 
£)’ Efefò e Colofone i cheti lidi 
Rade del picciol Samo i gorghi ondofi ; 

£>a Coo /correndo fpira l aura , e quindi 
Fugge da Gnido , e lafcia al tergo Rodi 
Pe 7 co lo/fo f amo fa , e /pinco in alto 
Per dritto calle di Telme/fo accorcia 

I va/li J eni . Al fuggitivo abete 

S' offre Pamfilia : nè ad alcuna piaggia 
Osò ancora affidarfi : in te , primiera , 

O picciola Atale a, ricovra il Grande, 

. Poiché l inabitate erme magioni 
Lo fgombrano di tema , e più compagni 
Trae fica al fianco, che non chiuda in fieno 
Abitator la terra. Indi le vele 
F>i bel nuovo fpiegando il Tauro ammira , 
E dal Tauro cadente romoro/o 

II rapido Dip finto . Allorché pace 

Eie vincitore al mar , credeva il Grande 
Trovar fcampo in quefl' onde ? Ei va ficurò 
Lvcano. Tom. II, K 
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Et fibi confultum ? Cilicum per litora tutus 
Parva puppe fugit : fequitur pars magna Senatus 
Ad profugum collega ducem : parvifque Synedris , 
Quo portu mittitque rates recipitque Selinus, 260 
In Procerum coetu tandem moefla ora refolvit 
Vocibus bis Magnus : Comites bellique , fugaeque , 
Atque inftar patri*, quamvis in litore nudo. 

In Cilicum terra, nullis circundatus armis 
Confultem, rebufque novis exordia quaeram, 26$ 
Ingcnteis praeftate animos : non omnis in arvis 
Emathiis cecidi, nec fic mea fata premuntur , 

Ut nequeam relevare caput, cladefque receptas 
Excutere. an Libycse Marium potuere ruinae 
Erigere in fafces, plenis & redderc faftis : 2 70 

Me pulfum leviore manu Fortuna tenebit? 

Mille mea? Grajo volvuntur in sequore puppcs, 

Mille duces : fparfit potius Pharfalia nofiras , 

Quam fubvertit opes . fed me vel fola tueri 
Fama poteft rérum , toto quas geffimus orbe, 275 
Et nomen , quod mundus amat . vos pendile regna 
Viribus, atque fide, Libyen, Parthofque, Pharonque , 
Quaenam Romanis deceat fuccurrere rebus. 

Ali: ego curarum , proceres , arcana mearum 
Expromam , mentifque me* quo pondera vergant» 28® 
^Etas Niliaci nobis fufpeda tyranni eft : 

Ardua quippe fides robqiìos exigit annos. 


SJ9. Purvifipie Synedris . Legi debere 
Syedris monuit ad Flomm pridem 
Salmafius . Snnt qui intelligant 
enngregationem Senatnrum ; fed 
inepta interpretatio . Alii explicant 
infnlam effe, vel Allinei» Cilicix. 
Nomiulli legunt Celtndris oppiilo 


in Cilicia cum portu .• 

*76. Vos pendile regna . Vos confi" 
derate qui rcx fit fidclior , & d(- 
gnior , a quo petatur auxilium , 
an Jubas , an Phraatcs , an Pto- 
lomxns , quos per Libyant , Par- 
thos , Pharanque indicai . 
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Con picchi palifchelmo in fu le (ponete 
De* Cilici corfàli : il fior de* Padri 
S * aduna intorno al Capitan ramingo > 

E l onorato Jluol Seiino accoglie • 

De* Satrapi nel meno alfine il Grande 
Apre le fiebil labra in quefii accenti . 

O della guerra e della fuga infieme 
Compagni invitti, e la più bella parte 
Della Patria , febben Ju lido ignudo , 

Di Cilicia nel fuol , inerme e folo 
A configlio vi chiami > e cerchi ajta 
Ai nuovi eventi , or le grandi alme , o prodi 
A me volgete : negli Emay campi 
Jo tutto non cade 't , nè si la mole 
De miei deftin mi opprime , eli io non pojfk 
La fronte follevar , e il grave pondo 
Crollar dal dorjo. Forfè a Mario invitto 
Varco non fur le Libiche rovine 
Ai chiari Fafci , e allo fplendor di Roma ? 
E me da man più fral cacciato e vinto 
Lmbriglierà la fòrte ? Ancor le flotte 
Nel greco mare , e mille Duci ancora 
Son parati al miei cenni : ha la Far faglia 
Le noflre forile fgominate e (purfe 
Piuttofio che difirutte ; e ben può feudo 
Farmi la fama dell imprefe , e un nome , 
Che il mondo adora . Voi librate i regni , 
E la fede e il valor , l Africa, i Parti , 

E il Fario fuol , chi far Joftegno infine 
Debba all armi Romane . A voi gli arcani 
Lo (velerò de* miei pen fieri, o Padri, 

E dove della mente il voto inclini • 

La fanciullefca età del Re et Egitto 
Di fofpetto ni ingombra : anni maturi 
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Hinc anceps dubii terrei folertia Mauri : 

Namque meraor generis Carthaginis impia proles 
Imminet Hefperiae , multufque in pecore vano eft 285 
Annibai , obliquo maculjt qui fanguine regnum , 

Et Numidas contingit avos : jam fupplice Varo 
Intumuit , viditque loco Romana fecundo . 

Quare agite , Eoum comites properemus in orbem . 
Dividit Euphrates ingenti gurgite mundum, 290 
Cafpiaque immenfos feducunt clauftra receflus , 

Et polus Afiyrias alter no&cfque, diefque 
Vertit, & abruptum eft noftro mare difcolor unda , 
Oceanufque fuus , regnandi fola voluptas . 

Celfior in eampis fonipes, & fortior arcus; 295 
Nec pucr, aut fenior letales tendere nervos 
Segnis, & a nulla mors eft incerta fagitta. 

Primi Pcllseas arcu fregere farilfas , 

Ba&raque Medorum fedem , murifque fuperbam 
Aflyrias Babylona domos. nec pila timentur 30® 
Noftra nlmis PartHIs , audentque in bella venire , - 
Experti Scythicas, Gradò percunte, pharetras. 
Spicula nec fole fpargunt fidentia ferro ; 

Stridula fed multo faturantur tela veneno. 

Vulnera parva nocent » fatumque in fanguine fummo eft* 
O utinam tion tanta mihi fiducia faevis jcxf 



S93. Et ahntptum efi nojlro mare àìf- rubrum , diverfi a noftro colaria » 
colyr unia. Et Oceanns Indicus ut vulgus opinatur. 
alius eft a noftro , cojus pars mare 
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Chiede una mafchia fede: il Mauro ajlutò 
Là mi fgo menta , e le volubil voglie , 
Perocché quella rajra empia, infedele 
Della Punica fchiatta ancor fuperba 
All' Italia Jla f opra , e altero e grande 
Negli orgoglio/i petti Annibai fede , 

Che ne i Re di Numidìa inftem col J angue 
L’ odio trasfufe : già di troppo ai preghi 
Di Varo in fupei biffi, e abbjette e vinte 
Vide V armi Romane. Or via, compagni , 

Ai lidi d’ Oriente il pie' s affretti. 

Quella parte di mondo il grande Eufrate 
Co’ fuoi gorghi divide , e que ’ gran campì 
Parton le cafpie chioflre , ed altro polo 
Colà nell 1 India i giorni alterna , e l ombre t 
E tinto in roffo altro oceano accerchia 
Le immenfè piagge: di regnar gli alletta 
Il fol defio. Là piu feroce ed alto 
Jl corfiero grandeggia, e più robufli 
S’ incoccan gli archi , è a faettar fon deflri 
Del par fanciulli e Vecchi , e mai non falla 
La faetta omicida. Eglino i primi 
La Pellee fcimitarre in guerra hàn frante , 
E Babilonia conquiflata, e Battro, 

Degli Affirj e de’ Medi antiche fedii 
Nè troppo formidabili e temute 
Lor fon le noflre lance, e nofco in campo 
Ofano ra^uffarfi alteri e baldi 
Per la morte di Craffo : e ferrei dardi 
Non lancian fol, ma le firidenti frecce 
Spargono di veleno: è danno eflremo 
Lieve ferita, e fon cagioft di morte 
Poche filile di fangue . Al tiét piace ffe , 

Ch’ io mai tanta fidania in cor nodrìffi 
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Eflet in Arfacidis! fatis nimis aemula noftris 
Fata moventMcdos, multumque in gente Deorumeft. 
Effundam populos alia tellure revulfos, - 
Excitofque fuis immittam fedibus ortus. 310 

Quod fi nos Eoa fides, & Barbara fallunt 
Fcedcra ; vulgati fupra commercia mundi 
Naufragium Fortuna fcrat . non regna precabor , 
Quae feci; fed magna feram folatia mortis 
Orbe jacens alio , nil h$c in membra cruente , 315 
Nil focerum fccifle pie . fed cuntìa revolvens 
Vitae fata mese, femper venerabilis illa 
Orbis parte fui: quantus Maeotida fupra! 

Quantus apud Tanaim toto confpe&us in ortu! 
Quas magis in terras noftrum felicibus aftis 320 
Nomcn abit , aut unde redit majore triumpho ? 
Roma fave crnptis: quid enim tibi tatius unquara 
Praefliterint Superi, quam, fi civilia Partho 
Milite bella geras, tantam confumere gentem , 

Et noftris mifeere malis? Cum Caefaris arma 325 
Concurrent Medis, aut me Fortuna necefle eft 
Vindicet, aut Craflum. fic fatus , murmure fentit 
Confilium damnafle viros : quos Lentulus omneis 
Virtutis flimulis, & nobilitate dolendi 
Praeceflìt, dignafque tulit modo Confule voces: 330 
Siccinc Theflalicae mentem fregete ruinae? 

Una dies mundi datnnavit fata? fecundum 


318- Quantus Maotida fupra ! Aut 

3 uantus putatis fui fupra Maoti- 
a , fcilicct paludem Seythi* , & 


quantus ad Tanaim fluvium , qui 
dividit JKuropam ab ACa. 
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Ver fi i barbari Perfi! Ai nojlri fati 
Emol valor gli fprona , e il cielo arride » 

Altre genti trarrò fuor d’ altri climi , 

E i popol dell Aurora in campo addotti 
Da me faran . Che fe la fede eoa 
Vien meno e l ami (là , cadrò più lieto 
Del mondo inficiabile ed ignoto 
Nel margo ejtremo . Non vilmente i regni 
Pregherò , chi io donai ; ma fia follalo 
Colà perir in fconofciuta arena , 

Dove nè incrudelir , n ejfer pietofo 
Con me Ce fare poffa* Ognor che i fati 
Di mia vita ravvolgo , in quella parte 
Fu di mondo il mio nome illujlre e facroi 
Quanto temuto alla meotic onda , 

E preffo il Tanni ! In qual più terrà , 0 regnò 
Ne va dell opre , e ne ritorna il grido ? 

Roma , t gefti feconda : e quale i Numi 
Largir ti ponno più felice forte , 

CK ove guerreggi le civili ^ujfe 
Colle forye di Perfia, a fin che /dema 
Sia lor pojfan^a , e fi mifchi il lor fatò 
Colle nofire J venture . Aliar eh 1 a fronte 
Verran co i Medi le Ce faree fchiere , 

E* duopo eh io fia vendicato , o Craffo 
Dall amica fortuna • Ebbe ciò detto > 

Che dal fecreto mormorio s avvede 
Ejfer gravi i fuoi fenfi ai faggi croi , 

A cui tutti per fpron d* onore e chiara 
Altererà di duolo fovrajlando 
Lentulo fiiolfe generoji accenti - / 

Così dunque le Teff ale rovine 
Han le menti abbattute ? Un giorno filo 
Struffe i fati del mondo ? Al gran cimento 

K i7- 
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Emathiam lis tanta datur? jacct omne cruenti 
Vulncris auxilium ì folos tibi, Magne, reliquit 
Parthorum Fortuna pedes ? quid transfuga mundi 
Terrarum totos tra&us , coelumque pcrofus , 
Adverfofque polos , alienaque fiderà qusris, 
Chaldsos culture focos & barbara facra 
Parthorum famulus? quid caufa obtenditur armis 
Libertatis amor ? miferum quid dccipis orbrm , 340 
Si fervire potes ? te , quem Romana regentem 
Horruit auditum , quem captos ducere Reges 
Vidit ab Hyrcanis , Indoque a litore, fil vis 
Dejetìum fatis, humilem fra&umque videbit , 
Extolletquc animos Latium vefanus in orbem , 345 

Se fimuli, & Romam Pompejo fupplice menfus? 

Nil animis, fatifque tuis eftàbere dignum : 

Exiget ignorans Lati® commercia lingua. 

Ut lacrymis fe , Magne, roges. patimurne pudoris 
Hoc vulnus, clades ut Parthia vindicet ante 350 
Hefperias , quam Roma fuas ? civilibus armis 
Elegit te nempe ducem . quid vulnera noftra 
In Scythicos fpargts populos, cladefquc latenteis? 
Quid Parthos tranfire doces? folatia tanti 
Perdit Roma mali , nullos admittere Reges , 355 

Sed civi fervire fuo. juvat ire per orbem 
Duccntem fatvas Romana in moenia gentes. 


33$. Cimi diro culture focos . Alii le- «Ics ncceptas Pharfalico , aliifqnc 
s r unt Deos . picrliis prins Partili viridi cent , 

350. . . . clades ut Parthia vindicet ante quam DBS eluderà *i Carras? 
Hefperias , -quam Roma fuas ? Cta- 
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Far faglia è meta ? Illanguidifce eflinta 
Ogni fpeme d‘ ajta ? I piè dei Perfi 
Solo ti lajcia la fortuna, o Grande ? 

A che ramingo in ogni lido, e fchivo 
Della luce del mondo il polo oppofìo 
Vai rintracciando e pellegrine Jìelle 
Per proflrarti vii fintavo all’ are innanù 
De i Numi Per/ inni ? A che col fpettro 
Di libertà ci allatti ? A che col lampo 
D' una fpeme fallace il mondo inganni, 

Se ti pieghi a fervir ? Te cui già Duce 
Dell Impero di Roma al nome appena 
Il Parto inorridì, te cui dall Indo, 

m 

E dell' Ir cane felve al cocchio avvinti 
I Re trar vide, ora vedrà tremante , 
Abbjetto e vile e dal de (lino oppreffo , 

E folle contro il La fio andrà fuperbo 
In Pompeo fupplichevole 1 immago 
Di Roma rintracciando ì E quale accento 
Di te degno fiiorrai , degno de i fati ? 
Dello J irono idioma il fuono ignoto 
A impieto/ìr col pianto il ferreo core 
Sformerà il , Grande . Il vergognofo forno 
Potrem foffiir che l' Itale rovine 
Vendichi Perfa pria che i fcempi fuoi 
La fleffa Roma ? Alle civili guerre 
Te Duce impofe: a che riveli e porti 
Ai popoli di Sci fa ì no fri affanni, 

E le fe crete ftragi? A che la meta 
Varcar infgni ai Partii A Roma almeno 
Non fi neghi il follalo infra i fuoi mali 
Di non piegar ad alcun Re la fronte , 
Ma d' un fuo cittadin lei fùnga il giogo, 
Lufirar giova la terra incontro a Roma 
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Signaque ab Euphrate cum Craflìs capta requcntcm? 
Qui folus regum , fato celante favorem , 

Defuit Emathias, nunc tantas ille laceflèt 3<fa 

Auditi vi&oris opcs , aut jungerc fata 
Tecum , Magne, volet ? non haec fiducia genti eft. 
Omnis in Ar&ois populus quicunque pruinis 
Nafcitur, indomitus bellis , & Martis amator. 
Quicquid ad Eoos tra&us, mundique teporem 36"$ 
Labitur, emollit gentes clementia coeli. 

Illic & laxas veftes , & fluxa virorum 
Velamenta vides . Parthus per Medica rura, 
Sarmaticos inter campos., effufaque plano 
Tigridis arva folo , nulli fuperabilis hofii eft 370 
Libertate fuga : fed non , ubi terra tumebit , 

Afpera confcendet montis juga; nec per opacas 
Bella geret tenebras incerto debilis arcu, 

Nec franget nando violenti vorticis aranem, 

Nec tota in pugna perfùfus fanguine membra 375 
Exiget seftivum calido fub pulvere folem. 

Non aries illis , non ulla eft machina belli : 

Haud fofTas implere valent: Parthoque fequente 
Murus erit, quodeunque poteft obftare fagittse . 
Pugna levis, bellumque fugax , turmseque vagantes, 3 So 
Et melior ceffiflè loco , quam peliere , miles . 

Illita tela dolis, nec Martem comminus unquarn 
Àufa pati virtus , fed longe tendere nervos , 
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364. Et Marti! amator . AUi legunt mortili . 
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Traendo fiere genti , e dell' Eufrate 
Seguir coi Crajfi le captive injegne ? 

Chi jolo , allor che tenebro fo velo 

Coprìa gli eventi , non dificefe in campo 

Ora provocherà le for^e immani 

Del chiaro vincitore, o teco i fati 

V orrà , o Grande , accoppiar ? Invan t affidi 

A cotal raj^a . Fra le brine Artoe 

Ogni popol che nafce è per coflume 

Indomito e guerrier ; ma I Oriente 

Nella tepida -tpna il mite cielo 

I popoli ammollifie . Ivi tu vedi 

Le larghe veflt e le virili gonne 

Ondeggianti e difiiolte . In meffo ai campi 

Di Media fpafiofa , e là del Tigri 

Fra le vafie pianure , ove alla fuga 

S' apre libero varco , invitto è il Parto > 

Ma non là dove fi rigonfi il fuolo , 

Salir porrà fu le fcofcefe cime, 

Nè fra le buje valli andar pugnando 
Colt arco incerto , nè et ondofò fiume 
Spedar a nuoto i vortici rapaci j 
Nè di polve e di fangue afperfo e fipp 
Tutto il dì J offrirà /’ ardenti vampe 
Del fole efiivo. Non guerrefche moli , 

Non arieti han fico, e non fin atti 
D’ empier le fojje , e lo tuo fikermo appena 
Fia lo fpafto dei dardi . Al primo affalto 
Corron leggeri, e fuggitivi ingaggiano 
La lor battaglia, e le lor fchiere intrecciano 
■Mille rivolte, e più fon atte a cedere , 

Che a cacciar il nemico. Hanno le frecce 
Di tofio afperfi , nè di Marte appreffo 
P on la faccia fiffrir , ma l unge in preda 
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Et, quo ferre velint, permittere vulnera veiltis. 
Enfis habet vires , & gens quacunque virorum eft , 585 
Bella gerii gladiis . nam Medos proelia prima 
Exarmant, vacuaeque jubent remeare pharetra . 

Nulla manus illis; fiducia tota veneni eft. 

Credis, Magne, viros, quos in difcrimina belli 
Cum ferro veniffe parum eft? tentare pudendum 390 
Auxilium tanti eft, toto divifus ut orbe 
A terrà moriare tua? tibi barbara tellus 
Incumbat? te parva tegant , ac vilia bufta, , 
Invidiofa tamen , Craflo quaercnte fepulcrum . 

Sed tua fors levior , quoniam mors ultima poena eft , 3 9 5 
Nec metuenda viris. at non Cornelia letuin 
Infando fub rege timet . num barbara nobi3 
Eft ignota Venus, quae ritu casca ferarum 
Polluit innumeris lcges, & fodera teda? 

Conjugibus , thalamique patent fecreta nefandi 400 
Inter mille nurus ? epulis vefana, meroque 
Regia, non ullos exceptos legibus horret 
Concubitus : tot femineis complexibus unum • • 
Non laflat nox tota marem. jacuere forores 
In regum thalamis , facrataque pignora matres. 405 
Damnat apud gentes fceleris non fponte pera&i 
Oedipodionias infelix fabula Thcbas : 

Parthorum dominus quoties (le fanguine mifto 
Nafcitur Arfacides? cui fas implere parcntem. 



Jg ?. ... & geni tjutecunqur vinrom ejl. 
Bella gerit gladiis . Parthos notat 

ut effeminata* , imbelle* . Si« Rex 


Epirt Alexander fe In viro* itici, 
diffe dicebat , Alexandrum Philip— 
pi tnaeedouis filini» in fornii»* . 
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Avventan le fette all aura incerta. 

E' nel brando la for^a , e il prode eroe 
Colla fpada guerreggia. I primi [contri 
Rendon inermi i Medi , e le faretre 
Giaccion vote di frali : ai colpi langue 
E inerte de fra , e nel valor lor Jpeme 
Tutta s annida . Generofì e fimi 
Tu que’ guerrier , cui fra i perigli e r armi 
Non bufa il ferro ? E' tanto bella imprefa 
Un vergognofo ajuto , affn che lungi 
Dalla tua Patria in franto del tu cada? 
Quel barbarico fuol ti fa pur tomba : 

Te chiuda in picciol Jpafio un vile avello , 
Sempre odiofo , mentre preda ai nembi 
Giace Crajfo infepolto . E’ ver, tua forte 
Divien più lieve, perchè è il fin de mali 
La morte non terribile agli eroi . 

Ma non teme Cornelia il fato efremo 
Sotto un nefando Re . Forfè a noi conto 
Il fuo non è libidinofo ingegno, 

Che di luce e ragion digiuno e caffo 
De i bruti a foggia colle molte Jpo/c 
Macchia le leggi e i maritali nodi , 

E dei fotfi imenei [copre gli arcani 
Fra mille nuore ? Fra le ta^e e i defchi 
Ebria la reggia non s aggriccia e freme 
Ai commerci indi finti , e non fi [afta 
Fra tanti amplejjì /’ infiancabil drudo. 

Ne' talami reai giaccion le fuore , 

E pegni inviolabili le madri. 

Tebe infelice inorridi fe e accufa 
Nel folle Edippo non fpontaneo fallo } 

Ma quante volte il Perfano Arface 
Nafce dal mifio [angue! A chi la madre 



/ 
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Quid rear effe nefas ? proles tam clara Metclli 410 
Stabit barbarico conjux millcfima ledo . 

Quanquam non ulli plus regia , Magne , vacabit 
Saevitia ftimulata Vcnus, titulifque virorum . 

Nani quo plura juvent Parthum portenta , fuifle 
Hanc icict & Crafli : ceu pridem debita fatis 415 
Aflyriis, trhaitur cladis captiva vetufl®. 

Haereat Eoa: vulnus miferabile fortis ; 

Non folum auxilium funefto a rege petifle, 

Sed gelfifle prius bellum civile pudebit. 

Nam quod apud populos crimcn focerique, tuumque 
Majus erit, quam quod vobis mifeentibus arma ,421 
Craflbrum vindi&a perit? incurrere cunfti 
Debaerant in Baclra duces , & ne qua vacarent 
Arma, vel Ar&oum Dacis , Rhenique catervis 
Imperii nudare latus, dum perfida Sufa 425 

In tumulos prolapfa ducum, Babylonque jacerent. 
Aflyriae paci finem , Fortuna , precamur : 

Et fi Theflalia bellum civile peraQum eft. 

Ad Parthos, qui vicit eat. gens unica mundi eft. 
De qua Caefarcis poflim gauderc triumphis. 430 
Non tibi , quamprimum gelidum tranfibis Araxcra , 
Umbra fenis moefti Scythicis confixa fagittis 
Ingerct has voces ? Tu, quem poft funera noftra 
Vltorem cinerura nud® fperavimus umbr®. 


4»C. Dum perfida Sufa 
Regia 

ut 


, __ _ Su& vettii nii* , ft gentis perfidia famora . 

Regia Perfarum fuit a Dario con- 428- Et fi Thtfialia bellum civile pe- 
fcribit Plinius , latro ci- ralbim ejl . Legitur fic Tbejf.Ui.c , 
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Lìce far pregna, qual più colpa è grave ? 

Di Metello la prole illujlre e chiara 
Giacerà nell infame conopeo 
La millefirna Jpofa ? Ad altra mai 
Sebben d’ onta e difpetto il Sire impuro 
Non fia più largo dall antico J degno , 

£ dal genio feroce accefo e fpinto . 

S’ avviveran gli f proni , ove di Graffo 
S’ offra la fpofa , e vittima già J aera 
Ai defin dell' Affina in ceppi avvinta 
Si trarrà prigioniera. In mente impreffa 
Sia la piaga feral del fato eoo , 

E non che di pregar feudo ed ajta 
Da un Re fatai, ma I aver pria brandite 
L’ armi civili arrojfrai. Deh quale 
Più reo delitto il voflro nome ofeura , 

Che trattando voi l arme , invendicato 
Craffo fe’n giace? I Capitani tutti 
Dovean correr fu Battro , e perchè inerte 
Brando non fojfe , ancor fpogliar di Jchiere 
yf! Attico impero e il Reno, a fin che Sufi, 

£ la sleal Babele al fuol crolla (fero 
De i Duci fra le ceneri fepolte. 

Deh qualche fine la fortuna imponga 
Alla pace d’ Affina ; e fe compiuta 
E’ la guerra civil , incontro ai Parti 
Il vincitor fe ’n mova . E' quefla fola 
La nafion del mondo, il cui trionfo 
Di Cefare al valor vedrai giojofo 
Ceder il cielo. A te nel primo varco 
Oltre V Araffe del crucciofo Vecchio 
L' ombra dai (Irai trafitta in quefli accenti 
Non sfogherebbe il duoli Tu cui fperammo 
Vendicator del cenere infepolto 
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Ad fedus , pàcemque venis ? tum plurima cladis 43 5 
Occurrent monimenta tibi : quae mcenia trunci 
LuRrarunt cervice duces , ubi nomina tanta 
Obruit Euphrates, & noRra cadavera Tigris 
Detulit in terras , ac reddidit. ire per iRa * 

Sipotes, in media focerum quoque , Magne, fedcntetn 
Thefialia placare potes quin refpicis orbem 441 
Romanum ? fi regna times projefla fub AuRro , 
Infidumque Jubam, petimus Pharon, arvaque Lagi. 
Syrtibus hinc Libycis tuta eR jEgyptus : at inde 
Gurgite fepteno rapidus mare fummovet amnis : 445, 
Terra fuis contenta bonis , non indiga mercis , 

Aut Jovis, in folo tanta eR fiducia Nilo. 

Sceptra puer Ptolaemus habet tibi debita. Magne, 
Tutelai commifla tuae . quis nominis umbram 
Horreat? innocua eR aetas : ne jura, fidemque, 450 
Refpe&umque Deùm veteris fperaveris aulse. 

Ni! pudet afliictos feeptris : mitiffima fors eft 
Regnorum fub rege novo. Non plura locutus 
Impulit huc animos. quantum fpes ultima rerum 
Libertatis habet! vi&a eR fententia Magni. 455 
Tunc Cilicum liquere folum, Cyproque citatas 
Immifere rates , nullas cui praetulit aras 


456. Tunc Cilicum liquere folum . E 
Ciiicia folvens in Cyprum infulam 
trajecit Pompejus . Sed ctim Cypri 
cognoviffet arcem effe captam , & 


Dopo 

de adventu Casfaris fama crebtiee- 
ret , pecunia focictatis fublata , & 
seris magno pondere cum pancia 
arraatis Peluiìum pervenit. . -, 
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Dopo la nojlra morte , or vieni amico 
A fermar patti e pace ? Allor davanti 
$’ offrirà /’ alto feempio : allor le mura 
Ti s apriranno, ove le tronche tejle 
Furo affiffe dei Duci : allor vedrai 
Già de’ nofiri guerrier l’ Eufrate e il Tigri 
Gonfio e fp untante . Se inoltrar tu puoi 
Su quefle tracce , ancor ti lice, o Grande, 

Il Socero placar nel campo affifo 

Della T e (faglia . Ah ! del Romano Impero 

Penfier ti ponga. Se diffidi e temi 

De i regni Aufìrali , e dell’ inflabil Giuba , 

Andiam di Faro, andiam di Lago ai lìdi. 

Là le libiche fini argine e feudo 

Son dell’ Egitto’, quindi un fiume ondofo 

Col fettemplice gorgo il mare arretra : 

La terra de’ fuoi don contenta e lieta 
V oti a Giove non fa , nè merci agogna ; 

Tal nel fòl Nilo ave fidanza e fpeme . 
Stringe lo feettro a te dovuto e J acro 
Il fanciul Tolomeo , dì cui fé’ Roma 
Te cuflode e tutela. E chi d' un nome 
Paventerà l’ immago ? Ancora in lui 
E età ride innocente . Invan tu fperì 
Da corte antica, nè diritti, o fede , 

Nè rij petto agli Dei:- chi avvedo e al ero né 
Più non arroffa : il nuovo re la forte 
Fa de’ vaffallt fortunata e dolce . 

Nè più dicendo gli animi converfe 
Al pio configlio . Qual nell’ alma infpira 
Libertà generofa il rifehio eflremo ! 

Del Grande il voto ju piegato e vinto . 

Cilicia s abbandona , e l agii nave 
Si fpicca verfo Cipro, cui la Dea 

Lucano . Tom, II. ' L 
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Undae diva mcmor Paphia?, fi numina nafci 
Credimus, aut quenquam fas cft ccepific deorum • 
Ha?c ubi deferuit Pompejus litora, totos 4 69 

Emenfus Cypri fcopulos , quibus exit in Auftrum , 
Inde maris valli transfufo vertitur sellu : 

Nec tcnuit Cafium no&urno lumine montem, 
Jnfimaque ^Egypti pugnaci litora velo 
Vix tetigit , qua dividui pars maxima Nili 4^5 
In vada decurrit Pelufia feptimus amnis . 

Tempus erat , quo Libra pares cxaminat horas 
Non uno plus aequa die, no&ique rependit 
Lux minor hybernae verni folatia damnj • 

Comperit ut regem Cafio fe monte tenere , 470 

Fle&it iter: nec Phoebqs adhuc, nec carbafa languent. 
Jam rapido fpcculator eques per litora curfu 
Hofpitis adventu pavidam compleverat aulam . 
Confilii vix tempus erat: tamen omnia monftra 
Pellame coiere domus: quos inter Achoreus 475 
Jam placidqs fenio , fra&ifque modeflior annis , 

( Hunc genuit cullos Nili crcfcentis in arva 
Memphis vana facris; ilio cultore Deorum 
Lulìra fuae Phcebes non unus vixerat Apis ); 
Confilii vox prima fuit, meritumque, fidemque , 480 
Sacraque defun&i ja&avit pignora patris . 

Sed raelior fuadere malis, & nofle tyrannos , 
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Non obbliofa delle Pafie fpume , 

Se dar lice agli Dei principio e culla , 

Più d’ ogni Tempio onora . Aliar che fciolfè 
Pompeo da quefii lidi, andò radendo 
Tute’ i fcogli di Cipro , onde ver l’ Aufiro 
S'apre il fentiero : indi dal gonfio flutto 
Travolto piega , nè al notturno raggio 
Cafio afferrò, e col lottar de i remi 
Attinfe deir Egitto il margo appena , 

Dove dell’ ampio diramato Nilo 
La feuima fi volve ondofa bocca 
Ne' gorghi di Pelufio . Allor volgea 
Il tempo , in cui la Libra ì giorni adegua , 

Ed alla notte algente il dì minore 
Compenfa i danni dell’ ofeuro verno . 

Come gli è conto , che ne’ Casj gioghi 
II* re s aggira , il corfo rompe e piega . 

Ancor non cade il fol , nè langue il vento : 

Già dair alce vedette il trifle annuncio ■ 

Cavalier frettolofo arreca e fpande 
Per la reggia atterrita. Han tempo appena 
Di far confìglio . Nondimen di Pelle 
Si riflrinfero infìeme i moflri tutti. 

Fra cui forfè Acoreo pacato e mite 
Già per vecchietta , e più modeflo e grave 
Per il pondo degli anni. A lui fu nido 
Fra le campagne del rigonfio Nilo 
Menfi fuperflifiofa : egli minifiro 
De i vani Numi più lunati tori 
Svenò fu l’ are . Ór nel finedrio il primo 
Sciolfe la voce, e del defonto padre , 

Vantò la fede , i meni e i facri pegni ; 

Ma peggior configliero, e de’ Tiranni 
Conofcitor maligno osò Fotino 
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Aufus Pompejum lcto damnarc Pothinus; 

Jus, & fas multos faciunt Ptolemsee nocenteis. 
Dac pcenas laudata fides , cum fuflinet , inquit, 48$ 
Quos Fortuna premit . fatis accede , Deifque , 

Et cole felices , miferos fuge . fiderà terra 
Et diftant, & fiamma mari, fic utile reclo. 
Sceptrorum vis tota perit, fi pendere jufia 
Incipit : evertitque arces refpe&us honefti. 490 
Libertas fcelerum cft, quse regna invifa tuetur , 
Sublatufque modus gladiis. facere omnia fieve 
Non impunè licet , nifi dum facis . exeat aula 
Qui volet efle pius . virtus, & fumma potefias 
Non CQéunt; femper metuet , quem fieva pudebunt. 
Non impune tuos Magnus contempferit annos ; 49^ 
Qui te nec viftos arcere a litore naflro 
Polle putat. neu te fceptris privaverit hofpcs. 
Pignora funt propiora tibi : Nilonque , Pharonque , 
Si regnare piget, damnatae redde forori . 5 00 

jEgyptum certe Latiis tueamur ab armis . 

Quicquid non fuerit Magni, dum bella geruntur , 
Nec vi&oris erit . toto jam pulfus ab orbe, 
Poftquam nulla manet rerum fiducia , quaerit 
Cum qua gente cadat rapitur civilibus umbris. 505 
Nec foceri tantum arma fugit: fugit ora Senatus, 


483- Anfus Pompejum loto iamnart 
Pothinus . Eunuchns regis , & ejus 
pecunia cufto» , oin Pompejum in. 


terimenJum in viftoris Csfaris be* 
neficium perfoafit. 
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Dannar Pompeo a inevitabil morte. 

Rendon rei molti la ragione e il dritto, 
Ei dijfe , Tolomeo ; paga le pene 
Una laudabil fede, allor che folce 
Chi la fortuna opprime . I fati e i Numi 
Slegai ficuro : i fortunati accogli , 

Fuggi i tapini . Come il cìel dal fuolo , 

E la fiamma dal mar fi fcofla e parte , 
Così l'uùl dal retto. Eflinta pare 
Ogni for^a di fcettro , ove cominci 
Librar le giufle imprefe , e abbatte i regni 
La tema dell’ oneflo : è feudo ai fogli 
L' indocil. fcelleran^a , e fen^a freno 
E ufo del brando . Incrudelir non lice 
Impunemente , fe pietà £ addolce . 

Chi di pietofo il vano nome alletta 
Efca di corte : col fovrano impero 
Non s’ accoppia virtù : chi fi vergogna 
D’ opre crudeli, avrà la tema al fianco , 

L’ età tua fanciulle fca invan non fpreyft 
Coteflo Grande , che te penfd inerte 
A tener lunge i vinti, e che lo fcettro 
Non ti potrà rapir ofpite e padre: 

Pegni più cari hai teca. E Nilo e Faro, 
Se £ increfce il regnar , ritorna in dono 
All’ efule firocchia . Almen T Egitto 
Difejo fia dalle latine fckiere , 

E fe tra V armi non pie goffi al Grande, 

Al vincitor non ceda. Ornai cacciato 
Dal mondo tutto, poiché langue eflinta 
Ogni fpeme di regno, or va cercando 
Con qual popol fe ’n cada : il traggon J eco 
L ombre civili , nè fol t armi fogge 
Del Socero feroce ; ei del Senato 

t ir) 
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Cujus Theflalicas faturat pars magna volucres. 

Et metuit gentes, quas uno in fanguine miftas 
Deferuit: regcfque timet, quorum omnia merfit : 
Theflaliteque reus , nulla tellure receptus, 510 

Sollicitat noftrum , qucm nondum perdidit, orbcm . 
Juftior in Magnum nobis , Ptolemse , querela 
Caufa data eft. quid , fepofitam , fcmpcrquc quietam 
Crimine bellorum maculas Pharon , arvaque noftra 
Vigori fufpe&a facis? cur fola cadenti 515 

Haec placuit tellus, in quam Pharfalica fata 
Conferres , poenafque tuas ? jam crimen habemus 
Purgandum gladio, quod nobis feeptra Senatus 
Te fuadente dedit, voti$ tua fovimus arma. 519 
Hoc ferrum , quod fata jubent proferre , paravi 
Non tibi, fed vifto. feriam tua vifeera. Magne: 
Malueram foceri : rapimur , quo cun&a feruntur . 
Tene mihi dubitas an fit violare ncceflc, 

Cum liceat ? quje te noftri fiducia regni ' 

Huc agit infelix ? populum non cernis inermem, 
Arvaque vix refugo fodientem mollia Nilo? 5 26 
Metiri fua regna decet, virefque fateri 
Tu Ptolemae potes Magni fulcire ruinam. 

Sub qua Roma jacet? buftum , cinerefque movere 
Thelfalicos audes , bellumquc in regna vocare ? 530 


1 

510. Theffalùequt reus . In accufatio- 
nes , & querelas omnium illapfut 
per cladem Pharfalicam . 

513. Tene mihi dubitai , an Jit vio- 
lare nei effe , 

Cum liceat . Grotius fimplicierì 


fenfu legit : Tene mihi dubita , 
cum Jit violare neceffe , an lineai ? 
Seneca inquit : NecJJìtas magnum 
bulinino: imbecillitatis patrocinili?» , 
qtiicquid cogit dejendit . 
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Fugge F a /petto , di cui parte è pafco 
De’ Te {[alici augelli , e fra le genti , 

Chi abbandonò nel fanguinofo campo 
Confufe e mifte , inorridire , e teme 

I re , che fpinfe al precipizio , e reo 
Del Farfalico fc empio in neffun lido 
Unqua raccolto il nofìro fuol perjegue , 

Che non anco d'tf ruffe'. A noi col Grande 
S’ offre giujìa cagion d' ira e rimbrotto . 

A che dal tuon delF armi ognor lontano 
Intorbidi tu Faro , e di fojpetto 

II Vincitor ingombri ? E perchè piacque 
Nella rovina tua quefla fol terra > 

Ove traejjì di Farfaglta il fato 

Colla tua penai Affai fi ani rei et un fatto , 

Che dee il brando f contar > perchè lo feettró 
De’ tuoi configli è dono , e all’ armi tue 
Pregammo un lieto fine. Io quefla fpada » 

Che fuor trar alla luce il fato impera, 

Pér te non flrìngo , ma rotar fu ’l vinto 
Deggio ritrofò : figerolla , o Grande > 

Nel feno tuo : del Socero vorrei > 

Piuttoflo in petto. Là noi fiam travolti } 

Ove tutto $ aggira . Allor che lice, 

Penfofo tndugerd , fe fa mefieri 
Franger le leggi l E qual del noflro regno 
Qui ti fpinge fidanza? Il volgo inerme 
Non vedi intorno, eh’ ara appena i campi 
Del retrogrado Nilo ì E’ duopo il regno 
Librar colle fue forze. E puoi del Grande 
Alla rovina , o Tolomeo , far feudo , 

Se f otto il pondo fuo cade ancor Roma ? 

Oferaì di Teffaglìa in campo addurre 
reliquie infelici , e nel tuo regno 

L iv 
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Ante aciem Emathiam nullis accdfimus armisi 
Pompeji nunc caftra placent, qua deferit orbis? 
Nunc viftoris opes , & cognita fata laceffis ì 
Adverfis non deefle decet , fed laeta fecutos . 

Nulla fides unquam miferos elegit amicos . 535 

Aflenfere omnes federi, laetatur honore 
Rex puer infueto, quod jam fibi tanta juberc 
Permittunt famuli . federi dele&us Achillas . 

Perfida qua tellus Cafiis excurrit arenis. 

Et vada teftantur jun&as ./Egyptia Syrtes , 5 40 

Exiguam fociis monftri , gladiifque carinam 
Inftruit . o fupcri, Nilufne , & barbara Memphis, 
Et Pelufiaci tam mollis turba Canopi 
Hos animos ! fic fata premunt civilia mundum ! 

Sic Romana jacent! ullufne in cladibus iftis 545 
Eft locus jEgypto? Phariufque admittitur enfis ì 
Hanc certe fervate fidem civilia bella : 

Cognatas predate manus, externaque monftra 
Pellite, fi meruit tam darò nomine Magnus 
Cxfaris e(Te nefas. tanti Ptolemae ruinam 550 
Nominis haud metuis? cteloque tonante profanas 
Inferuilfe manus impure, ac femivir audes? 


Sto. Cmfaris ejft nefas . Ab ipfo Cariare «ecidi . 
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’ Accendere la guerra ? Alcuno all’ armi 
Non ci rapì pria dell’ E maya | uffa ; 

Or di Pompeo ci alletteran le infegne , 

Che già . 7 mondo abbandona ì Ora le forfè 
Del Vincitore a provocar difendi, 

E il de (lino palefi? E bella imprefa 
Non vacillar nella contraria forte ; 

Ma faggia fede dopo i lieti eventi 
Unqua non fceglie i sfortunati amici. 

Tutti affé miro al reo confi gito , e gode 
Deir infolito onor il re fanciullo , 

Perchè non gli fi neghi il folle vanto 
D’ un comando sì grande . All’ empia imprefa 
Lo fcelto Achilia , dove il fuol fi fende 
Fra le arene del Cafio , e frette infieme 
Sorgon le fitti, un palifihelmo apprefla 
Del parricidio ai rei compagni e all' armi . 

La barbarica Menfi , o Numi, e il Nilo, 

E di Canopo il lefiofo volgo 
Nutre cor sì fpietati ? In cotal guifz 
Il gran fato civil il mondo opprime ? 

Così di Roma i glorìofi Eroi 

Giaccion profrati ? E nell’ Egitto un fuolo 

S apre all' orrido fiempio ? E il colpo avventa 

Un brando Egiziano? Almen fi ferbi 

Quefi’ ombra vana ; o Cittadini , armate 

Le voflre deflre , e fan cacciati in fuga 

Quef i moflri franier , fe degna vittima 

Di Cefare cader col chiaro nome 

Merita il Grande. O Tolomeo, non temi 

D' uom sì prode lo fiempio ? E mentre in alto 

Sopra te tuona il cielo , impuro eunuco , 

Ofì macchiar la deflra ? E fe tre • volte 
Da cocchio trionfai tratto al Tarpeo , 
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Non domitor mundi , nec ter Capitoli» curri! 
Inve&us, regumquc potens , vindexquc Senatus , 
Vi&orifque gener ; Phario fatis effe ty ranno 555 
Quod poterai, Romanus erat. quid vifcera noftra 
Scrutaris gladio ? nefcis puer improbe , nefcis 
Quo tua fit fortuna loco : jam jure fine ullo 
Nili fceptra tenes! cecidit civilibus armis 
Qui tibi regna dedit . Jam vento vela negarat 5 60 
Magnus , & auxilio remorum infanda petebat 
Litora : quem contra non longa ve&a biremi 
Appulerat federata manus : Magnoque patere 
Fingens regna Phari, celfse de poppe carina 
In parvam jubet ire ratem, litufque malignum 5 6" 5 
Incufat , bimaremque vadis frangentibus aftum , 

Qui vetet externas terris advertere claffes. 

Quod nifi fatorum leges, intentaque juffu 
Ordinis aterni mifera vicinia mortis 
Damnatum leto traherent ad litora Magnum; 570 
Non ulli comitum feeleris prafagia dèerant. 

Quippe fides fi pura foret , fi regia Magno 
Sceptrarum autori vera pietate pateret; 

Venturum tota Pharium cum claffc tyrannum. 

Sed cedit fatis, claffemque relinquerc juffus 575 
Obfequitur , letumque juvat praferre timori . 
lbat in hoftilem praceps Cornelia puppim , 

Hoc magis impatiens egreffo deeffe marito. 


«£5. In partisi» jniet ire rutene . 
Aehillas Po.npejum admonuit in 
fcapham confcendere , litils mali- 
gnila] Se ccenofum effe dicens . 
Qui erant cum Pompejo fnfpeQam 
habuere eam contemptionem . 

575 - Sed cedit fatti . Comites hortati 
funt Pompeiutn , uti navera in 
attuai deteuderet , dum adiute ex. 


tra jaftttm teli effet» fed Invidili» 
Dux emori mavult . qtwm vel fuf- 
icari fiderò , vel mortem formi'» 
are . Fama eft inter filli & uxo- 
ria amplexns illud Sophoclis Jam- 
bicum protuliffe : qniiquis domum 
frettimi froficifcitvr , fit iUtus fer- 
mi , lieti lihtr . 
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Del mondo domatore, e dei re donno , 
Vindice del Senato, e di chi vinfè 
Genero àncora caro invan ti piega , 

A dìfarmar il braccio tuo non bajla 
Valto nome Romano ì A che col ferro 
Impiaghi il noftro fé no ? Ah ! rio fanciullo, 
Quanto vacilli la tua forte ignori ? 

Già fènya dritto dell' Egizio regno 
Stringi lo fcettro ; nel civìl certame 
Cadde chi fe del fòglio il chiaro dono . 

Ave a le vele ammainate il Grande , 

Ed approdava remigando ai lidi 
Dell' efecrabil regno , allor che incontro 
Lo fcellerato fluol fu d’ agii fufla 
Si fpinfe a bordo , e dell’ Egitto il regno 
Fingendo aperto fu dall’alta poppa 
Fa cenno al Grande , che nel picciol legno 
Alfin difenda, e l’erto Udo accufa, 

E il doppio mar , che pe 7 colmar de' flutti 
Ondeggia e bolle, ond’ approdar non lice 
Alle flotte flraniere . E fe de i fati 
V eterne leggi , e il metro inevitabile 
Non lo traean ai lidi a morte additto , 

S’ offrian al Grande non dubbio fi figni 
Dell' empia imprefa: poiché fe leale 
Splende a la fede , e fe pietofa e grata 
S’ apria la reggia al donator del foglio , 

Ito farebbe coli C intera flotta 

Il re I Egitto ; ma al deflino ei cede, 

I cenni ne feconda, ed alla tema 

II morir antepone . Impaciente 
V erfo V oflica prora , e frettalo fa 
Iva Cornelia, e quanto più lo fpofi 
Si dilunga da lei , più I auge e teme'. 
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Quod metuit ciades . remane temeraria conjux^ 

Et tu nate precor, longequc e litore cafus 580 
Expe£late meos : & in hac cervice tyranni' 

Exploratc fidem . dixit : fed furda vetanti 
Tendebat geminas amens Cornelia palmas : 

Quo fine me crudelis abis? itcrumne relinquor 584 
Theflalicis fummota malis ? nunquam ornine laeto 
Diftrahimur miferi . poteras non fle&ere puppim , 
Cum fugeres alio, latebfifque relinquere Lesbi, 
Omnibus a terris fi nos arcerc parabas? 

An tantum in flu£tus placeo comes? Hax ubi fruftra 
Effudit, prima pendet tamen anxia puppe : 590 

Attonitoque metu nec quoquam avertere vifus, 

Nec Magnum fpeSarc potei! . ftetit anxia claflis 
Ad ducis eventum , metuens non arma , nefafque ; 
Sed ne fubmiffis precibus Pompejus adoret 
Sceptra Tua donata manu . tranfire parantetn 595 
Romanus Pharia miles de puppe falutat 
Septimius : qui, prò fuperòm pudor , arma fatelles 
Regia geftabat polito deformia pilo, 

Immanis, violentus , atrox, nullaque ferarum 
Mitior in cades . quis non , Fortuna , putalTet 600 
Parcere te populis, quod bello hasc dextra vacaflet, 
ThclTaliaque procul tam noxia tela fugafles? 

Difponis gladios, ne quo non fiat in orbe, 

Heu , facinus civile tibi . vitìoribus ipfis 
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Deh con forte animo fa , il corfo arrefla , 

£ tu mio figlio , ejclama, ed il mio fato 
Ojfervate da lungi, e in quefio capo 
Del tiranno vi fia conta la fede. 

Ma fiorda dì Pompeo Cornelia ai detti 
Diflendea forfennata ambe le palme. 

Ove ferina di me , ne vai , crudele ? 

Scampata appena dall" Emacio fcempio 
Soffro un altro abbandono. Un lieto augurio 
Mai non arride al partir nofiro . Altrove 
Piegar potevi il fuggitivo abete, 

E me fu i lidi abbandonar di Lesbo , 

Se mi neghi ogni Jitolo . O forfè io fono 
Solo tra i flutti a te giocondo oggetto ? 

Poiché in quefii proruppe inani accenti, 
Pende affannofa dalla fponda, e fiojfa 
Da flupor, da timor non può le luci 
Torcer altrove , nè mirar il Grande . 

La flotta intanto palpitando affetta 

Del Juo Duce /’ evento paventofa 

Non dell’ arme o dei rei , ma che con prìeght 

Non fi proflri Pompeo vilmente a un fcettro , 

Che fu Juo dono . Allor che tenta il varco , 

Lieto il faluta dall ‘ Egizia prora 

Il fier Settimio già guerrier romano , 

Che via gìttato il giavelotto , ahi forno , 

Le regìe poivero fi armi brandiva, 

Immane , furiojò e truculento , 

£ d’ ogni fiera più di flragì ingordo . 

Chi te non crederà pietofa , o forte , 

Perchè tal dejlra , e sì maligni flral't 
Da Tejfaglia allo nt ani ì O in tutto il mondo 
Armi colui, onde fi tragga a fine 
Il civ'tl parricidio, orrìbil forno 
De vincitori , e monumento eterno 
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Dedecus, & nunquam Superum caritura pudore 605 
Fabula ; Romanus Regi fic paruit enfis , 

Pellseufque puer gladio tibi colla recidit 
Magne tuo. qua pofteritas in fecula mittet 
Septimium fama ? feelus hoc quo nomine dicent , 
Qui Bruti dixere nefas? jam venerat horae < 5 " IO 

Tcrminus extremte, Phariamque ablatus in alnum 
Perdiderat jam jura fui . tum ftringere ferrum 
Regia monftra parant . ut vidit comminus enfes , 
Involvit vultus : atque indignatus apertum 
Fortunae praeberc caput , tunc lumina preflìt , 61 5 

Continuitque animam , ne quas effondere voce* 
Polfet , & aeternam fletu corrumpere famam . 

At poftquam mucrone latus funeftus Achilia» 
Perfodit, nullo gemitu confenfit ad idum : \ 

Defpexitque nefas , fervatque immobile corpus , tfao 
Seque probat moriens , atque htec in petìore volvit : 
Secula Romanos nunquam tacitura labores 
Attendunt, aevumque fequens fpeculatur ab omni 
Orbe ratem , Phariamque fidem. nunc confule famse. 
Fata tibi longae fluxerunt profpera virae . 62 5 

Ignorant populi , fi non in morte probaris , 

An feieris adverfa pati, ne cede pudori, 
Au&oremque dole fati, quacunque feriris. 

Crede manum foceri . fpargant , lacerentque Iicebit , 


£14. Involvit vultus . Cum Pompcjus 
apprehenfa manu Philipp! liberti 
ailurgeret , Septimius a tergo eum 
enfe trfuifcgit , inde Salvins , & 


Achillas gladios nndavere . Tuik; 
ntraque manu togam faciei prx- 
tendens , emilTo tantum fufpirio , 
iftus exccpit . 
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Dell' ajprcfta de’ Numi . In fimil guifa 
Del re feconda i cenni il Roman ferro, 

Ed il ganpn Pelleo troncò la tefia 
Colla tua fpada , o Grande. Ai fècol tardi 
Qual di te fama andrà, Settimio, e quale 
Avrà nome il tuo fallo allor che Bruto 
Si dirà parricida? Il punto eflremo 
Era ornai giunto, e nell Egizia prora 
Già valicando avea perduti i dritti 
Della fùa vita. Ad imbrandir la fpada 
S apprefìan gli empj mojlri . Allor che i brandi 
Si vide intorno, nella toga involve 
Il fermo volto, e alla nemica forte 
Sdegnando offrir la faccia A lumi chìufe , 

E gli fpirti affienò , perchè vii fuono 
Non ujcìffe di pianto o di fofpiri 
Ad o [curarne /' immortai fua fama . 

Ma poiché il fianco il micidiale Achilia 
Colla fpada gli aperfe , al fiero colpo 
Non rifponde con lai , e /' empia imprefa 
Tra jè /predando immobile ed altero 
Del fuo valore col morir è fpecchio , 

E quefii in cor ravvolge alti penfieri : 

Ecco dintorno de’ Romani fafli 
E età loquaci e i Jecoli futuri 
Dal più remoto fuol guatan l’ abete , 

E la fede d’ Egitto. Ora provvedi 
Alla tua fama . Ognor felice e lieta 
Corfe tua lunga vita. Il mondo ignora, 

Se cadendo no 7 mojlri, che tu fàppia 
Soffrir le ree fventure . Onta non credi , 

Nè del crudo defiin crucciofo accufa 
E imbelle autor : del Socero la mano 
In ogni tua ferita impreffa ammira . 
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Sum tamen , o fuperi , felix, nullique poteftas 6 jc* 
Hoc auferre Deo . mutantur profpera vita : 

Non fum morte mifer. videt hanc Cornelia caedem * 
Pompejufque meus. tanto patientius oro 
Claude dolor gemitus : natus, conjuxque peremptum 
Si mirantur , amant. talis cuftodia Magno. 635 
, Mentis erat : jus hoc animi morientis habebat • 

At non tam patiens Cornelia cernere fa?vum 
Quam perferre nefas , miferandis aethera compier 
Vocibus: o conjux, ego te federata peremi : 
Letifera tibi caufa mora fuit avia Lesbos , £40 

Et prior in Nili pervenir litora Caefar. „ , 

Nam cui jus alii feeleris ? fed quifquis in iflud 
A fuperis immifle caput, vel Csefaris ira?, 

Vel tibi profpiciens , nefeis crudelis , ubi ipfa . 644 
Vifcera fint Magni: properas , atquc ingeris ifius, . 
Qua votum eft vi£fc> . poenas non morte minores 
Pendat, & ante meum v,ideat caput, haud ego culpa 
Libera bellorum , quae matrum fola per undas. 

Et per caftra comes , nullis abfterrita fatis , 

Viftum , quod reges etiam timuere , recepi . * tfjo 
Hoc merui conjux in tuta puppe relinqui ì 
Perfide parcebas? te fata extrema petente 


tfgy. At non tam patiens Cornelia fé* 

vun 1 

Quam perferre nefas . Uxor , & 
amici ejus h*c intuentes ejulatu t 


Facciati 

\ 

« * k N ' 

? |ui in terrnm ufqit'e exaudiri pof- 
et, edito, fublatis anchori* funa- 
ma eeleritate fugerunt. 
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Faccian pur di mia J alma e fcempio e brani , 

10 fon felice ancor , e Nume alcuno 
Rapir non può di mia co fianca il vanto . 

Colle liete venture il dì vien meno, 

Ma infelice non cado. Alfin rimira 
Cornelia quejìo fcempio, e il mio Pompeo . 
Tanto più se nero fa, alma dolente, 

Frena i fofpir , poiché la fpofa e il figlio 
Maravigliando avviveran le fiamme 
Del prifco affetto. Tal valor la mente 
Sfavillava del Grande , e tale impero 
Sovra fe fleffo efercìtò morendo . 

Ma più Cornelia pe 7 fuo crudo fc empie -, 
Che s ella qui cade f e , egra e dogliofa 
Di mifèrandi omei il cielo afforda : 

Jo fcellerata, io te fòfpinfi a morte , 

Dolce Conforte : d' un fatale indugio 
Cagìon ti fu r inacceffibil Lesbo , 

E Cefire primiero i lidi attinfe 

Del Nilo infame. E qual deir empia imprefa 

Potrebbe altri aver dritto ? Ma chiunque 

O de Numi, o di Ce fare miniflro 

1" avventi a quefla vita , ove del Grande 

Si chiuda il cor, non fai crudel: t affretti , 

E i colpi addoppi , dove agogna il vinto : 

Or f offra pene del morir più gravi, 

E pria miri il mio tefchio . Io che non mai 
Sbigottita da i fati in mare e in guerra 
Sola compagna fra le Lafie madri 

11 vinto ricovrai , mentre i Monarchi 
Temean ritrofi. E per tal meno, o fpofb , 

Tu m abbandoni nel ficuro abete ? 

Perfido, offri a me J campo? E mentre^ncal^a 
Te il fato eflremo , io fui degna di vita ? 

Lucano . Tom, II, M 


■\ 
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Vita digna fui? moriar, ncc munerc regis. 

Aut inihi precipiterò nauta permittite faltum : 

Aut laqucutn collo tortcfque aptatc rudcntes : 

Aut aliquis Magno dignus comes exigat enfem . 
Pompejo praftare potefl , quod Cafaris armis 
Imputet. o favi, properantem in fata tenetis ? 

Vivis adhuc conjux, & jam Cornelia non eft 
Juris, Magne, fui. prohibent accerfere mortem : tfdfo 
Servor vigori, fic fata, interque fuorum 
Lapfa manus, rapitur, trepida fugiente carina. 

At Magni cum terga fonent , & pe&ora ferro, 
Permanfifle decus facra venerabile forma, 

Iratamque Deis faciem, nihil ultima mortis 
Ex habitu, vultuque viri mutafle , fatcntur 
Qui iacerum videre caput . nam favus in ipfo 
Septimius feeleris majus feelus invenit a£hj : 

Ac retegit facros, feiflò velamine , vultus 
Semianimis Magni, fpirantiaque occupat ora, €"J9 
Collaque in obliquo ponit languenti tranfìro . 

Tunc nervos, venafquc fecat, nodofaque frangi! 
Offa diu : nondum artis erat caput enfe rotare . 

At podquam trunco cervix abfcifla receffìt , 

Vendicat hoc Pharius dextra gettare fatelies . 
Degener, atque opera miles Romane fecunda, 
Pompeji diro facrum caput enfe recidis , 

Ut non ipfc feras? o fummi fata pudoris! 


664. Ttrmunjìjfi Otiti far/* vmtralilt In faefe , cnjns *aput abfcifToni 

formx . Falentct omnci Pompe- priftinam fervabat probitatem , & 

ium fervale decus venerabile & ian&itstem. 
fumiram canlUutlam praefetuliiTe 
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5 / morrò , nè del Re fia dono il fato . 

O lanciarmi nell' onde ora , o nocchieri , 

Non mi fi vieti: o un tono fune, o un laccio 
La gola aflringa: o alcun guerrier del Grande 
Degno compagno il ferro impugni. E' un dono 
Al nome di Pompeo , di cui s’ incolpi 
• Di Ce fare la de fra. Ancor, crudeli, 

Prolungate i miei fati ? Ancor tu l aure 
Spiri , o conforte , nè più dritto alcuno 
Serba la tua Cornelia . Ufcir di vita 
Mi Ji contrafa; al vincitor fuperbo > 

Serbata io fon . Così dicendo cadde 
Fra le braccia de’fuoi luffa ed ef angue , 

E via vien tratta dal fugace abete. 

Ma mentre nel ferir del Grande il tergo 
Jl fuon dell' armi alto rimbomba, è fama, 

Che ancor Jplendeffe fu i auguf a fronte 
E almo decoro , e nobile altererà a » 

Nè del tefchio recifo il volto efangue 
Si fcoloraffe, poiché il fier Settimio 
S’ accinfe ancor nel parricidio ifleffo 
Ad imprefa più rea : fquarciando il velo 
Scopre del Grande efangue il divo volto , 

Ed afferrando il fanguinofo tefchio 
E affìgge palpitante in fu f antenne . 

Allor le vene fega e i nervi, e frange 
E offa nodofè: di fpiccar col brando 
La tefla ancor l’ arte crudel non v era. 

Ma pofcia che dal tronco fi divife , 

Di recarfela in mano il folle vanto 
S’affume Achilia. Ah! vii Settimio, ah! forno 
Del roman nome, di Pompeo recidi 
1 E auguflo capo, affa che tu non porti 
Il facro incarco ì oh vitupero efìremo! 

M ij 
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lmpius nt Magnum no(Tet puer, iila vcrendfa 
Regibus hirta coma , & gcnerofa fronte decora 
Caefaries comprefla manti eft ; Pharioque veruto , 
Dum vivunt vulius , atque os in murmura pulfant 
Singultus anima, dum lumina nuda rigefcunt, 
Suitixum caput eft, quo nunquam bella jubente 
Pax fuit: hoc leges, cam'pumque , & Roftra movebat. 
Hac facie Fortuna libi Romana placebas. cSdT 

Nec fatis infando fuit hoc vidifle tyranno : 

Vult federi fupereflc fidem. tunc arte nefanda 
Submota eft capiti tabes, raptoque cerebro 
Adficcata cutis, putrifque effluxit ab alto 
Humor , & infufo facies folidata veneno eft . 

Ultima Lageae flirpis , perituraque proles, 

Degcner , incerta feeptris cedure fororis , 

Cum tibi facrato Macedon fervetur in antro. 

Et regum cineres cxtru&o monte quiefeant , 695 

Cum Ptolemasorum manes, feriemque pudendam, 
Pyramides claudant , indignaque Maufolea : 

Litora Pompejum feriunt , truncufque vadofis 
Huc illue jadatur aquis . adeone molerta 
Totum cura fuit focero fervare cadaver ? 700 

Hac Fortuna fide Magni tam profpera fata 
Pertulits hac illum fummo de culmine rerum 
Morte petit : cladefque omneis exegit in uno 
S$va die , quibus immunes tot prseftitit annos : 
Pompejufqùe fuit, qui nunquam mifta videret 705 


688- . , . tunc arte nef ani» ptiorum e progenie Lagi , cuius 

Submeta tjl capiti tabes . Empedo- filius Ptoiemxus Alexmulro nior- 

clfs Djogenem fcripfiffe cornine- tuo iEgyptum occupavit , pofterif- 
morat medicamenta quxdam , qui- que fuis reliqnit. 
bus cadavera . etfi iliuium effent 703. Cladefque omnes exegit in uno. 
mortna , confervarentur . Alii legunt in imo ; fed (impliciti* 

89!. Ultima Lagea flirpis . peritura- in uno , ut opponatur dies unus 
que proles . Invettiva Apoftrophcad jnfelix tot annis fclicibus . 
Ftolemxum ultiuium regeni 
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Affinchè rìmiraffe il reo fanciullo 
L’ alme fattele, quell' ìrfiuta chioma 
Terribile ai Monarchi e maeflofz 
Trattò la dejlra . Su d’ egizio fpiedo , 

Mentre ancor vive il volto , ondeggiati gli occhi $ 

E guitta il labro tremolo, affannojo , 

S’ affigge il Capo , che di guerra al cenno 
Mai non piegoffi, che le Leggi, il Campo 
I Moveva e i Roflrì , e col fereno afpetto 
Era incanto alla forte . Il fiìer tiranno 
Quefl’ oggetto non pafice : orrìbil pompa » 

Fa dell' empio delitto . . Allor di tabe 
? Il fiordo tefehio fi forbifee e terge, 

E fuor tratto il cervel , gl’ impuri umori 
Scorron dall’ alto , è fcevra I ogni lefto 
Si raggrinza la pelle, e fi raffoda 
Negli odoro fi aromi il volto immerfb » 

Della flirpe di Lago eftremo e vile 
Caduco Germe , che la fidar dovrai 
Alla Sirocchia inceftuofa il regno , 

Mentre tu ferbi dentro fi facro fpeco 
Il Macedone illufire , e ne’ gran marmi 
Le ceneri dei Re pofian tranquille } 

Mentre dei Tolomei rinchìudon t ombre > 

E il lefiofio fiuol 1’ alte Piramidi , .. . 

E indegni del lor nome i Maufòlel , 

Pompeo giace fu 7 lido , e il tronco ignudo 
E' ludibrio dell' onde , Era sì grave 
Al Socero ferbar la fpoglia intera ? 

Con tal fede la forte i lieti fati 
Troncò del Grande , e con tal fin lo sbahgt 
! o Dall’ alta cima , e in un fol giorno aduna 

„ Crudel tutti gli fiempi, onde già ficevrì 
V olfer tane’ anni ; nè Pompeo mai vide 

* M iij • * 
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Lieta malis : fclix nullo turbante Deorutn , 

Et nullo parcente mifer . Temei impulit illuni 
Dilata Fortuna manu . pulTatur arenis, 

Carpitur in feopulis , haufio per vulnera flu&u 
Ludibrium peiagi : nullaque manente figura» 710 
Una nota eli Magno capitis jaétura revulfi. 

Ante tamen Pharias viflor quam tangat arenas , 
Pompejo raptim tumulum Fortuna paravit. 

Ne jaceat nullo, vel ne meliore fepulcro. 

E latebris pavidus dccurrit ad aequora Cordus. 715 
Quaeflor ab Idalio Cinyrzae litore Cypri 
Infauftus Magni fuerat come*, illc per umbras 
Aufus Terre gradum , viftum pietate timorem 
Compulit , ut mediis qu;eTitutn corpus m undis 
Duceret ad terram, trahcretque ad Irrora Magnum. 
Lucis merda parum per denTas Cynthia nubes 721 
Praebebat; cano Ted diTcolor aequore truncus 
ConTpicitur . tenet ille ducem complexibus arftis 
Eripiente mari : nunc viftus pondere tanto 
Expe&at flu&us , pelagoque juvante cadaver 725 
Impeliit . poftquam ficco jam litore Tedit , 

Incubuit Magno , lacrymaTque efFudit in omne 
Vulnus , & ad Supcros , obTcuraque fiderà Tatur : 

Non pretioTa petit cumulato ture Tepulcra 
Pompejus, Fortuna, tuus : non pinguis ad altra 730 
Ut Terat e membris Eoos Tumus odores , 


7 !?• . • • drearrit ni grjuòra Cardia. reri Pompeji , accurrit Cortina 
giutjlor ab Jialio Cinyrm te Uteri Quaeftor olim Pompe ji . qui in par- 

Cyfrri . Ut fcribit Plutarcbn* < tfcra tam pii offici! de veni t, & fi* 

Philippus Pompeji libertus cnm • Ppmpejus tamuUtus eft • 
ftrucret pyrlin comburendo cada- 
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Mi fi colle (venture i dì fere ni : 

Col favor (f ogni Nume ognor felice , 

E colf ira d' ognun mifiro e gramo , 

La Fortuna . inimica il crolla appena , 

Vìen gittato fui fuol , guajjofi e molle 
S’ arrandeila agli fogli , e rifofpinto 
De’ flutti è fcherno ; e lacerato , informe 
Altro fegno non ha , che il monco afpetto , 
Ciò nondìmen pria che d’ Egitto i lidi 
Il vincitor attinga, erfe a Pompeo 
Il pietofi de fin frettoja tomba. 

Perchè infepolto non giace ffe , o chiufo 
Dentro ignobile avello , al mar fi ’n corfe 
Dalle latebre il paventofo Cordo, 

Già di Cipro Quefor, che fu compagno 
Dell infelice Grande . Egli tra f ombre 
Ofando d’inoltrarfi, il cor tremante 
Vinto dalla pietà tra f onde fpinfe 
A rintracciar del gran Pompeo la fai ma # 
E a rivolverla al lido. Un fioco raggio 
Spandea la Luna dalle denfe nubi ; 

Ma ben difforme dalle bianche fpume 
Si fcorge il tronco. Egli coi fretti ampleffi 
Contro la correntia avvinchia il Duce: 

Or vinto dal gran pefo i flutti affetta, 

E rigonfiando il mar , folleva e f inge 
L’ ejàngue foglia. Pofciachè $ affi fi 
Sul lido a flutto , fi gittò fu’l Grande, 

E ogni ferita fra di pianto afperfi , 

E ai Numi efclama, ed alle brune felle. 
Il tuo Pompeo non pre\iofa tomba 
Chiede, o Fortuna, ove dintorno olefti 
Arabo incenfo, ed odoro fi ondeggi 
Indico fumo: non che fian fi fegno 

M iv 
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Ut Romana fuum gcftent pia colla parentem , 

Praeferat ut veteres feralis pompa triumpbos. 

Ut refonent cantu trilli fora , totus ut ignem 
Projedis mcercns exercitus ambiat armis . 735 

Da vilem Magno plebeji funcris arcam , J 

Que lacerum corpus ficcos eftimdat in igncs. 

Robora non defint mifero, nec fordidus uftor. 

Sit fatis o fuperi , quod non Cornelia fiifo 
Crine jacet, fubicique facem complcxa maritum 740 
Imperai, extremo fed abelt a muncre bulli 
Infelix conjux , nec adhuc a lltore longe eli. 

Sic fatus, parvos juvenis procul afpicit ignes. 

Corpus vile fuis , nullo cufiode crcmantes . 

Inde rapit flammas , femufiaque robora membris 745 
Subducens, Quecunque es ( ait ) negleda, nec ulti 
Cara tuo , fed Pompejo felicior umbra , 

Quod jam compofitum violat manus hofpita buflum. 

Da veniam : fi quid fenfus poli fata relidum eft : 

Cedis & ipfa rogo, paterifquei bec damna fepulcri, 
Teque pudtt, fparfis Pompeji manibus , uri. 751 
Sic fatur : plenulque finus ardente favilla 
Pervolat ad truncum ; qui fiudu pane relatus 
Litore pendcbat. fumtras dimovit arenas , 

Et colleda procul lacere fragmenta carine 755 


741. i • . extremo fed abejl a miniere enim Cornelia nltimnm marito offr- 
ii i</?i cium iubjlciendi facem non prse- 

Jnfelix conjux. Exptingenda eft le- iti ti ile. 

Aie , quac ulmittit funerei dolet 
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Del Padre loro alla funerea bara . ’ 

Omeri illuflri, non che a Roma oflenti 
Pompa. feral le fue vetujle imprefe : 

!| Non che fquillo guerrier s oda di trombe » 

O coll arme rivolte al rogo intorno 
D e fercito s aggiri. Al Grande apprefict 
Un vii fajo plebeo , che verji dentro 
E afeiutta pira la fem piata fp agliai x ... 

(5 Abbia di querce l infelice un rogo , 

E vii fiamma l incenda . Almeno , o Numi > 

Sia voflro don che fcapigliata e china 
Qui non giace Cornelia , e non dà cenno > 

Che fi lancia le faci infra gli amplejji / 

Ai Ma della tomba dagli e fremi uff ci 

1 Se n fa lontana . Sì dicendo mira 

Il giovin animofo un picchi rogo 
io, Splender da lunge , che obbliato e vile 

Ardea fpoglia plebea . Di là le tede 
ai, Dijpicca , e fottraendo i tronchi acce fi: 

iji Chiunque fei , ombra negletta , efclama , 

Nè gradita al tuo fangue , ma del Grande 
Più fortunata , deh perdona e taci , 

Se la. tua tomba già co frutta offende 
.jj L ofpital deflra . S' alcun fenfo e vita 

V’ ha dopo morte , tu fpontaneo il rogo 
Cedi al gran Duce > foffri cheta il fato 
D’ errar ignuda , e mentre V ombra intorno 
V a fp aliando di Pompeo , t’ arrofi 
D' arder combufla. Così diffe , e prode 
In fen recando V affocate brage 
Alla fpoglia fé ’n vola , che dal flutto 
Scoperta appena a fior giacca dell' onde» 

Scava l f arena , e di fdrufeita barca '• *• 

/ grami avarnfi dentro angufìa foffa . 
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Exigua trepidus pofuit fcrobe . nobile corpus 
Robora nulla premunt, nulla flrue membra recumbunt : 
Admotus Magnum , non fubditus, accipit ignis . 

Ule fedens juxta flammas , O maxime , dixit , 
Duclor , & Hefperii majeftas nominis una, 7 60 

Si tibi ja&atu pelagi, fi funere nullo 
Triftior irte rogus ; manes , animamque potentem 
Officiis averte mcis : injuria fati • 

Hoc fas effe jubet; ne ponti belua quicquam, 

Ne fera, ne volucres, ne fevi Caefaris ira 7 * S 

Audeat : exiguam, quantum potes, accipe flammam 
Romana fuccenfe manu . Fortuna recurfus 
Si det in Hefperiam, non hac in fede quiefeent 
t Tarn facri cineres : fed te Cornelia, Magne, 
Accipiet, noftraque manu transfundet in umana. 770 
Interea parvo fignemus litora faxo , 

Ut nota fit bufti; fi quis placare peremtum 
Forte volet , plenos & reddere mortis honores ; 
Inveniat trunci cineres, & norit arenas, , 

Ad quas, Magne, tuum referat caput, haec ubi fàtus, 
Excitat invalidas admoto fomite flammas . 776 

Carpitur , & lentum Magnus diftillat in ignem , - - 
Tabe fovens bufturn , fed jam percufferat aftra 

Aurora promiffa dies: ille , ordine rupto 

• # * • ■* 

> ' ' - • 

f 

. p * 

» * j 


« ^ 1 

779. Aurora promijfa itti • A 
gunt promijfa per hypallagen 
nane le&ionem pr*iert Sabci 


exponttyue : ut ab Aurtra intclllg*^ 
tur dies promitti iliius i'plendore 


Digitized by i 


Lue a so Ljb. Vili. 187 

Loca tremante . Non abeti , o querce 
Cravan la nobil filma, ni fi pofa 
Sop r a cC alte catafte : eflrania fiamma, 

Non fottopofio fuoco il Grande accoglie « 

Et quivi ajfifo in flebil fuono efclama : 

Oh grande Capitano , e fol decoro 

Dell’ Italico nome , fe più dolce 

Non fa di quejlo rogo errar per l' onde 

D’ eféquie privo, dà mìei vili uffici 

Torci i anima grande: a ciò del fato 

L' afpro metro mi sforma , affin che ì moflri 

Del mare , o fiera , od avoltore , o l ira 

Di Cefare crudel non ofi oltraggio 

Dar a tue membra . Or, quanto lice , aggrada 

La picciol fiamma, e per tua gloria bafli , 

Che un Romano t incenda. Ove la forte 
Non mi vieti il ritorno ai patrj lidi , 

Non in queflo vii figgio avran ripofò 
Le ceneri f aerate ; in fino , o Grande , 

Cornelia le accorrà : dalle mie mani 
Trasferiralle entro marmorea tomba . 

Di poche cifre fi fcolpifca intanto 
L' angufio faffo , perchè forga almeno 
Qualche vefiigio. Se vorrà pietofo 
Alcun forfè placar la fpoglia efangue , 

Ed onorarla con folenne rito, 

Il cener- trovi, e il fuol cono fa , o Grande, 

Ove ritorni il tronco tefehio almeno. 

Ciò detto, fomminiftra efea e fomento 
Alle languide fiamme. Arde e fi flrugge 
La pingue falma , e V atra fante filila 
Nel lento fuoco . Ma già l alto giorno 
Avea l’aurora fcolorato e gli aflri: 

Egli interrotta la funebre imprefa , 
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Funeris, attonitus latebras in litorc qucrit. 78» 
Quam metuis dcmens irto prò crimine poenam , 
Quo te fama loquax omneis accepit in annos ì 
Condita laudabit Magni foccr impius offa . 

I modo fecurus venia, faffufque fepulcrum 
Pofce caput, cogit pietas imponere finem 78$ 

Officio, femuda rapit, refolutaque nondum 
Offa fatis, nervis, & inudis piena medullis 
Equorea redinguit aqua , congedaque in unum 
Parva claufit humo . tum ne levis aura rete&os 
Aufcrret cineres, faxo compreffit arenam : 790 

Nautaque ne budum religato fune moveret, 
Infcripfìt facrum femudo ftipite nomen : 

Hic fitus ed Magnus. placet hoc, Fortuna, fepulcrum 
Dicere Pompeji : quo condi maluit illum, 

Quam terra caruiffe focer ? temeraria dextra 795 
Cur obicis Magno tumulum, manefque vagante* 
Includis? fitus ed, qua terra extrema refufo 
Pendet in Oceano. Romanum nomen, & omne 
Imperium Magno ed tumuli modus . obrue faxa 
Crimine piena Deùm. fi tota ed Herculis Oete, 800 
Et juga tota vacant Bromio Nyfeia : quare 
Unus in ^Egypto Magno lapis ? omnia Lagi 
Rura tenere poted, fi nullo cefpite nomen 
Haeferit. erremus populi, cinerumque tuorum, 
Magne, metu nullas Nili calcemus arenas. 805 
Quod fi tam facro dignaris nomine faxum j 
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Corre fu i lidi ad appiattar/i incerta. 

Qual per aueflo delitto ammenda, o pena 
Paventi , o folle , onde all’ età future 
Andrà chiaro il tuo nome ? Al cener chiuf» 

E empio Socer darà offequio e lode . 

Or va ficuro , e il fepolcrale avello 
Segnando a dito ne rintraccia il capo. 

Pietà lo sforma a compier l’ opra : afferra 
Le non difciolte ancor offa fumanti , 

E rugiadofe di midolle aflringe 

Con marina fpruy^aglia , e in/iem raccolte 

In poca foffa inchiude . Allor di fopra , 

Affa che'l cener non difperda il vento, 

V’ appuntò grave pietra , e perchè fcoffo 
Non foffe il faffo da nocchter che falpi , 

Con affocato tronco il nome impreffe . 

Qui giace il Grande : ti par quejta , o Sorte , 
Tomba uguale a Pompeo, dove racchiufo , 

P tuttofo che ludibrio ai venti, ai moflri, 

Il Socero lui volle ? Ah de fra audace , 

Perchè ricopri il Grande , e /’ Ombra errante 
Chiudi J otterrà ? Ei del t ondofo mare 
Giace nel margo eflremo . Il mondo e Roma 
Al fepolcro del Grande è meta illufre . 

Copri quel faffo del rigor de’ Numi 
Orrido fpecchto . Se ad Alcide è l’ Età , 

Ed i gioghi Ntfei fon tomba a Bacco , 

Perchè in Egitto una Jòl pietra onora 

Del Grande il metto ? Può di Lago i campi 

Tutti ingombrar, fé non s incide il nome 

Jn qualche cefpo . Andiam raminghi , o Grande , 

Lungi dal Nilo al venerando affetto 

Delle ceneri tue. Che fe tu abbelli 

D’ un nome cosi facro il muto faffo , 
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Adde a&us tantos, monimentaquc maxima rerum : r 
Adde truces Lepidi motus, Alpinaque bella, 
Armaque Sertori revocato Confale vifta, 

Et currus , quos egit eques : commercia tuta 8 1 o 
Gentibus, & pavidos Cilicas maris. adde faba&am 
Barbariem , gentefque vagas , & quicquid in Euro 
Rcgnorum , Boreaque jacet . die femper ab armis 
Civilem repetiflc togam : ter curribus a£iis 
Contentum patria multos donafle triumphos. 815 
Quis capit haec tumulus ? fargit miferabile budum 
Non ullis plenum titulis , non ordine tanto 
Faftorum : folitumque legi fupcr alta Deorum 
Culmina , & extru&os fpoliis hodilibus arcus , 

Haud procul cft ima Pompeji nomen arena, 820 
Depredimi tumulo, quod non legat advena re&us , 
Quod nifi mondratum Romanus tranfeat hofpes. 

Noxia civili tellus .dEgyptia fato , 

Haud equidem immerito Cumana carmine Vatis 
Cautum , ne Nili Pelufia tangeret ora 825 

Hefperius miles, ripafque sedate tumentes. 

Quid tibi faeva precer prò tanto crimine tellus? 
Vertat aquas Nilus, quo nafeitur orbe, rctentus , 

Et deriles egeant hybernis imbribus agri , 

Totaque in iEthiopum putres folvaris arenas. 830 
Nos in tempia tuam Romana accepimus Ifm , 
Semideofquc canes, & fidra jubentia lu&us, j 
E t quem tu plangens hominem tedaris Ofirim : 


807. Atie atfitt tanta . Infcriptioncm 
fummarum rcrum , quas ubique 
tcrraruoi gelfit Pompejns, quxque 
fatis ex hiftoriis innoteicuut ; 

Siq. Haud i^nidem immerito Cama- 


nx cannine Patii. Exitium illud 
Romania impemlcre c carmine Si- 
byllino interpretati font nonnulli 
ex ilio cannine . quod legebatur : 
Romane miei , Aìgyptuvi cave . 
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lAggiugnì tante imprefe , e le grand orme 
De’ gefli Juoi : de' Lepidi v aggiugni 
Z’ alpine \uffe, e le guerre fche mojje , 

E di Sertorio le domate fchiere , 

E i cocchi trionfai che ne’ verd’ anni 
Spinfe al Tarpeo : del focial commercio 
Z’ aperte vie , le [gommate flotte 
De Cilici tremanti : accrefci il domo 
Barbaro Ponto, i vagabondi Sciti, 

E da Borea all’ Aurora i vinti regni . 

Dì che dall’ armi alla civile toga 
Fe’ mai fempre ritorno , e fé giojofo 
Di triplice trofeo la Patria adorna . 

Qual cape marmo sì gran meni ? Ofcuro , 
Nè de’ Juoi fafli effigiato e jcolto 
Sorge il mijero avello, e [opra gli archi 
Gravi d ojìili fpoglie , e l auree volte 
Già [colpito de’ Numi , or vile ed imo 
Jl nome di Pompeo nel fuol .s’ incide , 

Cui legge il pellegrin curvando il dorfo , 

E il Roman varca, u non fi moflri a dito 
Oh acerba al Civil fato Egizia terra! 
Non mal prediffe la cumca Sibilla , 

Che di Pelufìo non premejfe i lidi 
E’ Italico guerrier , nè il gonfio Nilo . 

Qual per colpa sì rea , terra crudele , 

Ti farò diro augurio ? I flutti indietro 
Ritorca il Nilo imprigionato e fretto 
Nelle natie caverne : i nembi algenti 
Anelin l' arfe iplle , e il fuolo uguagli 
Z! Etiopi polverofe adujìe arene . 

ZI I fide tua noi ne' romani Templi 
Abbiam raccolto , ed il latrante Anubi , 

E i (ijlri luttuofi , e il grande Ofui , . 
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Tu noftros .Egypte tenes in pulvere Manes. 

Tu quoque cum favo dederis jam tempia tyranno, 
Nondum Pompeji cineres o Roma pctifti: 

Exul adhuc jacet umbra ducis. fi fecula prima 
Vi&oris timuere minas ; nunc cxcipe faltem 
Olla ^ui Magni, fi nondum fubruta flu&u 
Invifa tellure fedent, quis bulla timebit ? 840 

Quis facris dignam movifle verebitur iirnam ? 
Imperet hoc nobis utinam fcelus , & velit uti 
Noftro Roma finu : fatis o nimiumque beatus , 

Si mihi contingat manes transferre revulfos 
Aufoniam, fi tale ducis violare fepulcrum. 845 
Forfitan aut fulco Iterili cum pofcerc finem 
A Superi®, aut Roma volet feralibus Aulìris, 
Ignibus aut nimiis, aut terrai te£ìa moventi: 

Confilio , julfuque Deùm tranfibis in urbem, 

Magne, tuam, fummufque fcrct tua bulla facerdos. 850 
Nam quis ad exuflam Cancro torrente Syenen 
Ibit, & imbrifera ficcas fub Pleiade Thebas 
Spectator Nili: quis rubri ftagna profundi, 

Aut Arabum portus mercis mutator Eoa, 

Magne, petet, quem non tumuli venerabile faxum, 85 $ 
Et cinis in fummis forfan turbatus arenis 
Advertet? manefque tuos placare jubebit. 

Et Cafio praeferre Jovi? nil irta nocebunt 


83?. Tu quoque cum favo dederis jam 
tempia tyranno . Caefari , quem in 


Di 

Denrum numerimi adfcripGt Au- 
guftu* , eique teme luto eiexit . 


i 
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Dì cui mofirì col pianto il mortai fato ; 

E tu noflr ombre nella polve avvolte • 
Ritieni , o Egitto ? e tu che tempio ed are * 
Erge fi al fier tiranno, ancora, o Roma , 

Il cener di Pompeo non vai tracciando ? 
Ancor raminga va per f erme fponde 
L' ombra del Duce. Se la prima etade 
Te me a del Vincitor l’ira feroce , 

Raccogli del tuo Grande or /’ offa almeno, 
Se pur non già dal gonfio flutto abforte 
Nell’ odio fa terra han feggìo e pace. 

Chi temerà la tomba ? O da paura 
Chi fcoffo fia nel volger l' urna augufia ? 

A me di quefta fcellerata imjorefa 
Roma imponga il comando. Oh mille volte 
Me fortunato , fe all’ Aufonio cielo 
Ricondur io potrò l' Ombra onorata, 

E rovefeiar dell’ alto Eroe la tomba f 
Eorfe tempo verrà che per decreta 
E arai de’ Numi alla città ritorno, 

E porti , o Grande , Pontificio dorjo 
Il cener tuo : allor che fine imporre 
Vorrà Roma coi voti ai mali influffi , 

Ai nembi , al foco , al traballar del fuolo . 
Chi di Siene andrà nell’ arfa fona ; 

Chi vedrà fra le Plejadi piovofe 
L’ adufia Tebe ; chi del Roff 'a mare 
/ cupi gorghi ; chi d’ Arabia i porti 
Le merci orientai cambiando e i frutti , 

Cui non inviti il memorabil marmo , 

E il cener, eh' erra forfè all’ aure in predai 
E a dar pace gli adduce all' ombra ignuda, 
E gli altari obbliar del Cafìo Giove ? 

Non fia che feemi quefio vile avello 
Lucano, Tom, IL N 
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Famz butta tuz . templis, aurogue fepultus 
Vilior umbra forca: nunc cft prò ninnine fummo, 8<f®* 
Hoc tumulo Fortuna jacens . auguttius aria 
Vi&oris Libyco pulfatur ab aquorc faxum. 

Tarpciis qui fa>pe Dleis fua tura negaruw, 

Inclufum fufco vencrantttr cefpke fulmcn . 

Prodcrit hoc dira, .qtiod non manfura fepulcri 8^5 
Ardua marmoreo furnxit pojndere moles . 

Pulveris extgui fparget non longa vetuftas 
Congcriem , bufturaque cadet , mortifgue pcribunt 
Argumenta tuz. veniet felicior ztas,. 

Qua fìt nulla fides faxum nionttrantibus ittud : 870 

Atquc crit aLgyptus populis fortaflè nepotum 
Tarn mendax Magni tumulo, quam Creta Tonamis . 


LIBER NONUS. 

A-r non in Pharia manes jacucre favilla , 

Ncc cinis exiguus tantam compefcuit utnbram : 
Profiluit butto, femuftaque membra relinqucns, 
Degeneremque rogum , fequitur convexa Tonantis . 
Qua niger attriferis conneQitur axibus aer: 5 

Quodqùe patct terras inter, lunzque meatus 
Semidei manes habitant, quos ignea virtus 
Jnnocuos vitz patientcs ztheris imi 
Fecit , & zternos animai» collegit in orbes . 


Al non in Pharia mani; jati/irt hlm . in pcftns Bruti , qui Cifarem 

favilla. Pompeji apothcoljm cek- interfcftnrus srat, Se Catoni* fe 

brat poeta . Hinc ilicit ejus aqi- tranifuitifie , 
mam , vindicaturam fcckftum bel. 
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La tua gran fama: in aurei templi andrejli 
Ombra men onorata. Or reco inchiufa 
Giace , qual nume , la Fortuna , e forge 
Sul mar queft urna più fuperba e chiara , 

Che non fan I are: chi talor ai Numi 
Della rupe Tarpea non offre incenfò , 

Onorerà queft offa arfe fui lido. 

Gioverà forfè un dì che non torreggi 
Marmorea mole a contraflar con gli anni. 

P re fio di poca polve il lieve pondo 
Fta fparfo al vento, e rovinofa al fuolo 
Cadrà la tomba, nè vefigio impreffo 
Rimarrà di tua morte. Età più lieta 
Sorger vedrem , in cui più fede alcuna 
Avrà chi queflo marmo addita e fegna ; 

E forfè di Pompeo, e di fua tomba, 

Come Creta di Giove , ai fecol tardi 
Manderà Egitto favolofa ifloria . 


LIBRO NONO . 

M a non fe’n giacque nelt Egizio rogo 
L’ Ombra f amo fa , nè fu fèggio e freno 
Poca polve al gran fpirco. Egli fpìccofft 
Dal freddo marmo, e le combufe membra 
Abbandonando , e la non nobil pira 
S' erge dei Numi alle conveffe sfere. 

Dove s’ unifce coi f diati poli 
La nebbiojà atmosfera , e dove s apre 
Fra la luna e la terra ampio fenderò , 

Man fède i Semidei, cui d’ ogni le^o 
Refe quaggiufo raffinati e ter fi 
Virtù raggiante , e fra l’ eterne felle 
Sollevò le lor alme. A quefla meta 

N i; 
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Non illue auro politi, nec ture fepulti io 

Perveniunt. illic poftquam fe lumine vero 
Implevit, ftellafque vagas miratur, & aflra 
Fixa polis , vidit quanta fub nodc jaceret 
Noflra dies , rifitque fui ludibria trunci . 

Hinc fuper Emathiae campos , & Ugna cruenti t 5 
Caefaris , ac fparfas volitavit in squore clafles j 
Et fcclcrum v index in fando pedore Bruti 
Scdit , & invidi pofuit fe mente Catonis. 

Ille ubi pendebant cafus, dubiumque manebat , 
Quem mundi dominum faccrent civilia bella, 20 
Oderat & Magnum, quamvis comes iflet in arma 
Aufpiciis raptus patria?, duduque Senatus. 

At poft Theflalicas cladcs jam pedore toto 
Pompejanus erat . patriam tutore carentcm 
Excepit, populi trepidantia membra refovit, 25 
Ignavis manibus projedos reddidit enfes : 

Nec regnum cupiens geflit civilia bella , 

Nec fervire timens . nil caufa fecit in armis 
Ipfe Tua : tota? poft Magni funera parte? 

Libertatis erant : quas ne per litora fufas 30 

Colligeret rapido vidoria Caefaris adu , 

Corcyrae fecreta petit , ac mille carinis 
Abdulit Emathiae fecum fragmenta ruina?. 

Quis ratibus tantis fugicntia crederet ire 
Agmina ? quis pelagus vidas ardaflfe carinas ? g 5 
Dorida tunc Male^n, & apertam Tsenaron umbris. 


J9. Ille ubi fendebant cafus . Cato , 
dum incertus effet belli exitns , 
Pompcjum & Catfarem ex iqito 
oderat veritus , ne uterque liupe- 


ritim invaderei . Poft Pharfalicum 
fatimi Pompejanas reliquia* colle- 
git'. Si Curcyram ad claffem tra- 
jeeit. 
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Non poggian quei, che fra V ìncenfo e t oro 
Hanno lor tombe . Po foia che $ immerfe 
In que puri fplendori , e i globi erranti 
Per r ampio cielo , e gli afri fiffi ammira , 
Vide da qual s avvolge orrida notte 
Il noftro giorno, e del fuo mo^o tronco 
Rife full’ onte ; indi trafcorfe a volo 
Sopra i campi d’ Emacia , e fu l infegne 
Di Ce fare feroce , e fu le flotte , 

CJi erran fparfè pei mari, e sfavillando 
Nobil vendetta fi racchi ufe in petto , , 

Al prode. Bruto, e di Caton s a fife 
Nell ' indomita mente . Ei , J landò in forfè 
L alte venture, e qual le guerre al mondo 
Appreflaffer Signor , d’ odio era accefo 
Pur contro il Grande : febben tratto all armi 
Dal fluol de Padri , e da Romani aufpicj 
Ne già compagno ; ma di affetti avvinto 
Dopo il Teffalo fcempio era a Pompeo • 
Egli r orba fua Patria accotfe in feno , 
Ravvivò ! egre membra, alle vii deflre 
Tornò le fpade ; nè di regno ingordo , 

Nè fervi tu temendo in Campo fcefe * 

Sprecato r di fe fleffo il folo oggetto 
Fe dei penfìer la Libertade e Roma 
Dopo il fato del Grande , e perchè intorno 

a ed armi 


ore 

Seco d' Emacia le reliquie adduce* 

Chi crederla con tante vele in fuga 
Andar le fchiere , e farfi anguflo il mare 
Dai vinti abeti? Ver Malea $ innoltr a 
Al lor la flotta , e la Tenaria foce 



N ii) 
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Inde Cythera petit : Boreaquc urgente carinas 
Creta fugit : Di&ea legit , cedentibus undis , 

Litora. tunc aufum claflì precludere portus 
Impulita ac fevas meritum Phycunta rapinas 40 
•Sparfit : & hinc placidis alto delabitur auris 
In litus Palinure tuum : ( neque enim equore tantum - 
Aufonio monimenta tenes ; portufque quietos 
Teftatur Libye Phrygio placuiflc magifiro ) . 

Cum procul ex alto tendentes vela carine 45 

Ancipites tenuere animos, fociofne malorum, 

An veherent hoftes : preceps facit omne timenduin - 
Viftor, & in nulla non creditur efle carina. 

Aft ille puppes lu&us, plan&ufquc ferebant , 

Et mala vel duri lacrymas motura Catonis. 50 
Nam poftquam fruftra precibus Cornelia nautas 
Privignique fogam tenuit, ne forte repulfus 
Litoribus Phariis remearet in equora truncus, 
Ofienditque rogum non jufti fiamma fepulcri : 

Ergo indigna fui, dixit , Fortuna, marito » 55 • 

Accendifie rogum , gelidos effofa per artus 
Incubuifie viro, laceros exurere crines, 

Mcmbraquc difperfi pelago componere Magni ? 
Vulneribus cunófis largos infondere fletus? - - 

Oflìbus, & tepida veftes implere favilla? €0 

Quicquid ab extin&o licuiffet tollere bullo. 

In templis fparfora Deùm . fine foneris ullo 


1 

1 

• - 

60. OJfibtis , & tepida vefies implere ex quo tres nepotes emiftrìs « ojfa 

favilla ? Mulieres antem offa fimi trinm nepotum reccpifti . Sencc. ad 

Jcgebant . Modo in tandem Jinum , Albinam cap. 2. 
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Varca, dell’ ombre ; indi Creerà attìnge > 

E Borea ai legni agevolando il corfo , 
Creta $’ afconde , ed uguagliati i flutti 
Sen va radendo la Ditte a riviera . 

Aliar perchè alla flotta argine e feudo 
Oppor tenta animofo , arde , conquaffa , 

E d' armi e di ruine empie Ficonto ; 
Quindi a dilungo pe’ tranquilli campi 
Si volge , o Palinuro, alle tue f fonde ; 

Nè fol l’ Italo mar memoria e nome 
Di te conferva , ma di Libia ancora 
Ti fur care le piagge . Aliar che tot alto 
L’ altere prore e le velate antenne 
Fer trepidar dubbiofi i cor , fè adducono 
L’ ofle , o i compagni de’ dogtiofi affanni , 
Il Vincitor prectpitofo imprime 
Alto timor , e già fu d' ogni abete 
Par che minacci ; ma fòl lutto e pianto 
Portavan quelle prore* e ree [venture. 
Onde il duro Caton fi pieghi e plori . - 
Poiché Cornelia trattenere invano 
Oprò con preghi i naviganti e H figlio <, 
Finché dai lidi fèn tornaffe in alto 
Il caro tronco , e dell abbjetto rogo 
Invan fegnò la vergognofa fiamma : 
Dunque non meritai , diffe , o Fortuna, 

D’ arder la pira, nè tra i freddi amplefji 
D’ abbandonarmi fui conforte efangue , 

Nè d’ incendere il crin, nè del mio Grande 
Le membra r accodar fparfe per t onde, 

E le piaghe rigar di largo pianto ; 

Nè le calde faville, e l’ offa adufle 
Bacco r dentro la gonna, ond io poteffi 
Locar nei templi le reliquie almeno ? 

N W 
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Ardet honore rogus : manus hoc JE gyptia forfan 
Obtulit officium grave manibus . o bene nudi 
Craflbrum cineres! Pompejo contigit ignis £5 

Invidia majore Deùra . fimilifnc malorum 
Sors mihi iemper erit ? nunquam dare butta Iicebit 
Conjugibus : nunquam plenas plangcmus ad urnas? 
Quid porro tumulis opus eft , aut ulla requiris 
Inftrumenta dolor? non toto pecore portas 70 

Impia Pompejum? non imis harct imago 
Vifceribus? quasrat cineres viftura Aiperftes. 

Nunc tamen hic, longe qui fulget luce maligna, 
Ignis , adhuc aliquid , Phario de litore furgens 
Ottendit mihi. Magne, tui: jam fiamma refedit , 75 
Pompejumquc ferens vanefeit Solis ad ortus 
Fumus, & invilì tendunt mihi carbafa venti. 

Non mihi nunc tellus Pompejo fiqua triumphos 
Vi&a dedit, non alta terens Capitolia currus 
Gratior: elapfus Felix de pecore Magnus: So 

Hunc volumus, quem Nilus habet, terrsque nocenti 
Non hterere queror : crimen commendat arcnas . 
Linquerc, fi qua fides, Pelufia litora nolo. 

Tu petc bellorum cafus, & figna per orbem, 

Sexxe, paterna move: namque hac mandata reliquit 8$ 
Pompejus vobis in nottra condita cura. 


*4. Tu feti bellorum etfus . Sexttim flato , & fyirittis vehemefitia emf 1 

ad bella rcparanda ex Pempeji man- cat e ratio . 

dati* irritai Cornelia . Sommo af. 
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Serica funebre pompa ecco $' accende 
I’ ignobil rogo : forfè Egifiia mano 
Quefìo ufficio odio fio all’ Ombra -offcrfe . 

Oh più felice dell' ignudo Orafo 
fi cenere infepolto! Arde più fiera 
Nel rogo di Pompeo l’ ira de' Numi . 

Non fia che cangi tempre il metro eterno 
Di mie f venture ? Seppellir gli Spofi 
Non fia lecito mai? Non mai d’ intorno’ 
Pianger potremo all' urna ? A che di tomba 
Più ti fa duopo , e qual rintracci infegna , 

O mia mente dogliofa? Empia, non rechi 
Pompeo f colpito in cor ? Nell’ imo fèno 
Non fia fiffa /’ immago ? Eh ! vada in traccia 
Delle ceneri fue chi può crudele 
Sopravvivere al duol. Sebbe n quel foco, 

Che con tremola luce alto rifplende 

Sul Fario lido, qualche parte ancora 

Di te , Grande , ni addita . Ahi ! già s eflingue 

La cara fiamma, e già dilegua il fumo 

Al forgere del Sole , e già le vele 

Gonfian i venti . Ora di quefio fuolo 

Non mi fono più cari i vinti regni, 

O di Pompeo la trionfai quadriga . 

Del Grande avventurofo io più non ferbo 
Memoria alcuna : de’ miei voti è meta 
Chi 7 Nilo accoglie : eh’ io non fia nel fieno 
Del reo fuolo mi lagno. Jllufire e chiaro 
Fa quel lido il delitto. Ancor fe lampo 
Splende di fede , abbandonar non voglio 
Di Pelufio le fponde . Infra gli eventi 
Tu va dell? armi, e le paterne infegne 
Tu f piega , o Sefio , poiché quefii cenni 
Pompeo t impofe accomandati e fermi 
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Me cum fatalis leto damnaverit hora, 

Excipite o nati bellum civile, nec unquam, 

Dum terris aliquis nofira de fiirpe manebit, 
Csfaribus regnare vacet. vel fceptra , vcl urbes 90 
Libertate Tua validas impellite fama 4 

Nominis: has vobis parteis, h*c arma relinquo. 
Inveniet clafles quifquis Pompejus in undas 
Venerit : & nofter nullis non gentibus h*res 
Bella dabit: tantum indoinitos, memorefque paterni 9 5 
Juris habete animos . uni parere deccbit , 

Si faciet partes prò libertate, Catoni. 

Exolvi tibi , Magne , fidem , mandata peregi . 

Infidi* valucre tu*, deceptaque vixi, 

Ne mihi commiflas auferrern perfida voces . 100 

Jam nunc te per inane chaos, per Tartara, conjux. 
Si funt ulla, fequar : quam longo tradita leto 
Inccrtum eft : poenas anim* vivacis ab ipfa 
Ante fcram. potuit cernens tua vulnera, Magne, 
Non fugere in mortem : plan&u contufa peribit : 105 
Effluet in lacrymas : nunquam veniemus ad enfes , 
Aut laqueos, aut pr*cipites per inania ja&us. 

Turpe mori poli te folo non pofle dolore. 

Sic ubi fata , caput ferali obducit amictu v 
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Alla mìa cura . Allor che V ora eflrema 
M’ involi il dì , rinovellate , o figli , 

La Civil guerra, e finché forge al mondo 
Di noflra fiirpe alcun germoglio , il foglio 
De’ Cefari vacilli . 1 regni amici , ' 

, Le poffenti città traete in campo 
Col Juon del nome mio: quefie fon l’armi : 
Quefi è ’l retaggio , che vi la filo , e quejìi 
Son gli eflremi miei voti . In mar potrete 
O l’ uno , o ! altro armar le flotte ; e f panda 
Ampie fiamme di guerra in ogni lido 
Il noflro erede : de’ paterni dritti 
Nell’ indomito cor dolce ricordo 
Soltanto abbiate . Fin leggiadra ìmprefi 
Al fol Caio ubbidir , fe pur imbracci 
Per la cadente' Libertà lo feudo. 

Adempiuti ho i dover: ho tratto a fine, 
Grande , i tuoi cenni : ! amorofo inganno 
Sortì l’ evento , e per error fon vijfa, 

Affinchè meco i generofi arcani 

Non portaffì infedele . Or teco , o fpofo , 

Verrò nell’ Orco , e nel Caoffe inane, 

Se favola non fino. Ove il mio fato 
Rallunghi i giorni , nubilofl e gravi 
Mai fempre volgeranno . In preda a morte 
Ir non poteo l’alma affanno fa , o Grande, 

Di tue ferite fpettatrìce ; or fcìffa 
Dal duol fen partirà, difciolta in pianto 
S’ aprirà il varco . Non di lofio , o laccio , 
Non di rovine mi fia duopo , o d’ armi : 
Priva di te , fe non m ejlingue il duolo, 

E’ vìltade il morir. Ciò detto, ìnvolve 
La mefla fronte di un ferale ammanto , 

E fifa di J offrir ofeura notte 
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Decrevitque pati tenebrasi puppifquc caverilis ilo 
Delituit : faevumque arde compicxa dolorem 
Perfruitur làcrymis, & amat prò conjuge lu&um . 
lllam non flu&us, ftridenfquc rudentibus Eurus 
Movit, & exurgens ad fumma pericula clamor: 
Votaque follicitis faciens contraria nautis , i i $ 

Compofita in mortem jacuit , favitque proccllis . 

Prima ratem Cypros fpumantibus accipit undis : 
Inde tencns pelagus , fed jam moderatior, Eurus 
In Libycas egit fedes , & caftra Catonis . 

Trirtis, ut in multo mens ed profuga timore, 120 
Afpexit patrios comites a litore Magnus, 

Et fratrem : mcdias prsceps tunc fertur in undas . 
Die ubi fu, germane, parcns : fiat fumma, caputquc 
Orbis , an occidimus? Romanaque Magnus ad umbràs 
Abftulit ? hxc fatur: quem contra talia frater. 125 
O felix , quem fors alias difperfit in oras , 

Quiquc nefàs audis : oculos , germane, nocenteis 
Spedato genitore fero, non Caefaris armis 
Occubuit , dignoque perìt aurore ruitis . 

Rege fub impuro Nilotica rura tenente, 130 

Hofpitii fretus Supcris, & muncre tanto 
In proavos, cecidit donati vi&ima regni. 

Vidi ego magnanimi lacerantes peftora patrià : 

Nec credens Pharium tantum potuiife tyrannum , 
Litore Niliaco focerum jam Rare putavi . 135 


II?. Prima ratem Cypros fpumantibus 
accipit undis . Navis , qua Corne- 
lia vchebatur , primo appnlit Cy- 
prum ; mox flantc moderatius Ku- 
10 vento orientali pervenit in li - 


byam . Èft antera Cypros infoia 
in mali Cilicio quondam nOvem 
regnornm fedes , vocata antea >\i* 
cara , & AmatbuCr . 
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S’ appiattò dentro i caverno/ì feni 
Dell'ima nave'-, e fieramente a fifa 
All' alta doglia in lagrimar s alleggia , 

E nel pianto il conforte ama ed onora. 

Lei non ifcote il mugolar dell’ onda , 

X'ù lo flridor dei venti , o gli alti gridi : 

E voti of rendo ai buon nocchier ingrati, 

Come morta fèn giacque, e i nembi invoca. 

In metfo all’ onde primamente accoglie 
Cipro la nave ; indi più dolce vento 
Lei fpinfe in Libia , e di Catone al Campo , 
Allorché punto da rri/ìe^a il Grande , 

Come del mal fovente è l' uom prefago , 

AI irà dal lido /’ angofciofo frate, 

E i compagni del Padre ; allor fi slancia 
Per me-fìo all’ onde: ah! dì, german , qual lido 
Accolga il Padre : ancor del mondo è ferma 
La mole e il capo, oppur è giunto il tempo 
Della noflra rovina , e fòco il Grande 
Portò fra l’ ombre il gran defìin di Roma? 

Così favella, cui rincontro il frate: 

Oh te felice che la forte amica 
In altre piagge ha sbandeggiato , ed odi 
E empio delitto ! Del paterno af petto 

10 ree porto le luci. Egli non cadde 

Del rivai f otto il brando , o per man degna 
Del chiaro fcempio . Nell’ Egizio lido 
Dopo il dono del regno , e i chiari meni 
Inverfo gli avi, d' un monarca impuro 
Vittima giacque . Io vi/l' ho quando il petto 
Scempio fi al Padre invitto: e non credendo, 

Che a tal potè f e incrudelir l’ Egitto , 

Penfai che già fofe del Nilo in riva 

11 Socero crudeli ma del buon Vecchio 
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Scd me nec fanguis, ncc tantum vulnera notti*» 
Attecere fenis , quantum gettata per urbe» 

Ora ducis , qua? transfixo fublimia pilo 
Vidimus: haec , fama ett, oculis vidoris iniqui 
Servari, fcelerifque fidem quaefifle tyrannum. 140 
Nam corpus Phariaene cancs, avidaeque volucrcs 
Dittulcrint, an furtivus, quem vidimus, igni» 
Solverit , ignoro . qualunque injuria fati 
Abttulit hos artus , Superis haec crimina dono: 
Servata de parte queror. Cum talia Magnus 145 
Audiflet: non in gemitus, lacrymafque dolorem 
Ettiidit ; juftaque furens pietate profatur: 

Precipitate rates e ficco litore nauta; 

Clattìs in adverfos erumpat remige ventos: 

Ite duces mecum : nunquam civilibus armis 150 
Tanta fuit merces, inhumatos condere manes. 
Sanguine femiviri Magnum fatiare tyranni • 

Non ego Pelleas arces, adytifquc retedum 
Corpus Alexandri pigra Mareotide mergam? 

Non mihi Pyramidum tumulis evulfus Amafis, 155 
Atque airi reges Nilo torrente natabunt? 

Omnia dent paenas nudo tibi , Magne , fepulcra : 
Evolvam butto jam numen gentibus Ifin, 

Et tedum lino fpargatn per vulgus Ofirim , 

Et facer in Magni cincres 'madabitur Apis, ì6o 
Suppofitifque Deis uram caput, has raihi pcenas 


137. Quantum gejlatn per urbes . Om- 
ncs Mss. notant per urbem , fcili» 
cet Alexandriam . 

14 ì. . . . Cum talia Magnus 


Auiìjfet. Cn. Pompejus major natu 
filius Pompeji , quem e Pliarfalica 
clade elapfum , cum Catone in AFri- 
cam trajcciffe refert Plutirchm . 
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Non m hanno sì le fznguinofe piaghe 
Difanimato , quanto il capo intorno 
Per la città condotto , cui vid’ io 
Ad alta lancia affìffo : e fama fuona, 

Che del delitto a tefiimon fi ferbi, 

E a pajcer gli occhi del Rivai feroce; 

Poiché non fio , fi lacerato il corpo 
Abb'tan le cagne , o gli avoltori, o il foco, 

Che raggiò di fòp piatto . Alle fue membra 
Qualf voglia cagion fe"l grave oltraggio. 

Io queflo parricidio al Ciel perdono : 

Dell' avanzo feral mi lagno e fremo. 

A quefli accenti il Grande in pianti, in lai 
Non isfoga l ambafcia , e in volto accefo > 

D ira pietofa sì proruppe alfine: 

Su via, nocchieri, frettolofi i legni 
Nel mar fpingete , e travagliando i remi 
A ritrofo de' venti efca la flotta. 

Meco fciogliete, 0 prodi: fi Civil ferro 
Unqua non ebbe guiderdon sì bello , 

Che di tomba onorar l’ ombre infepolte , 

E far col fangue dell Egitto Eunuco 
Pieni i voti del Grande . Ed io di Pella 
Nel Mareotico mar V altere rocche, 

E d' Aleffandro la difchiujà filma 
Sommerger non faprò? Per me nel Nilo 
Non fia cogli altri Re s' affondi Amafl 
Fuor divelto dall urna? Al tronco ignudo 
Paghi ogni tomba il fio: dal Divo avello 
Ifi fia tratta, ed il velato Offri 
Infra 7 volgo difperfo , ed Api offerto 
Al cenere del Grande, ed affò il capo 
All are degli Dei , Queflo gafiigo 
Avrà quel fuolo: fiacche ggiati ed ermi 
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Terra dabit: linquam vacuos cultoribus agros; 

Nec, Nilus cui crefcat, erit: foiufque tenebis 
./Egyptum genitor , populis fuperifque fugatis . 
Dtxerat, & daflTem favas rapiebat in undas. i<?5 
Sed Caco laudatam juvenis compefeuit iram . 

Interea toiis audito funere Magni f 

Litoribus fonuit pcrcufliis plan&ibus auher: 
Exemploquc carens, & nulli cognitus avo- 
LuSus erat , mortem populos deflere potentis. 170 
Scd magis, ut vifa eft lachrymis exhaufta, folutas 
In vultus effufa comas, Cornelia puppe 
Egrediens , rurfus geminato verbere plangunt . 

Ut primum in foci» pervenir litora terra, 

Collegit veftes , miferique infignia Magni, 175 
Armaquc, & impreflas auro, quas geflferat olim, 
Exuvias, pi&afque togas, velamina fummo 
Ter confpe&a Jovi, funeftoquc intulit igni. 

Ille fuit miferae Magni cinis. accipit omnis 
Exemplum pietas, & toto litore bulla l8o 

Surgunt ThefTalicis reddentia manibus ignem . 

Sic , ubi depaftis fubmittere gramina campis , » 

Et, renovarc parans hybernas Appulus herbas^ 

Igne fovet terras, fimul & Garganus , & arva 
Vulturis, & calidi lucent buceta Matini . 185 

Non tamen ad Magni pervenit gratius umbram , 
Omnc quod in Superos audet convicia vulgus . 
Pompejumque Deis obicit , quam pauca Catoni* 
Verba, fed a pieno venicntia pecore veri. 

Civis obit (inquit) multo majoribus impar 190 

Farò 


If{. Collegi! ve/ìes , miferique infignia 
Magni . In imaginaria hac fepul- 
tura Pompejo luo hunc honorem 
prsftat Cornelia , feilieet pompam , 
qua efferebantur ilhiftres viri apud 
Romano* confpicui iniìgnibuj ho- 


norum , quos geffiflTcnt . 

190 Civis obit , inquit . Laudes Potjr- 
peji funebri oratione Cato recenfet . 
Mores clariffimi viri attingit , & 
brevi periodo genuinum Heroh 
exemplar refert. 
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Furò quei campi , nè vi fia più germe , 

C/f e il Nil fecondi , e ingombrerà 1 ‘ Egitto 
Il filo Genitor , cacciati in fuga 
Jl popolo , e gli dei . Ciò diffe , e fiero 
Fra i nembi e l’ onde già traea la fiotta ; 

Ma Catone addolcì con faggio impero 
Del gioviti generofo il nobìl fdegno . 

Della morte del Grande i lidi intanto 
Alla trifia novella in flebil fuono 
Rimbombar d’ ululati , e tal fi fparfe 
Me finga e duolo, qual per volger d' anni 
Non forfè mai ; ma più 1 affanno e il pianto 
Sì rinovella allor , che fuor ufcendo 
Del mefio abete fcapigliata e finunta 
Cornelia apparve. Come prima attinfi 
L’ amico fuolo , ragù nò le vefii , 

E l' armi, e gli ornamenti, e t auree fpoglìe 
Dell’ Infelice , e le dipinte toghe > 

Che sfavillar tre volte in faccia a Giove > 

E nel foco avventolle . Ella qui firinfe 
La vana ombra del Grande. EJernpio e /pecchia 
S’ offre all’alma pietofà, e in tutto il lido 
Sorgono roghi luminofi e chiari ; 

Siccome allor che a rinverdir ì campi 
Fa fiuti e triti , ed i germogli e l’ erbe 
Il Pugliefe paflor fveglia e rifcalda 
Jl fuol col foco, del Gargano infieme 
Splendon i gioghi, e le bo faglie e t pafchs 
Del V oltore fecondo , e di Matino . 

Ma fra le dire e i popolari J degni 
Alla grand’ ombra di Pompeo non /'cefi 
Più bel riflauro , che le lodi accolte 
Dal J incero Caton in brevi accenti. 

Sì cadde, ei diffe , un Cittadin che ? orme 

Lccano . Tom, li* O 
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Noflè modum juris, fed in hoc tamen utilis avo. 

Cui non uila fuit jufli reverentia , Calva 

Libertate potens , & folus plebe parata 

Privatus fervire Cibi , reftorque Senatus , i 

Sed regnantis, erat . nil belli jura popofeit : 195 

Quoque dari voluit, voluit Cibi pofi'c negari. 

Immodicas poflèdit opcs : fed plura retcntis 
Intulit : invafit ferrum , fed ponere norat . 

Praetulit arma toga: fed pacem armatus amavit. 

Juvit fumta ducem, juvit dimiffa potefias . 200 

Cada domus» luxuque carens, corruptaque nunquam 
Fortuna domini . clarum , & venerabile nomen 
Gentibus, & multum noftrs quod proderat urbi. 

Olim vera fides Sylla Marioque receptis 
Libertatis obit: Pompejo rebus ademto 20$ 

Nunc & fida perii, non jam regnare pudebit : 

Nec color imperii , nec frons erit ulla Senatus . 

O felix , cui fumma dies fuit obvia vifto , 

Et cui quarendos Pharium feelus obtulit enfes: 

Forfitan in foceri potuilfes vivere regno. 210 

Scirc mori, fors prima viris t fed proxima cogi . 


... 1 

J.07. .Vfc color imperli . Cic. lib. IV. ami , fongninem , fed etiam co- 

epirt. 1$. ad Atticum : Ant'Jìmus , Itrem , & fpcciem prijlinam ci-vì- 

pii P arnioni , non otnntm modo Juc- tati: . 
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Non mai calcò degli Avoli feverì , 

Nc del p ri fio rigor , ma in quefta etade 
Utile a Roma, cui del giufio almeno 
Punfe qualche rifpetto ; all’ ardua cima 
j /)’ alto poter J alito , intatta e fcevra 

La libertà di giogo , e non mai vago 
D’ imperiofo fren , febben fui collo 
La plebe F accogliere , e Capo e Duce 
Fu del Senato , ma compagno infieme . 

} Non s’arrogò del militare impero 

! Gli alti diritti, e a fojìener la mole , 

Come a deporla, il varco volle aperto . 

Ebbe molti tefor; ma più fé ’ ricche 
L’ are e il Tarpeo : gli fur più care l’arme, 
j Che la toga civil , ma fu la pace 

A lui cara tra F armi . E quando il freno 
Strinfe , e quando allentollo , utile e vanto 
A Roma germogliò . Nei cafli Lari 
Non mai poltrì voluttuofò tuffo , 

( Nè baldan^ofa infuperbì la forte: 

. Jl fuo nome eccheggiò temuto e chiaro, 

E feco rifplendea la fmorta immago 
Della ve tu fa Libertade oppreffa 
Dal fier Mario e da Siila, onde fen cadde 
Di Pompeo fu la tomba ancor lo fpettro . 
Onta il regnar non fa , nè più F impero 
Sotto un velo ravvolto. Alma felice, 

Cui fu varco al morir F avver fa forte, 

E cui F Egizio moflro il ferro offerfe , 

Che tracciar ei dovea ! Forfè potevi 
L' aure fpirar fólto il Ce fareo regno . 

Sfidar la morte il primo vanto illufire 
, E‘ degli eroi ; ma tollerarla afiretti 

f j E gloria a lui feconda. A me tu Giuba 

O i) 
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Et mihi, fi fatis aliena in jura venimus , 

Da talem Fortuna Jubam : non deprecor horti 
Servari dum me fervet cervice recifa . . 

Vocibus his major , quam fi Romana fonarent 2 1 5 
Roftra ducis laudes , generofam venit ad umbram 
Morris honos * fremit interea difeordia vulgi 
Cafirorum, bellique piget poft funera Magni: 

Cum Tarcho in motu * linquendi figna Catonis 
Sufiulit; hunc rapta fugientem clafle fecutus 220 
Litus in extremum, tali Cato voce notavit: 

O nunquam pacate Cilix! iterumne rapinas 
Vadis in «quoreas? Magnuni Fortuna removit: 

Jam pelago pirata redis . tunc refpicit «omneis 
In coetu , motuque virosi quorum unus aperta 225 
Mente fuga?, tali compellat voce regentem: 

Nos Cato, da veniam, Pompeji duxit in arma, 

Non belli civilis amor , partefque favore 
Fecimus. ille jacet, quem paci prsetulit orbis, 

Caufaque nofira periti patrios permitte penates , 2jo 
Defertamque domum , dulcefque revifere natos. 

Nam quis erit finis, fi nec Pharfalia , pugna?, 

Nec Pompejus erit? perierunt tempora vita?, 

Mors eat in tutum : jufias fibi nofira feneftus 
Profpiciat flammas . bellum civile fepulcra 235 

Vix ducibus praefiarc potefi . non barbara victos 

* 

* 

• *» * • > 


1 

■« . i 

* I 

219. Cum Tarcho in motti linquenii Tarchon niotus lirquendì . Tarcho 
jigna Catonis Ita Grotitis cmen- autera dux Cilicuin . «I 

dat , cum prius legcrctur ; cim 
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Rendi compenfo tal, fe i diritti altrui 
Vengo a turbar : non fo preghiere e voti , 

Che mi ferbi il nemico , ove gli caglia 
A lui Jerbar il mio recifo tejchio . 

Di quefie note il fuon più caro e dolce. 

Che fe udiffe eccheggiar di plaufi i roflri , 

Scefe all' Ombra orgoglio fa . Il volgo intanto 
‘ Freme difcorde , ed odia l’ armi e il campo, 

Dopo il fato del Grande . Allor che Jvelfe 
Volgendo a Cato il tergo il fìer Tarconte 
Dal fuol le infegne , lui nel Udo ejlremo 
Colla rapida flotta fuggitivo 
Incalvando Caton così rampogna : 

0 Cilico inquieto , un altra volta 
Corri animofo alle marine prede ? 

Rapì la forte il Grande ; e già ritorni 
Corfaro al mare ? Bieco allor rimira 

1 confufì guerrier , fra quali un forfè 
A far pale/i i fuoi configli, e il Duce 
Così rappella : noi , Caton , perdona 
Non di guerra civil ci adduffe in campo 
Folle defio : genio ci traffe e fama . 

Cadde colui, che alla tranquilla pace 
Preferfe il mondo, e con lui cadde il dritto 

■ Di noflra guerra : deh non vieta almeno 
Di riveder la Patria, i dolci figli , 

E i Lari abbandonati. E quando fine 
Avran i nofiri ri fichi , e i duri affanni, 

Se nè Farfuglia, nè Pompeo fu meta 
Di voflre guerre ? I dì più belli e lieti 
Fuggir tra ! armi : in un ficuro afilo 
Morte ci accolga : la vecchìev\a accenda, 

I nofiri roghi: ai Capitani appena 
* Può la guerra civil erger le tombe. 

O ii) 
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Regna manent : non Armenium mihi fieva minatur , 
Aut Scythicum Fortuna jugum : fub jura togati 
Civis eo. quifquis Magno vivente fecundus , 

Hic mihi primus erit: faeris prseflabitur umbris 240 
Summus honor: dominum, quem clades cogit, habebo : 
Nullum , Magne, ducem . te folum in beila fecutus, 
Poft te , fata fequar : nequc enim fperare fecunda 
Fas mihi, nec liceat . Fortuna cunfta tenentur 
Csefaris : Emathium fparfit vittoria ferrtlm . 245 

Claufa fides miferis , & toto folus in orbe eft , 

Qui velit , ac poffit vi£tis przfiare falutcm. 
Pompejo, fcelus eft bellum civile, pcremto. 

Quo fucrat vivente , fides . fi publica jura , 

Si femper patriam fequeris Cato , figna petamus 250 
Romanus quse Conful habet. fic ille profatus 
Infiluit puppi, juvenum comitante tutnultu. 

A&um Romanis fuerat de rebus , & omnis 
Indiga fervidi fervebat litore plebes : 

Erupere ducis facro de pcftore voces : 255 

Ergo pari voto geffifii bella juventus 
Tu quoque prò dominis, & Pompejana fuifti , 

Non Romana manus ? quod non in regna laboras, 
Quod tibi, non ducibus, vivis, morienfque quod orbetn 


2J6. Etri puri voto ptJJìHi itila ju- pat . Tu fueis flempe bella. In 

ventus . verba flint Catonis , qui- quibus non fu bis laborcm prò re- 

bus Ronunam juventutera incre- _ gc , fed prò libertate» 
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Non barbarico regno il vinto teme. 

Nè ci minaccia la crudel fortuna 
D' Armenia il giogo, o della Scifa i ceppi : 

Noi cittadini d’ un Togato Eroe 
Andrem jotto l’ impero } e chi fecondo 
Fu, vivendo Pompeo, quefl’ ora il primo 
Fìa preffo noi . D' una folenne pompa 
Fla che ! Ombra s onori , e a lui la fronte 
Si pieghi , cui ci ajlnnge il fato avVerfo . 

Fedeli all' orme tue non altro Duce 
Noi feguirem , fuor che 7 de fino , o Grande i 
Nè la fpeme cì alletta , e non ci lice 
Sperar liete venture : a tutto impera 
Dì Cefare la forte : ha fparfo intorno 
Il Teffalo trofeo le vinte jchtere . 

Non s apre varco agl' infelici , e ornai 
Evvì nel mondo un fol , che pojfa, o ■Voglia 
Offrir falvetfa ai vinti . Or che Pompeo 
Eflinto giacque, cut già furo aflrette 
Le noflre deflre , è f cellerata ìmprefa 
La civil guerra. Se la Patria e i dritti 
Siegui fempre , o Caton , fpieghiam /’ infegne , 

Che inalberò il Con fole Romano. 

Così dicendo fi fpiccò d’ un falto 
Dentro la poppa, e giovanti mafnadd 
S' accerchia intorno . V acillante e chino 
Era il fato di Roma, e già fui lido 
Fremeva il volgo, aliar che queflì accenti 
Sciolfe dal finto labbro il Duce invitto . 

Adunque , o giovìn ftuol , ti fprona in campo 
Brama indif inta, e di Pompeo tu foflì , 

Non di Roma guerrieri Perchè di f degno 
Non ti /cruccia il penfìer , nè il grande acqufo 
Puoi far del mondo, nè guerreggi e vinci 

O iv 
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Acquiris nulli, quod jam tibi vincere tutum efl , 260 
Bella fugis , quaerifque jugum cervice vacante , 

Et nefcis fine rege pati . nunc caufa perieli 
Digna viris . veltro potuit Pompejus abuti 
Sanguine : nunc patria jugulos cnfefque negatis , 
Cum prope libertas. unum Fortuna reliquit 26 $ 
Jam tribus e dominis. pudeat: plus regia Nili 
Contulit in leges , & Parthi militis arcus. 

Ite o degeneres , Proiettisi munus & arma 
Spernite . quis veftras ulla putet effe noccnteis 
Cade manus? crcdet facileis tibi terga dedifle, 270 
Credei ab Emathiis primos fugifle Philippis . 

Vadite fecuri : mcruiftis judice vitam 
Csefare, non armis, non obfidione fuba&i. 

O famuli turpes, domini poli fata prioris 
Itis ad haeredem . cur non majora mcreri, 275 
Quam vitam, veniamque libet ? rapiatur in undas 
Infelix Magni conjux , prolefque Metclli : 

Ducite Pompejos : Ptolemsi vincite munus. 

Noftra quoque invifo quifquis feret ora tyranno , 
Non parva mercede dabit. feiat ifla juventus 280 
Cervicis precio bene fe mea figna fecutam . 

Quin agite , & magna meritum cum casde parate : 
Jgnavum feelus eft tantum fuga, dixit; & otnneis 


£77. Frelffmn Mettili. Hujus Ri ia »go. Sciai ifla juventus . Grotius fe- 
crat Cornelia , Scipionis fcil. Me- cutus Mss. Pnteanornm legit feitt , 
tclli film . ut congruat cuoi iabit . 
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Per chi opprime la Patria , il tergo all' armi 
Volgi codardo, neghittoso i giorni 
Vivi a te folo , all’ oftofa fronte 
Ricerchi il giogo , e fenica Re non fai 
Durar la vita? Or gloriofa e degna 
Cagion rifplende : indegnamente il J angue 
Vi fe’ fpander Pompeo , ed or che arride 
La Libertà , . nel vojìro petto alloggia 
Sì vile ritrosia? Dei tre tiranni 
Un folo avanza . Ahi vitupero ! Il Nilo 
Più valfe a feudo, e più le Perfe frecce ? 
Ite pur , o codardi ; abbiate a vile 
Di Tolomeo più prode il dono e l'armi. 

Chi crederà dell’ ojlil J àngue afperfe 
Le voflre dejlre? O non piuttoflo in fuga 
Aver volte le fpalle , e di Filippi 
Abbandonate le campagne i primi? 

Ite flcuri: non mai domi e chiufì 
D’ affedio , o d’ armi di tranquilla vita 
Ce/ar voi degni e flima . O Jchiavi imbelli , 
Dopo il fato del primo all’ altro erede 
Vitupero/i andrete ? E non v aggrada 
Raccor premio più bello? All' onde in preda 
Sia del Grande la fpofa , e di Metello 
La prole s’ abbandoni : ambi i Pompei 
Traete prigionieri : il fiero dono 
Di Tolomeo vincete . E chi pur rechi 
All’ odiofo tiranno il nofìro tefehio , 

Di non lieve mercede andrà fuperbo. 

Sappia ciafcun che gli fian d’ agio e meno 
Col pretgg) di 'mia vita i miei veffilli . 

Via con flrage sì grande e premio e lodo 
D’ acquijìarvi è mejìier : la fola juga 
E' codardo delitto . Ei dijfc , e tutti 
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Haud alitcr medio revocavit ab squore puppes , 
Quam fimul eftètas linquunt examina ceras , 285 

Atquc oblita favi non mifcent nexibus alas, 

Sed fibi quoque volat , nec jam deguftat amarum 
Defidiofa thymum : rum fi fonus increpat aris, 
Attonita pofucrc fugam, ftudiumque laboris 
Florigeri repetunt , & fparfi meliis amorem: 29Ó 

Gaudet in Hyblaeo fecurus gramine pafior 
Divitias fervale cafae : fic voce Catonis 
Inculcata viris jufti patientia Martis. 

Jamque aftu belli non dofias ferre quietem 
Confiituit mentes, ferieque agitare laborum . 295 

Primum litoreis miles lalTatur arenis. 

Proximus in muros , & mcenia Cyrenarum 
Eft labori exclufus nulla fe vindicat ira: 

Poenaque de vi£ìis fola cft, vicifle , Catoni. 

Inde peti placuit Libyci contermina Mauris $CO 
Regna Juba , fed iter mediis Natura negabat 
Syrtibus : has audax fperat fibi cedere virtus. 

Syrtes vel primam mundo Natura figuram 
Cum daret , in dubio pelagi tcrratquc reliquit. 

(Nam neque fubfedit penitus, quo fiagna profundi 
Acciperet , nec fe defendit ab aquorc tellus : 
Ambigua fed lege loci jacet invia fedcs: 
jEquora fracla vadis, abruptaque terra profundo , 

Et poli multa fonane proje&i Inora fiu&us. 


HOO. Inde peti placitit Libyci conter- 
mina Mauris 

Restia Julia . Ibi , ideft Cjrenis 
jnxta Plutarchum cnm inaudiffet 
Scipioncui a Jitba futeeptum , fic 


una effe Atium VarUiti cttffl co- 
iis , quem Pompejus AFricse prx- 
ecerat > hyeme durante ad eos iti* 
Atte terreftri contendi*. 
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Torfir dall alto mar le prore indietro : 

In quella gu ifà , che le pecchie induflri 
Lafcian le vuote celle, e del lavoro, 

E de' favi obbliofe in vaghe ruote 
Non mifchìan l’ ale , ma ciafcuna il volo 
Spiega roncando , ove il capriccio impera , 

E pigra non. deliba il timo amaro ; 

Ma fi del bronco il tintinnio le chiama, ■ 

S’ adden fan fuggitive , e van del male 
Rinovellando il magìflero e /’ opra : 

S’ allegra il buon paflor fu i gioghi Iblei , 

Perchè delF alvear /’ onor conjervi . 

Tal ne ’ guerrier de ’ marciali affanni 
Fu da Caton la foffe renila impreffa. 

E già d efercitar le pigre fchiere 
Ravvolge in mente , e affaticarle in campo. 

Stancanfi pria fu gli arenoft lidi 
I guerrier anelanti ; indi travaglia 
Di Cirene alle torri, e ai muri intorno. 

Che fuor fa chiù fi non fi fdegna, e bafla 
Per gafligo dei vinti il fol trofeo . 

Quindi nel regno va di Giuba amico, 

Che confina coi Mauri. Infra le Sirti 
A lui Natura contraflava il varco. 

O quefle Sirti , allor che diede al mondo 
La prima forma, tra la terra e il mare 
Poje Natura, (pofcia che la terra 
Nè tutta s affondò , perchè nel fino 
L' onde accoglie (fe , nè rifpinfi il mare ; 

Ma con incerta legge al piè fin giace 
Inacceffibil fide: il mar fi frange 

Rotto dall’ onde, e fi difmembra il fuolo \ 

Dai vafli flutti, e per gran fpafio il lido 
Con larghe fpume romoreggta e bolle. 
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Sic male deferuit, nullofque exegit in ufus 310 
Hanc partem natura fui ) . vel plenior alto 
Olirti Syrtis erax pelago, penitufque natabat: 

Sed rapidus Titan ponto fua lumina pafcens , ' 
Aquora fubduxit zona: vicina perufls: 

Et nunc pontus adhuc Phcebo ficcante repugnat .315 
Mox ubi damnofum radios admoverit aevum , 

Tellus Syrtis erit : narri jam brevis unda fuperne 
Innatat , & late periturum deficit aequor . 

Ut primum remis adum mare propulit omne 
Claffis onus, denfis fremuit nigcr imbribus Aufter 
In fua regna furens: tentatum clafiibus a:quor 321 
Turbine dcfendit , longeque a Syrtibus und3S 
Egit , & illato confregit litore pontum. 

Tum quarum redo deprendit carbafa malo 
Eripuit nacuis , fruflraque rudentibus aufis 525 
Vela negare Noto, fpatium vicere carina, 

Atque ultra proram tumuit finus . omnia fi quis 
Providus antenna fuffixit lintca fummae , 

Vincitur , & nudis avertitur armamcntis . 

Sors melior elafi! , qua fludibus incidi! altis , 330 

Et certo jadata mari . quacunque levata 
Arboribus cafis flatum effudere prementem: 

Abfiulit has ventis liber contraria volvens 
jEIÌus, & obnixutti vidor detrufit in Aufirum . 

Has vada defiituunt , atque interrupta profondo 335 

Terra ferir puppes: dubioque obnoxia fato 

Pars fedet una ratis , pars altera pender in undis, 


319. Ut primum remìs aduni mare. . (jtiam flint in Syrtibus palli, de- 
liratili! legit idum mare . Poeta icribit . 

Catonpm partem itineris claflè e- 3 J 3 - & illato confres’it litore pontum . 
mentimi ufrjiie ad Tritonidem pa- Scholiaftes Maiiuferiptus vìdetuf 
ludem fìngit , ae tempeftatem , legiflé tontraxit , 
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Così Natura abbandonata , inane 

O'obliò quefla parte ) . Ovver le Sirti 

Nell' alto mare jur flonirnerfe un tempo , 

E s’ attuffaron ne’ profondi feni ,• 

Ala il Sol cocente vaporando attraffe 

E onde vicine all' affocata Tpna , 

Ed or ancora alla Solare arfura 

Jl mar contraffa ; indi allorquando i raggi 

Addoppierà la ffruggitrice etade , 

Eia la terra una Sirte: e già nel fondo 

Scarfo flutto galleggia , e d' ognintorno 

Jl mar fi fl tinge , che fia lido affiutto . 

Come dai remi il campo ondofo aperto > 

Oltre fpinfe la flotta , orribil freme 

L Auflro piovofo le tempefle e i nembi 

Defilando nel fiuo regno : il mar fi gonfia, 

E in alto van dai turbini fof pinte 

E onde orgoglio fe , che caduche e mobili 

Ripiombati rovinofl i lidi a frangere. 

Di mano ai naviganti allor le vele 

Squarcia la buffa , e colle funi invano 

Le annodan fiventolanti : il fien s’ allarga 

Oltre la prora , e le ritorte e i nodi 

Cadon dijciolu dalle nude antenne . 

Ma per /’ ondofo mar difperfiì in alto 

Alea fono alla tempefla i legni cfpoffi , 

Poiché i pini abbattendo il fòfiflo efiala ; 

Altri la correntia del flutto obbliquo 

Invola ai venti, e vin citar gli aggira 

o oo 

Contro 1' Auflro ritrofo ; ad altri il flutto 
S’ apre di flotto , e fra due valli il fluolo 
Toccan le prore, e fra contrarie for*e 
Parte del legno pende all’ onde in cima , 
Parte s abitua . Allor più ferve il mare 
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Tunc magis impa£lum brevibus mare, terraque f®vit 
Obvia confurgens : quamvis elifus ab Aufìro, •' 
Saepe tamen cumulos fluflus non vincit arenae. 54 ° 
Eminet in tergo pelagi procul omnibus arvis , 
Inviolatus aqua, ficci jam pulveris agger , 

Stant miferi nauta: , terraque haerente carina 
Litora nulla vident. fic partem intcrcipit tequor : 

Pars raduni major regimen , clavumque fecuta eft, 545 
Tuta fuga, nautafque loci fortita peritos , 

Torpcntem Tritonos adii illaefa paludem . 

Hanc, ut fama. Deus, quem toto litore pontus 
Audic ventofa perfiantem murmura concila, 

Hanc & Pallas amat : patrio qua vertice nata 3 50 
Terrarum primam Libyen ( nam proxima ccelo eft. 
Ut probat ipfe calor) tetigit : flagnique quieta 
Vultus vidit aqua, pofuitque in margine plantas , 

Et fe dilccla Tritonida dixit ab unda . 

Quam juxta Lethes tacitus pralabitur amnis 355 
Infernis, ut fama, trahens oblivia venis : 

Atque infopiti quondam tutela draconis, 

Hcfperidum pauper fpoliatis frondibus hortus . 

In vidus, annofo famam qui derogat a:vo , 

Qui vates ad vera vocat. Fuit aurea Ulva, jtfo 
Divitiifque graves , & fulvo germinc rami , 
Virgineufque chorus nitidi cuftodia luci , 


3 jS. Hanc , ut fma , Deus . Triton 
Deus marimis tubiccn Neptuni 
amat hanc paludem . Tritoues au- 
tem , ut ait Plinius , non fuut fa. 


bulofi, fed ohm viti concha ca- 
nentes . SeJ hxc hiftoria fané eft 
gequiparanda iis, qu$ Satjros ex- 
tiuGc cnnncixnt . 
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Cinto dai [cogli, e più s adira e co^a 
L’ alto lido a rincontro , e impetuojo 
Sebben dall’ aujlro fi riverfì il flutto , 

Talor non frange gli are no fi monti . 

D’ ogni fuolo divifa , e fuor dell’ onde 
Sorge del mar fui dorfo afciutta Sirte ; 

I nocchier infelici ancora e porto 
Ivi fi janno , ed afferrando il fuolo 
Non veggon altro lido: in fimil guifa 
Parte imprigionan le feccagne , e l’ are, 
Parte il temone e il temonier feguendo 
Dietro la [corta di nocchier fagaci 

Va lieta e fulva alla palude inerte 
Del buon Tritone. Come fama fuona, 

Caro è quel lido al Nume , cui <£ intorno 
Ode dar fiato alla [onora tromba 

II mar tranquillo , non men caro a Palla , 
Che dal paterno cerebello ufcita 

L’ aatìchiffimo fuol di Libia attinfe , 

( Poiché s appreffa al del , come il fuo foco 
Dà chiaro fegno ) ; e nel tranquillo ] lagno 
Specchioffi il volto , e nell erbofo margo 
Fermò Jua fede , e dal T rito nio lago 
Traffe l amato nome . Il pigro Lete 
Intorno fi devolve, che nell ombre 
Sparge dell’altra vita eterno obblio } 

E ride dell E [pendi il giardino , 

A cui già feudo fu 1 occhiuto drago , 

Delle fue [rondi ora fpoglìato e [cerno , 
Punge invìdia colui che meno onora 
E antica fama , ed a cantar il vero 
I V ad afirìngc . Fuvvi annofa fclva 
Di ricchi frutti , c biondo germe adorna , 
Del cui lucido bofeo era dtfefa 
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Et nunquam fomno damnatus lumina ferpens, 
Robora complexus rutilo curvata metallo. 

Abftulit arboribus pretium , nemorique laborem 365 
Alcides : paflufquc inopes fine pendere ramos 
Retulit Argolico fulgtntia poma tyranno. 

His igitur depulfa locis, ejeflaque claffis 
Syrtibus , haud ultra Garamantidas attigit undas : 

Sed duce Pompejo Libycs melioris in oris 370 
Manfit . at impatiens vircus hzrere Catonis 
Audet in ignotas agmen committere gentes , 
Armorum fideqs, & terra cingere Syrtim. 

Haec eadein fuadebat hyems, qua clauferat a;quor . 
Et fpes itnber erat , nimios metuentibus ignes : 375 
Ut neque fole viam , nec duro frigore faevam , 

Inde polo Libyes, hinc bruma temperet annus : 
Atque ingreflurus fteriles, fic fatur, arenas. 

O quibus una falus placuit mea cafira fecutis 
Indomita cervice mori, componile mentcs 380 
Ad magnum virtutis opus, fummofque labores . 
Vadimus in campos ftcriles , exufiaque mundi. 

Qua nimius Titan , & rara in fontibus undae, 
Siccaque Ictiferis fqualent ferpentibus arva , . 

Durum iter, ad leges, patria:que ruentis amorem 385 
Per mediani Libyen veniant , atque invia tentcnt. 

Si quibus in nullo pofitum eft evadere voto , 


3*>8- Hit igitur depulfa lodi , ejefia- 
ijut di'Jjìi . Pompejus filius timcns 
periculofa faxa manfit in oris Afri- 
ca amtinioribus ; verum Cato , 
cnjtis virtns vinci non poterat , 
iiiìtituit petagere iter c«ptuat ultra 


Un 

Garamantas . 

38:- Vadimus in campos flerilct . Ex- 
hibet militibus afperitatem itineris , 
deferta , fitim , stilimi , diferìmina 
Ccrpentum &c. v 
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Un Jluol di verginelle , e un vigli ferpe , 

Che non s addorme avviticchiato e flretto 
Ognor al tronco , che s incurva e geme 
Sotto il fulgido pefo. Il forte Alcide 
Tolfe il vanto all' arbuflo , e al bofco il pondo » 

E Infilando sfrondati i lievi rami 

Portò in dono al Re di Argo i pomi dì oro . 

Da quefle region cacciata e fpinta 
Fuor delle Sirti non varcò la flotta 
De’ G aramanti il mar , ma di Pompeo 
Dietro l’ orme approdò di Libia ai lidi . ' 

Ma di Caton /’ alma feroce e prode 
Indocile dì freno in Jìranio clima 
Condur ofa le fchiere , e andar errando 
Per lì arfe arene , ed alle Sirti intorno . 

Il verno fu lo fpron , che in mare accampa 
A/pre procelle , e fra V ardenti vampe 
Speme gli alletta di piovofi nembi. 

Perchè tra 7 verno , e /’ Africano foco 
Nè troppo il Sol aduggia il calle , o il freddo . 

E nell’ entrar nell’ infeconde arene 
Così favella: o prodi, a cui fui campo 
Cader fciolti dal giogo unica fpeme 
Fu di feguir i miei vefjilli , or /’ alme 
A gran (lenti volgete , ad ardue imprefe . 

Or fra deferti, ed affocate f arte 
Andiam là dove il Sol avvampa, e rare 
Sgorgan le fonti, e di fquallor ingombra 
Orrido Jluol di ferpi i campi afciutti . 

Erto è’I fènder; ma della Libia in me^o 
Per difcofcefo inacceffibil calle 
A far feudo alle leggi , alla cadènte 
Patria fi mova fe v alligna in mente 
Difperato con/iglio , o fe v annoja 

Lucano . Tom. II, P 
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Si quibus ire fat ed . ncque enim mihi fallere quenquat* 
Ed animus, teftoque mctu perducere vulgus. 

Hi mihi fint comite*, quos ipfa pericula ducent, 390 
Qui me tede, pati, vel qus trididima, pulcrum, • 
Komanumque putant. at qui fponfore falutis 
Miles eget , capiturque anima dulcedine , vadat 
Ad dominum meliore via . dum primus arenas 
Ingrediar , primufque gradus in pulvere ponam , 395 
Me calor athereus feriat , mihi piena veneno 
Occurrat ferpens ; fatoque pericula vedrà 
Patentate meo : fitiat , quicunque bibentem 
Viderit : aut umbras nemorum quicuRque petcntem , 
aEduet : aut equitem peditum precedere turmas, 
Deficiat } fi quo fuerit difcrimine notum 40 1 

Dux, an miles eam . ferpens, finis , ardor, arena, - 
Dulcia virtuti : Gaudet patientia duris. 

Laetius ed , quoties magno fibi confiat , honedum . 
Sola poted Libye turbato predare malorum , 405 

Ut deceat fugifle viro*. Sic ille calentes 
Incendit virtute animos , & amore laborum , 
Irreducemque viam deferto limite carpit: 

Et facrum parvo nomen claufura fepulcro 
Jnvafit Libye fecuri fata Catonis. 410 

Tertia pars rerum Libye, fi credere famae 
Cun&a velis : at fi ventos ccelumque fequaris. 

Pars erit Europa, nec enim plus litora Nili, 



411. Tertia porr rerum Libye. Ter- 
rarum orfais juxta veterum divi, 
fionem trcs partes ampleftcbatur , 
Europam , Africani , Afiam . Qui» 


dsm vero dixerunt tintummodo 
Afiam & Europam effe , Africani 
Europi adfcribcntes . Utram^ue 
fentcn tiara rcfert Lucanui . 
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L' arduo cammino ; nè penfìer di frodo 
In me $ annida, o d’ allettar il volgo 
Con finto velo. Chi dei rifehi invita 
L’ af prò fembiante , e chi bell opra e degna 
D’ Alma Romana il tollerare efiima 
Sotto r infegne mie i duri affanni , 

Mi fia compagno ; ma’l guerrier che [campo 
Meco patteggia, e la dolcetta alletta 
D' agiata vita , per fènder più vago 
Fada al tiranno. Mentre l’ orme il primo 

10 fegnerò ne 1 polve rofi campi, 

11 fol mi sferri, di veleno accefo 

L angue s avventi , e fia pur norma ài voflri 
Il mio periglio. Chiare fonti aneli 
Chi mi vedrà ber T onde , o chi de’ bofcki 
Al re-no affifo ei le frefeh’ aure invochi ; 

.O lajjo fieda , fe de’ fanti a fronte 
Avverrà eh’ io cavalchi , o fe fia conto 
In qualche rifehio , fe guerriero, o duce 
Io prenda il calle . I lidi , i ferpì , il caldo 
Alla virtù fon dilettofi oggetti: 

La [offerendo nelle dure imprefe 
Ride ferena , e più la gloria efulta t 
Quanto più faticofa a fe germoglia . 

La fola Libia può sì grave nembo 
Defiar di mali, che' il fuggir convenga 
Ai prodi ancora . Sì nell' alme accende 
Fervide vampe di virtude e lena } 

E già ’l fender irremeabil preme 
Per [erme piagge, e del deflin prefago 
Del fuo fepolcro in fen entra Catone. 

Se credi al volgo , è /’ Africa del mondo 
La ter^a parte ; ma fe i venti offervi, 

E [affetto del del, d’ Europa è parte ; 

P i) 
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Quam Scytbicus Tanais primis a Gadibus abfunt : 
Unde Europa fugit Libyen, & litora flexu 415 
Oceano fecere locum : fed major in unam 
Orbis abii Afiam . nam cum communiter iftse 
Eftundant Zephyrum, Borea? latus illa finifirum 
Contingens , dextrumque Noti , difeedit in ortus , 
Eurum fola tenens. Libyca? quod fertile terra? eli, 
Vergit in occafus: fed & hatc non fontibus ullis 
Solvitur: Arftoos raris Aquìlonibus imbres 423 
Accipit, & noftris reficit fua rura ferenis . 

In nullas vitiatur opes; non aere, ncc auro 
Excoquitur, nullo glebarum crimine, pura, 425 
Et penitus terra cft. tantum Maurufia genti 
Robora divitiae, quarum non noverat ufum : 

Sed citri contenta comis vivebat , & umbra . 

In nemus ignotum noflrae venere fecurcs : 
Extremoque epulas, menfafque petivimus orbe. 430 
At quscunque vagam Syrtim comple&itur ora 
Sub nimio proje&a die , vicina perufli 
aEtheris , exurit meflfes , & pulvere Bacchum 
Enecat, & nulla putris radice tenetur. 

Temperies vitalis abeft: & nulla fub illa 435 

Cura Jovis terra eli : Natura defide torpet 
Orbis , & immotis annum non fentit arenis . 

Hoc tam fegne folum raras tamen exerif herbas, 


430. Exlrtmoqut epulai , mtnfn/que 
fttivimus orbe . Primi fuerunt Ro- 
mani , qui ex citro libyca menfss 


ftcernnt i & tefte Plinio Cicero 
primus Roma: habitit nienfam ci- 
trcaui . 
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A r è le fponde del /Vii da. Gadi efirema 
Più del Scitico Tanai han d' intervallo , 

Onde da Libia fi diparte Europa > 

E con un golfo gli difgiunti lìdi 
All Ocean dier luogo : ma fi fende 
Più l Afia fola ; poiché mentre fojfiano 
Quefie egualmente il venticello Eoo , 

Quella del Noto il dejìro fianco , e queflct 
£>' Aquilon abbracciando il manco lato , 

Ella rivolta d* Oriente ai raggi 

Del filo Euro s indonna . Il finii fuolo . . 

D* Africa verge all Occidente , e i fonti . 

Non vi /gorga/20 mai : l Artiche piogge 
Borea v adduce > ed i fioi campi avviva 
Di nubi involto il fio fireno afpetto . 

Non la macchian ricche , e bronco ed oro 
S ce rii non fanno il fuol : del reo germoglio 
Dei delitti ella è fcevra . I cedri appena 
Pur fio teforo > ond 1 era l ufi ignoto , , 

E fol del retpfi delle fiondi opache • . 

Vivea contento . In pellegrini bofcht 

Scefer le noflre /curi, e menfi e cibi 1 

Andammo a rintracciar nel mondo e fi remo # 

Ala quella piaggia , che la Sirte abbraccia , 

Dal caldo Sol acce fi, e al Cerchio ardente 
Troppo vicina arde le biade , e sface 
E adufie viti > nè può germe alcuno 
Abbarbicar nel polverofi fuolo . 

Non ride ameno e temperato clima, 

Nè mai l' amico del prende penfiero 
Di quel terreno : illanguidi fie e torpe 
Quella pane di mondo , e le vicende 
Mai non alterna del fio fiabil Polo « 

Pur così pigro fuol fi rinverdifce 
Di rare erbette, che raccoglie , c miete 
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Quas Nafamom gens dura legit , qui proxima ponto 
Nudus rura tener , quem mundi barbara damnis 
Syrtis alit . nam litoreis populator arenis 441 

Imminet, & nulla portus tangente carina, 

Novit opes. fic cum toto commercia mundo 
Naufragiis Nafamones habent. hac ire Catonem 
Dura jubet virtus. illic fecura juventus 445 

Ventorum, nullafque timens tellurc procellas, 
Atquoreos eft pafla metus. nam litore ficco, 

Quam pelago, Syrtis violentius cxcipit Auftrum, 

Et terra magis ille nocet , non montibus ortum 
Adverfis frangit Libye , fcopulifque repulfum 450 
Difiipat, & liquidas e turbine folvit in auras: 

Ncc ruit in fylvas, annofaque robora torquens 
Laflatur: patet omne folum, liberque meatu 
jEoliam rabiem totis exercct arenisi 
Et non imbriferam cum torto pulvere nubem 455 
In fiexum violentus agit : pars plurima terra 
Tollitur, & nunquam refoluto vertice pendet. 

Regna videi pauper Nafamon errantia vento, 
Difcuflafque domos : volitantque a culmine rapta 
Dete&o Garamante cafa. non altius ignis 460 

Rapta vehit : quantumque licet configgere fumo , 

Et violare diem , tantum tenet aera pulvis. 

Tum quoque Romanum folito violentior agmen 


449. . . . non montibus ortum . pctura frangint , & aerem refol- 

Advrrfis frangit libye . Non ha- vant : fed patet expofita rapidi'; 

bet illa pars Afric* montes , fco- .. venti*, 
pillo* , ant fylvas , quse venti im- 
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De* Nafamon la fatico fa fckiatta , 

Che i marittimi campi ignuda ingombra > 

Cui fra i co vii nutre la Sirte alpeftre 
Del mondo ai danni ; pofiia che fui lidi 
A faccheggìar fiovrafla, e fen^a porti 
Di merci abbonda . In finul gufa. aperto - 
Colle naufraghe fpoglie al mondo tutto 
Hanno il commercio. Quinci andar comandA 
L' aujlero Duce , linci il giovin ftuolo 
Vittoriofo già de* venti , e lieto 
Di non lottar co* tempejìofi flutti 
In più gravi perigli errando ìncorfe ; , . 

Poiché la Sirte ' fu f afciutto lido , 

Più che in mar , turbino fo Auflro raccoglie > 
E queflo in terra più s adira e nuoce . 

Non il fòjjio nafcente Africa frange 
Coi gioghi oppofli , o dagli acuti fcogli . . 
Lo fiinde rifofpinto > e fparge all aura ; , 

Nè s* avventa fui bofchi , e i ceni annofi 
Via rotando fi fpoffa: aprico intorno 
E tutto il fuolo , ed a campagna aperta 
Va furiando dall Eolie chioflre : 

Ma fra la polve voràcofo in girò 
Non torce violento acquo fa nube; 

Parte del fuol s innalza , ed ondeggiando 
Ognor s* aggira * Il Nafamon tapino 
Ir vede le capanne al vento in preda / 

E dello fioperchiato Garamanto 

Vari le magion per lo gran vano a volo « 

Non fpinge il foco a sì fublime altera 

L* agili fiamme , e quanto $ erge il fumo / ‘ 

Onde s* ofeura il di , tanto la polve 

E aer ingombra . Aliar mugghiando affale 

Più turbìnofo le Romane filiere , 

P iV 
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Aggreditili- * nullufque poteft confiftere miles, 
Inftabilis raptis etiam , quas calcat, arenis. 465 
Concuteret tcrras, orbemque a fede movcret. 

Si folida Libye compage , & pondere duro 
Clauderet exefis Auftrum fcopulofa cavernis: 

Sed quia mobilibus facilis turbatur arenis , 469 

Nufquam lutando fìabilis manet : imaque tellus 
Stat, quia fumma fugit. galeas, & fcuta virorum, 
Pilaque contorfit violento fpiritus a&u, 

Intentufque tulit magni per inania coeli» . 

Illud in externa forfan longeque remota 
Prodigium tellure fuit: delapiaque ccelo • 475 

Arma timent gentes, hominumque erepta lacertis 
A Superis demifla putant. fic illa profeto 
Sacrifico cecidere Numae, quse le&a juventus 
Patritia cervice movet : fpoliaverat Aufter 
Aut Boreas populos ancilia noftra ferentes • • 48© 

Sic orbem torquente Noto Romana juventus 
Procubuit, metuenfque rapi, conftrinxit amiftus, » 
Inferuitque manus terra : nec pondere folo , - : . 

Sed nixu jacuit ? .vix fic immobilis Auftro, v. 
Qui fuper ingenteis cumulos involvit arena,. 485 
Atque operit tellure viros. vix tollere miles 
Membra valet , multo congeftu pulveris haerens. 
Alligai & ftantes aft'ufas magnus arense 

> 


« / 

474. litui in externa fcrfan longe - tfigiofas -, quas refcrunt Scrìptorcs .• 

que remota 486. Atque operit tellure viros . Etiam 

Frodigisan tellure fuit . Videtur «nnc aggeltis arenae cumnlis , & 

poèta non tam ad miracula ,quain tcnaciiumo fabulo ventis eve&o iti-, 

ad phyficam rationem turbinum & ncratores oppreffos intcrire an- 

ventormn referre has pluvias prò. dimus . * . 
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£ fui terrea , che focto i piè fen [ugge , 

Ogni guerrier vacilla . Il fuolo e il mondo 
Andnan divelti, lacerati e [par fi, 

Se Libia dentro cavernofi abiffi 
Aujlro chiudeffe con ben falde sbarre ,* 

Ma perchè fi rime fola arrendevole 
Il mobil lido , non lottando mai , 

Immobil giace : e /’ imo fuol fa fermo . 

Perchè il fuperior fen fugge e vola. 

Gli usberghi e i feudi de guerrieri il vento 
Girò con agii romba, e fico adduffe 
Irrequieto per gli aerj vani. 

Forfè in lontane e pellegrine terre 
Il prodigio s ammira , e il volgo ignaro 
Teme qttefi armi giù dal del cadute y 
£ dal braccio mortai divelte a fungi 
Le crede dagli Dei calate in terra . 

Così fra gli olocaufli al facro Numa 
Scefer gli feudi, ehe’l Patrizio fuolo 
« Porta fui nobil dorf : o Borea, o l’ Aufro 
I popoli fpogliò del pefo illuflre 
De’ no fri ancilj . In fimil gufa andava , 

Come palèo, la gioventù Romana 
Aggirata dai venti : e paventofa 
D' irne rapita dall' aedo nembo 
Nelle gonne fi firinfe , e nella terra 
Ficcò le mani ; nè col folo pondo, 

Ma fin giacca tenacemente avvinta 
Con foqa efrema . In fimi l foggia appena 
Non fu d' Aufro in balìa, che copre , e involve 
J pàffeggier cogli arenofi monti . 

Sotto i mucchi di polve anfante e lento 
Levar appena può’l guerrier le membra ; 

£ ritti in piè dell’ ammontata fibbia . 
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Aggcr, 8t immoti terra furgente tenentur. 

Saxa tulit penitus difeuffis proruta muris , 4 90 

Effuditque procul miranda forte malorum : 

Qui nullas videre domos , videre ruinas . 

Jamque iter omne latet : nec funt diferimina terra? 
UUa, nifi setheria? medio vclut aequore fiamma». 
Sideribus novere vias : nec fiderà tota 495 

Ofiendit Libycae finitor circulus ora?, 

Multaquc devexo rerrarum margine celai. 

Utque calor folvit , quem torferat aera ventus , 
Incenfufque dics, manant fudoribus artus: 

Arent ora fiti : confpe&a eft parva maligna 5C0 
Unda procul vena: quam vix e pulvere miles 
Corripiens, patulum galea confudit in orberai, 
Porrexitque duci . fqualebant pulvere fauces 
Cunftorum : minimumque tenens dux ipfe- liquoris 
Invidiofus erat. Mene, inquit , degener unum 505 
Miles in hac turba vacuum virtute putafli ? 

Ufque adeo mollis , primifque caloribus impar 
Sum vifus? quanto paena tu dignior ifia. 

Qui populo fitiente bibas! fic concitus ira 
Excuflit galeam , fuftecitque omnibus unda . 510 

Ventum erat ad templum, Libycisquod gentibus unum 
Incubi Garamantes habent : fiat corniger illic 
Jupitcr, ut memorant, fed non aut fulmina vibrans , 
Aut fimilis noftro, fed tortis cornius Anmon. 

Non illic Libycae pofuerunt ditia gentes 5 t 5 


496. OJleniit Ltbyca finitor circulus 
ora . Horizon ; terminat eniin , Se. 
dividit fu peri us bemifphxriura ab 
inferiori . 

499. Inctnjufque diti . Verfus. hlc ali* 
qui omittuntur , veluti Grotii jn- 
diclo inepti . En carmina , rjux vul> 


gares libri habent Incenfufque dies , . 
yam munii ffijjtor ignis , Jam fln~ 
ga , qutim nu llam Superi mortniibu t 
ultra A medio fecero die , calcatur , 
(f bumor In Neien munii airi , 
manant (fé. 
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Gli avvince il gruppo , e immobili gli arrejla . 

In fin dall'imo le JcoJcefe pietre 
Sballò dai muri , e le dijperfè intorno , 

Maraviglia al reo J itolo ; e chi non vide 
Sorger tetto , o magion , vide rovine ; 

£ già $' afconde ogni fender , nè fplende 
Piu J corta alcuna , che V eteree faci 
Amiche ai naviganti . Il dubbio calle 
Reggon le felle , e il Libico O rimonte 
Non offre tutti gli Afri, e molti afconde 
Nel margo eflremo della terra obbliqua . 

Ma come l aria dall acce fe vampe 
Si fiiolfi rarefatta , ed arfe il giorno , 

Ver fan largo fudor ;• l a f tutte bocche 
Anelan fitibonde . Appar da lunge 
Un rufc elleno limacciofo e torbo , 

Che dalla polve raccogliendo appena 
Versò un guerrier dentro il cimiero aperto ? 

£ diello al Duce ; inaridite e viffe 
Languian tutte le fauci , e poche (lille 
Fean oggetto d'invidia il Duce ifleffo: 

Dunque , o vile guerrier , me foto , e [clama , 

Fra quefo fluolo di virtù digiuno 
Hai riputato ? Effemminato in guifa 

10 ti [vibrai, ' che tollerar non poffd 

11 primo ardori Quanto più [i tu degno 
Di tal gafligo , che la [te ammorbi 

Fra V arfura del volgo ; e sì dicendo 
D ' ira infiammato la vifera [offe , 

£ bufò ! onda a tutti. Eran al Tempio 
Giunti, cui [lo i Gararpanti incolti 
Han nel Libico fuol: com è ricordo , 

Il cornigero Giove ivi s* onora . 

Non vi fondò ricchi delubri ed are - 
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Tempia: ncc Eois fplendent donarla gcmmis. 
Quamvis jEthiopum populis, Arabomquc beatia 
Gentibus, atque Indis unus fit Jupiter Amraon , 
Pauper adhuc Deus cft , nullis violata per tevum 
Divitiis delubra tenens : morumque priorum 520 
Numen Romano templum defendit ab auro. 

Effe locis Superos teftatur filva per omnem 
Sola virens Libyen . nam quicquid pulvere ficco 
Separat ardcntem tepida Berenicida Lepti , 

Ignorat frondes : folus nemus cxtulit Am'mon . 525 

Silvarum fons caufa loco , qui putria terra 
Alligat , & domitas unda conne&it arenas. 

Sic quoque nil obfiat Phcebo, cum cardine fummo 
Stat librata dies : truncum vix protegit arbor : 5 29 

Tarn brevis in medium radiis compellitur umbra . 
Deprenfum cft hunc effe locum, qua circulus alti 
Solftitii medium fignorum percutit orbem. 

Non obliqua meant, nec Tauro Scorpius exit 
Re&ior, aut Aries donat fua tempora Librae , 

Aut Aftrsea jubet lentos defcendere Pifces . 535 

Par Geminis Chiron , & idem quod Carcinos ardens 
Humidus /Egoceros: ncc plus Leo tollitur Urna. 

At tibì , qualunque es Libyco gens igne diremta, 

Ip Noton umbra cadit, qua nobis exit in Ar&on . 
Te fcgnis Cynofura fubit : tu ficca profundo 540 


538. Sic quoque . Alii legunt hit 
quoque . 

533. Non obliqua rnrant . Juxtn ru- 
diores prifcx Mathefeos magiftroS 

putti Lucano; tub tetta fphsr* Zo- 


diaconi *d verticcm clic , & om- 
nia Tigna propterea orìri retta, entri 
reapfe obliquatiti qundam fit ctiaTi 
Tub /Equatore . 
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li popolo di Libia , e non fiammeggiano 
Infra le gemme orientali i doni , ... 

Sebbe n il Nume jol fìa Giove Ammone 
Degli Etiopi, degl Indi, e del felice 
Arabo fuolo . Poverello ancora 
Quel Dio ferboffi abitator d' un Tempio 
Non mai per volger di anni offefo e fi\\o 
Dalle vane ricche zpe ; e Nume amico 
Dei prifchi modi dai tefor di Roma 
L* are dtfefi . Il verde bofco è fegno , 

Che v abitan gli Dei , poiché que lidi , 

Che parton Berenicide da Lepto,. 

Non verdeggian di f rondi : il filo Ammone . 
Spiega ■ denfi bofcaglia : un fonte irriga 
L’ erbe riafienti , che il terreflre limo , 

E l ammollita f abbia allaccia e flringe ; 

Pur non fa fchermo al Sol , allor che il raggio 
Dritto fovrafla: appena il tronco ombreggia 
L arbor sfrondato , e fioco lingue il rez\o . 

Fu ritrovato che fia que fio il luogo , 

Laddove il cerchio Equinofial i figni 
Fende per meipp dell' Eterea Fafcia . 

Non fcrepolan obbliqui , nè del Toro 
Efce più dritto lo Scorpione , o cede 
Alla Libra il Monton parte del tempo ; 

Nè imperiofa a lenti puffi Aflrea 
Aflringe i Pefci ; ed i Ledei Gemelli 
Chiron uguaglia, e flampan l' orme ifleffe 
E acquo fi Capricorno , e il Cancro ardente 
Nè più dell Urna alto il Leon s innalza . 

Ma tu , cui parte 1 affocata pna , 

Vedi , o Libia , cader V ombra ver l Auflro , 
Che ver /’ Artico polo a noi declina • 

La lenta Cinofura a te rifplende : 
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Mergi plauftra putas, nullumquc in vertice femper 
Sidus habes immune maris, procul axis uterque cft. 
Et fuga fignorum medio rapit omnia cedo. 

Stabanc ante forcs popuii , quos miferat Eos, 
Cornigerique Jovis monitu nova fata petebant : 545 
Sed Latio ceflfere duci: comitefque Catonem 
Orant, exploret Libycum memorata per orbcm 
Numina, de fama tam longi judicet aevi . 

Maximus hortator fcrutandi voce Deorum 
Eventus Labienus erat. fors obtulit, inquit, 550 
Et fortuna via:, tam magni numinis ora, 
Confiliumque Dei : tanto duce poflfumus uti 
Per Syrtes , bellique datos cognofcere cafus . 

Nam cui crediderim Superos arcana daturos, 
Di&urofque magis, quam fan&o vera Catoni? 555 
Certe vita tibi femper direna fupernas 
Ad leges, fequerifque Deum. datur ecce loquendi 
Cum Jove libertas : inquire in fata nefandi 
Caefaris , & patri® venturos excute rnores : 

Jurc fuo popuiis uti, legumque liccbit, 5<JO 

An bellum civile perit. tua pc&ora facra 
Voce reple : dur® faitem virtutis amator 
Qusre quid eft virtus, 8 i pofee exemplar honeftj. 


?4+. Stakant airtr farts papuli . Tem* 
pliun Ammonii . qui colebatur in 
farina arieti* , erat uhique cele- 
bcrrimum , ideoque coitutes Cito* 


nis, & Labienus maxime Dueera 
orant , ut celebri* hujus oraculi 
fiiiem experiatur , cunfulatque de 
bujua belli eventu. 
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Lucano Lib. IX. 

Tu fempre in mar le polverofe rote 
Credi attujfarfl, nè mai fopra un Ajlro 
Ti raggia , che del mar 1‘ onde non beva . . 
Set 7 fuggon ambi i Poli, e in me^o al cielo 
Il gran Cerchio trae [eco i fegni in preda. 
Stavano fulle foglie infiem riflretti 

I popol d’ Oriente , e per avvtfo 
Del cornigero Giove il nuovo afpetto 
Chiedean de lor deflin ; ma ceffe il volgo 
All' Italico Duce , e voti e preghi 

Fanno i prodi a Caton, che il Nume efplori 
Cotanto in Libia memorando e chiaro, 

£ qualche ne riporti augurio o cenno 
Delle future etadi . I grandi eventi 
Colle preghiere a ìnvefligar dai Numi 
Fu Labìeno conflglier primiero. 

La forte, ei diffe , ecco ci offerfe , e il calle 
Le fatidiche foglie , e la cortina 
D’ un sì gran Nume : fra le Sirti ei guida 
Effer ci può fìcura , e i grandi eventi 
Aprirci della guerra’. A chi gli Dei 

II velo fcioglieran dei veri arcani, 

Più che al finto Caton ? L’ eterne leggi 
Fai norma di tua vita, e Dio tè Jpecchio, 
Ecco {piegar le tue parole a Giove 

Or t è conceffo . I gran defluii ejplora 
Di Ce fare fatale , e le vicende 
Della Patria invefliga : i dritti fuoi 
Se il popol fcrbi , o fe coll' arme invano 
Si crolla il giogo . Su la foglia intuona 
Dal fermo petto i [acri accenti : almeno 
Prode amato r della virtude au fiera 
Che fia virtù, rintraccia, e chiedi un arra. 

Che della guerra coonefli il flne , 


240 - Lucani Li b. IX* 

Ille Deo plenus, tacita quem mente gcrcbat, 

Eft'udit dignas adytis e pe&ore voces. $<^J 

Quid quadri Labiene jubes? an liber in armis 
Occubuifie velim potius , quam regna videre? 

An fit vita nihil , fed longam differat aetas ? 

An noceat vis ulla bono? Fortunaque perdat 
Oppofita virtute minas ? laudandaque velie 570 
Sit fatis, & nunquam fuccefib crefcat honeftum? 

Scimus, & hoc nobis non altius inferet Ammon , 

Haeremus cun£li Superis , temploque tacente 
Nil facimus non fponte Dei : nec vocibus ullis 
Numen egit : dixitque Temei nafcentibus au&or 575 
Quicquid fcirc'licet: fterileis nec legit arenas. 

Ut caneret paucis , merfitque hoc pulvere verum : 

Eftne Dei fedes nifi terra, & pontus, & aer. 

Et ccelum, & virtus? Superos quid quaerimus ultra? / 

Juppiter eft quodcunque vides, quocunque moveris. 
Sortilegis egeant dubii , Temperquc futuris 582' 

Cafibus ancipitcs : me non oracula certum , 

Sed mors certa facit : pavido, fortique cadendum cft« 

Hoc fatis eft dixiflc Jovem. Sic ille profatur: 

Servataque fide templi difcedit ab aris, 5^5 * 

Non exploratum populis Ammona relinquens . 


Egli 

• 564. Ille Deo plenus . Cato pruden- qua ednnttir divino afflati! . Ora- 
tiffimus, qui in animo & mente tio brevis, fed Enthufiafmi (Ingu- 

Numen gerebat , eifudit verba di- lare exemplum . 

gna ipl'o oracuio , nee miuus vera 
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Egli dal Dio , che gli s' aggira in petto , 
Comprefo e vinto dal Jen fciolfe i detti 
Dell' Oracolo degni . E che , Labieno , 

Vuoi cK io rintracci ? Se -vorrei piuttoflo 
Combattendo morir , che al giogo , al regno 
Piegar la fronte? Se la vita è nulla , 

0 il lungo corfo più V abbellì e onori ? 

Se fon^a alcuna l’ uomo retto offenda > 

E Je virtù della fdegnofa fronte 
Vinca Ì orgoglio ? Se di chiare imprefe 
Baffi il defio, nè per evento mai 

Più germogli la gloria ? Il fo : nè Ammana 
Cel f colpirà più altamente in petto. 

In tutti un Dio s accoglie , e mentre tace 
Il tempio e V ara, dai decreti fuoi 
Noi Jiam travolti ; nè d alcuno accento 
Ha duopo il Nume , e dalla prijca etade 
L Autor Supremo ci fcolpì nel core 
Ciò che lice faper . Nè già s eleffe 
Un ferii fuolo r e in quefla polve afeofe 

1 rai del vero , perchè a pochi ap riffe 
Il fatidico fuon. Qual altro Jeggia 

Ha forfè Iddio, fe non la terra, il mare , 

Il cielo , e l aria , e la virtù del faggio ? 

A che tracciar gli Dei? Quanto tu ammiri , 
Ovunque ti ravvolgi, è Giove ifleffa. 

Seguan i fòrtilegi i cor dubbiofi 
Nelle future imprefe: a me lf morte, 

Non 1 Oracolo , è via ficura e ferma : 

Sovra/la al forte , e al vile il fato eflremo : 

Bajla che Giove quefli fenfi ijpìri . 

Così favella, nè Jcemata al Nume 
E antica fede , fi partì dalF are 
Ai popoli lafciando il muto Ammone . 

Lucano. Tom, U. Q 
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Ipfc manu fua pila gerens, precedi! anheli 
Militi* ora pcdes : monftrat tolcrare labores , 

Non jubet : & nulla vehitur cervice fupinus, 

Carpentove fedens fomni parciflìmus ipfe eft, 59© 

Ultimus hauftor aquae. cum tandem fonte reperto 
Indiga cogatur latices potare juventus, 

Stat, dum lixa bibat. Si veris magna paratur 
Fama bonis, & fi fuccelTu nuda remoto 
Infpicitur Virtus, quitcpùd laudamus in ulio 59 j 
Majorum , fortuna fuit . quis Marte fecundo , 

Quis tantum meruit populorum fanguine nomen?^ 

Hunc ego per Syrtes, Libyaque extrema triumphum 
Ducere maluerim , quam ter Capitolia curru 
Scandere Pompeji , quam frangere colla Jugurtha. 

Ecce parens verus patria» , digniflìmus aris < 5 oi 
Roma tuis ; per quem nunquara jurare pudebit , 

Et quem, fi fteteris unquam cervice foluta, 

Tunc olim faftura Deum. Jam fpiflìor ignìs , 

Et plaga , quam nullam Superi morialibus ultra 
A medio fecere die , calcatur , & unda (So 6 

Rarior: inventus mediis fons unus arenis 
Largus aqua: fed quem ferpentum, turba tencbat 
Vix capiente loco . ftabant in margine ficca 
Afpides, in mediis fitiebant Dipfades undis . ^1© 

Duftor , ut afpexit perituros fonte reli&o , 

Alloquitur : Vana fpecic coriterritc leti 
Ne dubita miles tutos haurire liquores : 

Noxia ferpentura eft #dmifto fanguine peflis; f 




$ 87. 7 f/t manu firn fila gerem , fr*. co Poèta hanc Catonis per Syrte* 

ceiit . Catonis virtutem , & belli- fugam , quam rompeji tres triiim- 

cos labores extoUit . Malici ìilcir- 9)10$ . 
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Ei brancicando la fua lancia a fronte 
Va dell’ anele fchiere : efimpio e Jpecchio 
E’ dell' afpre fatiche , e non fi fdraja 
Su gli omeri gementi, o in cocchio ajjide . 

Ei prende brevi ì fonni , e bee da fe\\o 
L’ onda affetato . Allor che 7 fonte invita , 

Ei non v accorre , finché ’l Jtuol guerriero 
Non beva a juvofa. Se coi veri beni 
Grande fama s’ acquìfia , e ignuda e fola 
La virtù fi contempla , il chiaro vanto 
Degli Avi noflri fu fortuna e faflo . 

Chi colle firagi, e col favor di Marte 
Meritò sì gran nome ? Io tal trofeo 
Infra le Sirti, e nella Libia ejlrema 
Vorrei menar , più che tre volte affi.fi 
Nel Pompe '] ano cocchio ir fui Tarpeo, 

O fiaccar di Giugurta il collo altero . 

Ve' della Patria il vero Padre , e degno , 

Roma , dell’ are tue , per cut tu giuri 
Sen^a mai vergognarti ; e cui , fi un tempo 
Il giogo fiorerai , tuo Nume adori . 

Già più gli adugge il foco , e il fuol fi preme. 

Che al mezzogiorno inabitato ed ermo 

Han fatto i Numi , e già più rara è 7 onda ; 

Pur fra /' arene fi fioperfi un fonte 
Di larga vena , ma /’ ingombra intorno . 

Un fluol di firpi . Avviticchiati e fretti 
Stavan fui margo gli Ajpi fitibondi, 

E anelavan le Dìpfadi fra /’ onde . 

Poiché mirò , fi non s attinge il fonte , 

La morte lor, sì gli rinfranca il Duce : 

O guerrier , non t arrefli un vano fpettro - , ' * 

Dall’ innocente flagno . Affale e nuoce 
Col m 'tfio fangue la viperea ptfie : 

Q ‘j 
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Morfu virus habent, & fatutn dente minantur : 15 

Pocula morte carent. dixit; dubiumque venenum 
Haufit : & in tota Libyje fons unus arena 
Ille fuit de quo primus fibi pofeeret undam . 

Cur Libycus tantis exundet pefiibus aer 
Fertilis in mortes, aut quid fecreta. nocenti 620 
Mii'cuerit Natura folo , non cura, laborque 
Nofter feire valet : nifi quod vulgata per orbem 
Fabula prò vera decepit fecula caufa. 

Finibus extremis Libyes, ubi fervida tellus 
Accipit Oceanum demiflo fole calentem, 62 5 

Squalébant late Phorcynidos arva Medufae , 

Non nemorum protesa coma, non mollia fulco, 

Sed domina vultu confpe&is afpera faxis. 

Hoc primum natura nocens in corpore faevas 
Eduxit peftes : illis e faucibus angues 63© 

Stridula fuderunt vibratis libila linguis, 

Feminese qui more cornee per terga foluti , 

Jpfa flagellabant gaudentis colla Medufie, 

Surgunt adverfa fubreftae fronte colubrse, 
Vipereumque fluit depexo crine venenum. 

Ho^ habet infelix , cunftis impune , Medufa , 4 4 

Quod fpeftare licet. nam riftus, oraque monftri 
Quis timuiti 1 quem , qui retìo fe lumine vidit, 

Palfa Medufa mori eft ? rapuit dubitantia fata, 
Praevenitque metus: anima perierc retenta 64Q. 


619. Cur Libytuf tanti s ixnnìet pefit- 
kns aer. Difquirit caufarn tot ve- 
ncnatormn. (erpentum in Libya 
nafeentium , quam poetico per ta- 


t • 

btilam Me ci ufi itifTolvit . Comper- 
tum fatis eft caput h'ujus mr, nitri 
a Pcrfeo rclatum virus & felloni 
Africa infudiHe . 
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Il mor/b è veleno fo , e il dente uccìde : 

Di tofco fcevra è V acqua . Ei di fife , e attìnfe 
L’ onda abbonita , e nella Libia tutta 
Spenfe primiero in quel fol rio la fé te . 

Perchè di Libia sì ree pejlt aduni 
II mortifero clima , o quale irifujo 
Ha Natura nel juol maligno influjfo , 

Scoprir non può la no fra mente > e l' arte , 

Se non che per lo mando illuftre e conta 
Del vero invece favoloja iflor'ta 
I fecolì abbagliò . Ne lidi eflremi 
D' Africa , dove l’ affocata terra 
L' Oceano raccoglie ardente e roggio 
Del Sol , che vi s’ attuffa , i campi infornò 
Della Figlia di Forco atro fquallore 
Fea vitfi ed ermi . Non frondofa chioma 
Ombrava i bofchi: non dal curvo aratro 
S’ apriva il Juol ; ma fea fol fogli e pietre 
Irrigidir della tiranna il cigliò . 

La rea Natura in quefo corpo in prima 
Le micidiali pef ilen^e accolje ; 

Dalle fue fauci le Cerafle informi 
Vibrar le lìngue > e gittar fìfchl orribili > 

Che qual treccia ondeggiando il collo ifleffo 
Sferytvan di Medufa allegra e balda. 

S' ergon fi ridendo fu l oppofla fronte 

Ini ferpenti, e la viperea bava 

Goccia dal crin graffiato. Ha quefio appena 

Z’ infelice Meduja al ciglio altrui 

Non mortifero oggetto . E chi paventa 

Del fiero mofiro le fembian^e e i ringhi ? 

E qual, che lei mirò con fife luci. 

Non cadde eflinto ? Ella al defilino invola 
La dubbierà e la tema : il fruì s’ efitngue t 

Q ì'j 
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Membra : nec emidi riguere fub oflibus umbra . • 
Eumcnidum crines folos movere furores : 

Cerberus Orpheo lenivit fìbila cantu : 

Amphitryoniades vidit , cum vinceret , Hydram : 644 
Hoc mondrum tiinuit genitor, numenque fecundum 
Phorcus aquis, Cetofque parens, ipfaquc forores 
Gorgones : hoc potuit calo pelagoque minari 
Torporem infolitum , mundoque obducere tcrram . 

E ccelo volucres dubito cum pondere lapfa: 

In fcopulis haferc fera: vicina colentcs 650 

^Ethiopum tota riguerunt marmore gentes . 

Nullum animai vifus patiens , ipfiquc retrorfum 
Eft'ufi faciem vitabant Gorgonis angues . 

Illa fub Hcfperiis ftantem Titana columnis 
In cautes Atlanta dediti corloque timente 655 

Olim Phlegrao ftantes fcrpente gigantes , 

Erexit montes , bellumque immane Deorum 
Pallados e medio confecit pecore Gorgon . 

Quo poftquam partu Danaes, & divite nimbo 
Ortum Parrhafia vexerunt Perfea penna 66 e . 

Arcados au&oris cithara, liquidaquc palaftra. 

Et fubitus prapes Cyllenida fuflulit Harpen, 

Harpen alterius monftri jam cade rubentem, 

A Jove dile&a fufo cuftodc juvenca : 

Auxilium volucri Pallas tulit innuba fratri, € 6 % 


646. Phorcus tquis , Cetofque fOrtns . cutus inflexionem vetenim Scrip- 

Phorcus Neptiini fìliiis fuit. Pro toriim , uti Apollodori , Si Hefioiti 

Cetofque legit Grotius Cetoque fe- in Theogonia. 
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Lo fpirto rattenuto , nè già l' ombre 
Irrigidir nella petrofa f poglia. 

L‘ angui-crinite Eumenidi col ceffo 
Solo deflan furar: il can trifauce 
Colla cetra d’ Orfeo frenò i latrati: 

Impunemente /’ Anfitrionia prole 
Vide l’ Idra abbattuta : il padre ifieffo 
Temè l orrido mojlro , e in metfo all’ onde 
Genitor gli fu Forco , e Cete informe , 

E firocchie le Gorgoni feroci. 

Egli potè allacciar il cielo , il mare 
Di torpor inufato , e imporre all' orbe 
Il duro fuol ; dall improvvìfo pondo 
In giù tratti gli augelli affiffì e Jaldi 
Stan fu gli fogli : dell Etiopia intorno 
I popoli vicini in freddo marmo 
Furon converfi ; nè fermar le luci 
Potea alcuno animai, e gli angui tflefft 
Ritorcendo lor fpire al fiero afpetto 
S' afcondean del Gorgone . Ella I Alcide 
Preffo l alte colonne il Mauro Atlante 
Fe monte divenir : ella i giganti 
Colle ferpi di Fiegra ai gioghi impofe 
Novelli mofiri ,• e la tetribil guerra 
Ai Numi fuggitivi a fin conduffe 
Nel fen di Palla la viperea targa . 

Poiché di Danae e del dorato nembo 
Perfeo germoglio quà portar le penne 
Del Dio del canto, e dell’ ìlluflre li\\a ) 

E ratto volator del buon Cillenìo 
Brandì la falce , la vermiglia falce 
Del fangue d’ altro tnoflro , al fuol proflef* 

D' Io cara a Giove il vigile cufioae ; 

La Tritonia. Virago al frate alato 

Q il 
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Pa&a caput monftri : tcrrsque in fine Libyflk 
Pcrfea Phoebeos converti juflìt ad ortus, 

Gorgonis aveffo fulcantem regna volatu : 

Et clypeum iaevae fulvo dedit atre nitentem, 

In quo faxificam juflìt fpe&are Medufam , 6jo 
Quam fopor aeternatn tra&urus morte quietem 
Obruit haud totani . vigilai pars magna comarum , 
Defenduntque caput protenti crinibus hydri : 

Pars jacet in medios vultus, oculique tenebras . 

Ipfa regit trepidum Pallas, dextraque trcmente 67 5 
Perfeos averfi Cyllenida dirigit Harpen, 

Lata colubriferi rumpens confinia colli. 

Quos habuit vultus lunati vulnere ferri 

Caefa caput Gorgon ! quanto fpirafle veneno 

Ora rear ! quantumque oculos effondere mortisi 6$o 

Nec Pallas fpeSare poteft : vultufque gelaflcnt 

Perfeos adverfi , fi non Tritonia denfos 

Sparfiflet crines , texifletque ora colubris . 

Aliger in ccelum fic rapta Gorgone fugit. 

Ille quidem penfabat iter, propiufque fecabat 685 
jEthera, fi medias Europae fcinderet urbes; 

Pallas frugiferas juflìt non lsedere terras , 

Et parci populis. Quis enim non praepete tanto 
Auhera refpicerct? Zcphyro convertitur ales. 


Lunati vulnere ferri . Harpes 687. Pallas frugiferas jitjìt non teiere 
defcriptio , qus falcata, & incur- terrai . Sanguinei! guttis in fer- 
va glailii vicem agcbat . pcntes converfis . 1 •- 
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Diè pronta aita patteggiando il tejchio 
Del fiero moflro ; e ne' confini efiremt 
Di Libia prender -volta al Sol nafcente 
A Perjèo impera , dtfpiegando il volo 
Del Gorgone a rovescio , e la finiftra 
Gli armò del ferreo rilucente feudo, 

Laddove la petnfica Medufa 
Mirar gl’ impofe , cui non tutta involve 
Il pigro fanno , che un letargo eterno 
Sovra le induce : dell’ ir fu te chiome 
V eglia gran parte , e fiompigliate e fparfe 
Fan le Cerajìe orrido fiudo al fronte: 

Parte la faccia , e il cieco ciglio ingombra . 
P allude è guida , e colla man tremante 
Regge ella fiejfa la Cillenìa falce 
Di Per fio paventofio , il nodo immane 
Frangendo invitta del vipereo collo . 

Quale recifio dal fatato brando 
Spirò orrìbile volto, e qual veleno 
Il reo Gorgone? £ qual terror di morte 
Spar fi le luci ? Nè mirar può Palla , - 
È le membra di Perfeo un freddo gelo 
Ricercherebbe, fi Trìtonìa intorno 
Cofparfo non v’ av effe il denfo crine , 

£ coi firpenti T atra faccia avvolto. 

Così nel del colla Gorgonea fpoglia 
Il volator fin fugge . Égli librava 
Fra fi V arduo cammino, e più dappreffo 
L’ aer fignava , fi fendeva in merpp 
D’ Europa le dttà ; ma Palla impofi 
Di non far onta alle feconde terre, 

E a que’ popoli induftri. E chi le sfere 
Varcar non può con sì veloci penne? 

Vèr Zefiro fi volge il Greco alato f 


2$o Lucani Lib. IX. 

Itquc fuper Libyen , quae, nullo confila culai* 69 e 
Sideribus, Phceboque vacai: prerr.it orbita folis* 
Exuritquc folum: nec terra celfior ulla 
Nox cadit in ceelum, lunzque meatibus obfiat , 

Si flexus oblita vagi per rccia cucurrit 
Signa , nec in Borean , aut in Noton effugit umbram . 
Illa tamen fterilis tellus, fecundaque nulli C96 

Arva bono, virus ftillantis tabe Medufae 
Concipiunt, dirofque fero de fanguine rores» 

Quos calor adjuvit* putrique incoxit arenai. 

Hic, quz prima caput movit de pulverc tabes* 70® 
Afpida fomniferam tumida cervice levavi* . 

Plenior huic fanguis, & craifi gutta veneni 
Decidit : in nulla plus eft ferpente coa&um . 

Ipfa caloris egens gelidum non tranfit in orbem 
Sponte fua, Niloque tenus metitur arenas . 705 

Sed quis erit nobis lucri pudor ? inde petuntur 
Huc Libycse mortes, & fecimus afpida mercem.. 

At non (lare fuum miferis pafiura cruorem, 
Squamiferos ingens Haemorrhois explicat orbes: 

Natus & ambiguae coleret qui Syrtido* arva 710 
Cherfydros , tra&ique via fumante Chelydri : 

Et femper re&o lapfurus limite Cenchris : • 

Pluribus ille notis variatam pingitur alvum , 

Quam parvis tinQus maculis Thebanus OphitesJ 
Concolor exuftis, atque indiferetus arenis 71 § 

Ammodytes : fpinaque vagi torquente Cerafts : 

Et Scytale fparfis etiam nunc fola pruinis 
Exuvias politura fuas : & torrida Dipfas ; 


701 . Affida fomniferam tumida ffr» Plinin* . 

vice levavit . Colla afpidmn intu- Jri6. Ammadytes . Ali! lfgurtt Animo, 
mefeere nullo i&us «medio affali • tlyet , lieti minus n€t«. 
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E fin va fopra Libia incolta ed erma, 

Che degli Aflri e del Sol non gode infiujfo . 

Di Febo a lei jòvrajla il cerchio ardente , 

E adugge il fuol ; nè da maggior altera 
Al del /’ ombra Ji flende , e il chiaro varco 
Chiude alla Luna , fi le torte ambagi 
Obbliando trafiorre i dritti figni , 

Llè figge all' Aufiro , o al Borea il cono ombro fi . 
Pur lo fleril terreno , e et ogni frutto 
J grami campi del Gorgoneo lefóo 
Suggon la tabe , e le Janguìgne filile , 

Che coll’ arena il Sol mejce e rajfoda • 

Della polve agitata il primo leigp 
Inalberò fi l' orgoglio fi fronte 
L’ afpide fonnacchiofa . In lei di pingue 
Più largo fpruffo , e di veleno immondo 
Piovve dall" alto ; nè tal pefie infida 
Più firpe alcuno : a caldo clima avveda 
Non move a fredde piagge, e fu le fponde 
Strifcia del Nilo. Ma qual forno ed onta 
Il guadagno ci fiaì Dì là le morti 
T raggonfi a’ no fi ri lidi, e ricca merce 
E ajpide è fitta. Ma dell’ egro pingue , 

Ingorda agitatrice in lunghi giri 
E Emorroide guitta ; e nato ai campi 
E acquatico Cherfidro , e il fier C he Udrò , 

Che il calle ammorba, e il non obbliquo Ceneri : 
Ei di più figni variato e pinta 
E alvo travolve , che il Tebano Ofite 
Di sì varj color non fplende adorno ; 

Ed indifi imo dalla fulva arena 
E ar fio Ammonite , e in tortuofi giri 
Le Cerafie guidanti, e fra le brine 
La Scitale primiera a por le (pò glie t 
‘ E /’ affocata Dipfi, e la bifronte 9 
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Et gravis in geminimi furgens caput Amphisbtena: 
Et Natrix violator aqua:* Jaculique volucres , 7 20 

Et contentus iter cauda falcare Pareas : 

Oraque diflendens avidus fpumantia Prefler : 

Odaque diffolvcn* cum corpore tabificus Seps . 
Sibilaque eftundens cunftas tcrrentia pefles. 

Ante venena nocens, late fibi fubmovet omne 72 J 
Vulgus, & in vacua regnat Bafilifcus arena. 

Vos quoque , qui cunftis innoxia numina terris 
Serpitis, aurato nitidi fulgore Dracones, 

Peftiferos ardens facit Africa , ducitis altum 

Aera cum pennis , armentaque tota fecuti 730 

Rumpitis ingentes amplexi verbere tauros . 

Nec tutus fpatio efl Elephas ; datis omnia leto : 

Nec vobis opus efl ad noxia fata veneno. 

Has inter pefles duro Cato milite fìccum 
Emetitur iter: tot triflia fata fuorum, 735 

Infolitafque videqs parvo cum vulnere mortes . 
Signiferum juvenem Tyrrheni fanguinis Aulum 
Torta caput retro Dipfa9 calcata momordit . 

Vix dolor, aut fcnfus dentis fuit: ipfaquc leti 
Frons caret invidia : nec quicquam plaga minatur . 
Ecce fubit virus tacitum, carpitque medullas 74 1 
Ignis edax, calidaque incendit vifccra tabe. 


7*6. Et in vacua regnat Brjtlifcut 
arena . Bafilifcus , alidore Solino , 
ferpens eft pene ad femipedcm 
lon^itudinis , a! ha qua fi mi trilla li- 
' neatus . Si Plinium audimus, li. 
bile» , haliti! , & alpcciu netet . 


737- Signiferum juvenem Tjrrhfnl 
fanguinii Aulum . Poèta di Iti t n t vi- 
res horiim ferpentnm , in militibuè 
Catonis itti* , Si phuaomem de* 
fcribit . 
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Orrida f inalberata Alfefìbena; 

E la Natrice > che ne’ flagni àcquofi 

fi a il fo\\o albergo , e il J acolo volante $ * 

E dritta fu due piè Ì irta Parea , 

Ed allargando la fpumofi bocca. . • S 

E ingordo Prejlo , e quel che il corpo e l offa 
Fa Jcioglier di putredine e di le\\o 
Immondo Sepe ; e quel che de/la orrore 
In tutti i moftri coll or ribil fifchio, 

Più ch\ altri ve le no fo , a fi fa. ligio ' , ' 

Il volgo tutto , e in erma piaggia impera 
Il fiero Bafìlifio . E voi nel dorfi 
jpraghi fplen denti per dorate flrifce , 

Che firpeggianti fitto Dive fpoglie 
Et mira il mondo illefi , in alto il volo 
Ratto [piegate , ed infiguendo il corfi 
Del vajlo armento coll attorte [pire 
Fate fioppìar i corpulenti tori ; 

Nè può 7 grave Elefante il tardo puffo 
Affrettar fuggitivo ; e tutto è preda 
Del voflro fiempio ; nè fa daopo al morfi 
La rea Natura il mortai tofio ifpiri. 

Tra quefli moflri fin andava il Duce 
Per t arfo fuol col faticofi fluolo • 

Il fio f ce mpio mirando , e i triftt fati 
Per sì lievi ferite . Al giovin Aulo 
Di Tofia [chiatta > calpeflata il morfi 
Una Dipfa avventò torcendo indietro 
E orribil capo . Appena ha doglia > o finfo 
E acuto dente , e la fimbian^a ifìeffa 
Di morte non fgomenta , e nullo affanno 
La ferita minaccia . Ecco firpeggìa 
E occulto tofio , e le midolle firugge 
Il foco edace , e di cocente tabe 
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Ebibit humorem circum vitalia fufum 
Peftis, & in ficco linguam torrerc palato 
Coepit. defeflbs irct qui fudor in artus 745 

Non firn, atquc oculos lacrymarum vena refugit. 
Non decus imperii , non meriti jura Catonis 
Ardentcm tenuere virum, quin fpargere Tigna 
Auderet , totifque furens cxquireret agris , 

Quas pofcebat aquas fitiens in corde venenum. 75® 
llle vel in Tanain miflus, Rhodanumque , Padumque 
Arderet , Nilumquc bibens per rura vagantem . 
Acceifit morti Libye, fatique minorem 
Famam Dipfas habet terris adjuta perufiis. 

Scrutatur venas penitus fqualentis arena: 755 

Nunc redit ad Syrtes , & flu&us accipit ore : 
vEquoreufque placet , fed non & fufficit , humor . 
Nec fentit" fatique genus, mortemque veneni: 

Sed putat cAc fitim: ferroque aperire rumente* 
Suftinuit venas, atque os implere cruore. 7<To 
Judit figna rapi propere Cato : difeere nulli 
Permiflutn efl: hoc pofie fitim . fed triftior illa 
Mors erat ante oculos : miferique in crure Sabelli 
Seps ftetit exiguus , quem fixo dente tenacem 
Avulfitque manu , piloque affixit arenis , 

Parva modo ferpens ; fed qua non ulla cruenta! 
Tantum mortis habet. nam piagar proxima circum 
Fngit rupta cutis, pallenriaque ofla rctexit. 

Jamque finu laxo nudum eli fine corpore vulnus. 


7<r. . . . di/cere nulli ^ cere. Noluit qnenqnam hoc feire , 

Pernii fum ejl hoc pojfe futi* . lei ne fitim nìmium timerent . Et tic , 

melius Grotius putavìt quam di* et emendavit , habent Mss. 
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Il fieno incende . Al cor vitale intorno 
Gli fparfi umor V immonda pejle attrae, 

Ed incomincia a inaridir la lingua 
Sotto f arfo palato . Umor non J lilla 
Dalle languide membra , e agli occhi il pianto 
Nega l’ u fata vena. Invan fon freno 
Al guerrìer furìofo onore , e i cenni 
Del crucciofo Caton , perchè le infegne 
Non fojfer [gommate i e in tutti i campi 
Cercafje fmaniofo il puro fonte , 

Onde il fea fìtibondo il tofco accolto. 

Nel Rodano e nel Tanai et pur immerfò , 

O il Po bevendo, e il fuggitivo Nilo 
Si vedrebbe anelare . Africa addoppia 
Il mortai morbo , e del velen più nuoce 
E ardente clima . Le profonde vene 
Dello fquallido fuol apre e rintraccia ; 

Or ritorna alle Sirti, e beve il flutto ; 

Ma noi diffeta la piacevol onda : 

Nè di fua morte , o del velen s avvede ; 

Ma crede arder di fete , e già col ferro 
D' aprir le gonfie vene , e ber il /angue 
Prefe folle configlio . Alitar /’ infegne 
Caton comanda : l’ energia s afconde 
Del mortifero ardor ; ma lor s offriva 
Più tetra morte, ed afferrò la cofcia 
Di Sabello infelice un pìcciol Sepe , 

Cui col tenace dente avvìnto e fretto 
Svelfe col braccio, e al fuol coir afla affiffe, 

E’ pìcciol ferpe , ma non altri arreca 
Morte sì (anguinofa . Al morfo intorno 
E atra pelle fi sfibra, e spolpa e f copre 
Le pallid offa } e nell ignudo corpo 
S allarga l ampia piaga . Il corpo ìntrifo 


Digitìzed by Google 



2 $6 L v C an i Li b. IX. 

Membra natant fanie: fura fluxere : fine ullo 77Ò 
Tegminepoples erat: femorum quoque mufculus ornai* 
Liquitur, & nigra diflillant inguina tabe. \ 

Difliluit flringens uterutn membrana, fluuntque 
Vifcera: nec, quantura toto de corpore debet, 
Effluit in terras: fasvum fed membra venenum 775 
Decoquit : in minimum mors contrahit omnia virus. 
Vincula nervorum , & laterum textura, cavumquc 
Peftus , & .abftrufum fibris vitalibus , omne 
Quidquid homo cft, aperit peflis. natura profani 
Morte patet: manant humeri, fortefque lacerti : 78# 
Colla, caputque fluunt. calido non ocyus Auftro 
Nix refoluta cadet , nec folem cera fequetur . 

Parva loquor; corpus fanie Aillafle perufium: 

Hoc & fiamma poteft . fed quis rogus abftulit offa ? 
Hac quoque drfeedunt, putrefque fecuta medullas 
Nulla maucre llnunt rapidi vefligia fati . 78^ 

Cyniphias inter peftes tibi palma nocendi eft : 
Eripiunt omnes animam , tu fola cadaver. 

Ecce fubit facies leto diverfa fluenti . 

Nafidium Marfi cultorem torridus agri 79* 

Perculfit Prefier. illi rubor igneus ora 
Succendit, tenditque cutcm, pereunte figura, 

Mifcens cun£ìa tumor toto jam corpore major : 
Humanumque egrefla modum fuper omnia membra 
Eiflatur fanies, late tolientc veneno , '« 795 


1. Nix refloluta cadet . Melius qmm fluenti . Contrari» . Illa enira ab» 
caiit , ut cohxreat cum fequetur . fumpferat j lise tumefacit . 
qij. Ecce fluiti faci et leto diverfa 
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E' di lurida fante, i fi inchi colano, 
Scarme fon le garretre: ancor nei lombi 
Ogni mufcol fi sface , e negra tabe 
Stilla dall' anguinaia : aperto e fiiolto 
Cade il Peritoneo : disfatte fcorrono 
Le vìfiere e i midolli ; nè fui fuolo 
Scorre tutta la filma: il reo veleno 
Arde le membra , e le raggruppa e firinge 
La compago dei nervi , il cavo petto , 

Ed i nodi dei fianchi, e le nafiofe 
Profonde fibre, e del corporeo fiame 
Ogni parte vital la pefie invade. 

D’ orribil morte la Natura è preda: 

Gli omeri, il collo, e le nervofe braccia 
Il pefitfero umor irriga e inonda . 

Non sì prefio dall' Aufiro in larghi rivi 
Si difiioglie la neve , o molle cera 
Fa J correr liquefatta il Sole ardente . 

Poco è narrar che dall' aduflo corpo 
Sanie ne flilli: anco la fiamma elice 
Putrida marcia . Ma qual rogo ha V ofia 
Sparfe e confate ì Già sfibrate e molli * 
E col midollo putrefatto avvolte 
Non lafcian orma del defluì veloce . 

Il più fatai fii fra i Cinifj mofiri : 

Tutti involan la vita, e tu la foglia • 
Ecco di ' morte altra più flrana e fiera ' 

S' offre fem bianca . Un affocato Prefio 
Nafidio obi tato r de' Mar fi campi 
Addentò fmaniofò . A lui le gote 
Una vampa di foco accende , e allarga 
Vafio tumore nel difforme corpo 
La gonfia pelle, e fuor la fante fi oppia 
Dalle fmodate membra corpulente. 

Lucano. Tom. II. ' R 
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Ipfc latet penitus congefto corpore merfus: 

Ncc lorica tener diftenti corporis au&um . 

Spumeus accenfo non fic exundat aheno 
Undarum cumulus : nec tancos carbafa Coro 
Curvavere finus. tumidos jam non capit artus 80© 
Informis globus, & confufo ponderi fruncus. 
Inta&um volucrum roftris , epulafque daturum 
Haud impune feris, non aufi traderC buflo , 

Nondum ftantc modo, crefcens fugere cadaver. 

Sed majora parant Libycae fpe&aeula peftes. 805 
Imprcflit dentes Haemorrhois afpera Tulio 
Magnanimo juveni, miratorique Catonis . 

Utque folet pariter totis fe effundere fignis 
Corycii preflura croci ; fic omnia membra 
Emifere fimul rutrlum prò fanguine virus. 8ro 
Sanguis erant lacryms: quacunque foramina novit 
Humor, ab his largus manat cruor: ora redundant. 
Et patulte nares: fudor rubet: omnia plenis 
Membra fluunt venis : totum eft prò vulnere corpus . 
At tibi Leve mifer fixus pracordia preflit 8 1 5 
Niliaca ferpente cruor: nulloque dolore 
Teftatus morfus fubita caligine mortem 
Accipis, & Stygias fomno defeendis ad umbras. 

Non tam veloci corrumpunt pocula leto , 

Stipite qua? diro virgas mentita Sabinas 820 

Toxica fatilegi carpunt matura Sabad, 


8iS- A tiU Lev* mifir . Vele ha* 
hent Mss. 

So. Stipite qute diro virgas turatila 
Si binai 

Toxica fatilegi carpunt matura Sa- 
lai. Scaligeri *ft emendatili . Ante 


fnit Sabteat , inepte* oum verfu 
altero fequatur vox Sabui . Virg* 
Sabini , herbx Sabini referente* 
betullam , ex qua Romani magi, 
ftratus , Sabini* auftoribus , rirga* 
geftabant . 
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Ei j otto l’ alta mole apop giace ; 

Nè la corata alla gonfierà è freno. 

Non sì ridonda nel lebete accep 
L’ acqua fpumoja ; nè sì fende il vento 
Le curve vele : più /’ enfiate membra 
Non cape il globo fmtfurato , informe » 

E d’ equilibrio J cerno il tronco immane . 

Pafco agli augelli invendicato, e ai moflri 
Lafciar inorriditi il corpo efangue , 

Che ancor fi gonfia , fi dilata e crefce • 

Ma recan già più miferabil fcempio 
I Libici fer penti. Il morfo infiffe 
Una fiera Morroide al piè di Tulio t 
Garrone generofo , e che Hi Caio 
L' alte virtudi ammira ; e qual zampilla 
Dai tubi aperti del Concio croco 
La vermiglia fprutpmglia : in fimil guipt 
Di fangue invece fuor fpiccò dal corpo 
Un velen fiammeggiante . Il pianto è pingue . 
E dove fuol ! umor aprirfi il varco > 

Ivi fanguigno rio porre e dilaga . 

Spuma la bocca, e le narici aperte: 

Ne roffeggia il fudor : di gonfie vene 
Ogni pane ridonda, e tutto il corpo 
Par una fol ferita . A te nel core , 

Levo infelice , agghiadò il fangue il topo 
D' Egizia perpe , nè di doglia alcuna 
Offrendo indizio ad improvvifa morte 
Chiudi il pallido ciglio , e vai fra l’ ombre 
Con dolce fònno . Non sì preflo infettano 
Le mortifere ta^e i rei veleni, 

Che i Sabei maliofi a cor fi danno 
Dal fatai arbofcel , delle cui f rondi 
Roma i Sabini fapi annoda e intreccia. 

R ij 
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Ecce procul fevus fìerilis fe robore tranci 
Torfit, & immifu (Jaculum vocat Africa ) ferpen 6 1 
Perque caput Pauli tranfadaque tempora fugit. 

Nil ibi virus agit : rapuit cum vulnere fatum. 825 
Deprenfum eft, que funda rotat, quam lenta volaret , 
Quam fegnis Scythicse ftrideret arundinis aer. 

Quid prodeft miferi Bafilifcus cufpide Murri 
Tranfadus? velox currit per tela venenum, 
Invaditque manum: quam protinus ille retcdo 830 
Enfe ferit, totoque fìmul demittit ab armo; 
Exemplarquc fui fpedans miferabile leti 
Stat tutus pereunte manu . quis fata putaret 
Scorpion , aut vires maturae mortis haberc ? 

Ille minax nodis, & redo verbcrc fzvus. 

Tede tulit calo vidi decus Orionis . 

Quis calcare tuas metuat Salpuga latebras? 

Et tibi dant Stygis jus in fua fila forores . 

Sic nec clara dies , nec nox dabat atra quietem , 
Sufpeda eft miferis in qua tellure jacebant. 840 
Js T am neque congeda ftruxere cubilia frondes , 

Nec culmis crevere tori : fed corpora fatis 
Expofiti volvuntur humo , calidoque vapore 
AHiciunt gelidas nodurno frigore peftes : 

Innocuofquc diu ridus torpentc veneno 845 


137 - Quit calcari tuas mttuat Sai- Libri tamcn quidam Salpuga j qua- 
iuga lattbras ? Volt Gratin; , feri- «nodo Baticos pronur.tiafle alt PU- 
PI Solpugo , a folo pungendo « nius lib, «xix. cap. 4, 
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Ècco da lungi avviticchiato e Jìrettó 
A un tronco ignudo fi ritorfe , e fpinf 
Orribil’ angue . Africa Strai lo appella » 

E per la fronte, e le trafitte tempia 
Di Paolo tr afeorrendo dileguojfi . 

Non nuoce il tofeo: il turbino fò moto 
Reca ferita e morte . Allot fu conto 
Che lenta gira la volubil fromba, 

E lo Scitico firal fen flride inerte . - 

A che ti giova coll' invitta lancia , 

Murro infelice , aver confitto al fuoló 
Orrido bafilifio? In fa pel dardo 
II rapido velen frpeggia ó forre , 

E la deflra Comprende. Egli repente 
Col nudo acciar la fere, e dalla fpalld 
Di netto la . recide , e contemplando 
Del fuo deflin la mif randa immago 
Così monco fen vive. E chi potria 
Or lo forpion penfdr fatale , e morte 
Anniddrfi nel tnorfi ? Eppur feroce 
Per le fue fpìre t e la terrìbil coda, 

E pel vinto Orion fiammeggia in cielo * 

Chi non paventerà le tue caverne > 

Fatai Solpega , a cui sì grande impero 
Sopra gli fami lor donan le Parche ? 

Così nè ’l giorno , nè la bruna notte 
- Ojfna rìpofo : gl ’ infelici il fuolo 
Di paura riempie è dì fofpetto i 
Poiché ne’ fondi , ne’ Virgulti o ce fP} . 

Lor fon letto e foflegno. Ai fati efpofiì 
Sdrajano fui terrea la fianca fpoglìa , 

E col caldo vapór attraggon gli angui 
Irrigiditi dal notturno freddo , 

E fra le membra dan fomento e lena ,, 

R u) 
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Inter membra fovent : nec , quse menfura viarurt , 
Quifve modus norunt, coelo duce: Tape qucrcntes , 
Reddite Dii, clamant , miferis, quae fugimus, arma: 
Redditc Theflaliam . patimur cur fcgnia fata 
In gladios jurata manus? prò Casfare pugnant 850 
Dipfades, & peragunt civilia bella Cera fiat . 

Ire libet qua Zona rubens atque axis inuftus 
Solis equis : juvat aethcriis adfcribere caufis 
Quod peream , cceloque mori, nil Africa de te, 

Nec de te Natura queror: tot monflra ferentem , 855 
Centibus ablatum dederas ferpcntibus orbem : 
Impatienfque folum Cereris , cultore negato 
Damnafti , atque homines voluifti deefle venenis . 

In loca ferpentum nos venimus : accipe pcenas , 

Tu quifquis Supcrum commercia noftra perofus , 86'© 
Hinc torrente plaga, dubiis hinc Syrtibus orbem 
Abrumpens, medio pofuilìi limite mortes. 

Per fecreta tui bellum civile receflus 
Vadit ; & arcani miles tibi confcius orbis 
Clauftra petit mundi, forfan majora fuperfunt 8^5 
Ingrelfis. coeunt ignes ftridentibus undis. 

Et premitur natura poli, fed longius irta 
Nulla jacec tellus , quam fama cognita nobis 
Tri dia regna Jubs. qusremus forfitan iflas 


Ì$*. Ire libet , qua Zona rubens . Zo- 
na torrida , & Solis intra Tropi- 
cos meatui fubjefta regio . 

86$. Cluvjl. a petit munii . Ferii ha- 


bent Mss. quod efficacìus , ab op- 
pnqnatoribus urbium tracia fimili- 
tudine . 
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Al torpido velen del morjb inane ; . 

Nè fan fc aprir nel del mi fura , o meta 
Del lor fenderò . Speffe volte > o Dei , 

In lame me voi fuon gridan , rendete 
Pur l’ armi agl' infilici , a cui la fuga 
Già ci fottraffe : ■ di Teff agita ai campi 
Ci ritornate * A che d ignobil morte 
Noi guerrieri fiam predai Or fan pugnando 
Le Dipfadi feroci e le Cerafle 
Di Ce/are le vedi Andiam là dove 
Ferve la \ona * e i cor ridot del Sole 
Incendon V affé : fia follievo almeno 
Cader per man de' Numi , e trarre il fato . 
Dalle caufe celefli * Io te giammai, 

Africa non rampogno > o te , Natura , 
Poiché locato In folitaria arena 
Hai de 1 moflri la fede , e fatto incolte 
L' erme maremme , ed ai velen fottratto 
I mìferì mortali ♦ Ai rei covili 
Delle ferpi noi fleff il piè movemmo. 
Chiunque fei , che il noflro calle abborrc> 
Infra gli Dei prendi vendetta: intorno 
Di perigli ci hai cinto , in quefla parte . 
Col foco il Cuoi filando , e là con Sirti « 

Per le fecrete tue folìnghe vie . 

Arde la guerra , ed il guerrìer fcop rendo 
Terre a te fconofciute ai chioflri efìremi 
Move del mondo . Rifchi più. terribili 
Dopo il varco p rimìe r forfè fovraflano : 

Là nelle flridule onde il Sol attuffxfi , 

E l' alto Polo fi deprime e fdruciola ; 

Pur altra regione ed altro popolo 
Oltre non giace , che per fama nobili 
Del prode Giuba ì regni lagrimabili ; 

K W 
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Serpentum tcrras : habet hoc folatia coelum : 870 

Yivit adhuc aliquid . patria non arva requiro , ‘ 

Europamque* alios foles, Afiamque videntem . 

Qua tc parte poli, qua te teilure reliqui 
Africa ? Cyrenis etiam nunc bruma rigebat . 

Exiguane via- legem convertimus anni? 875 

Imus in adverfos axcs : evolvimur orbe : 

Terga damus fericnda Noto . nunc forfitan ipfa cft 
Sub pedibus jam Roma mtis. folatia fati 
Hac petimus : veniant hoftes , Cafarque fequatur 
Qua fbgimu$. fìc dura fuos patitntia queftus 880 
Exonerat : cogit tantos tolerare laborcs 
Summa ducis virtus , qui nuda fufus arena 
Excubat, atque omni Fortunam provocat hora . 
Omnibus unus adeft fatis : quocunque vocatur 
Advolat, atque ingens meritum , majufque falute 885 
Contulit, in letutn vires : puduitque gementem 
Ilio tefte mori . quod jus habuiflet in ipfum 
Ulla lues? cafus alieno in pedore vincit, 
Spedatorque docet magnos nil pofle dolores, 

Vix miferis ferum tanto lafTata periclo 850 

Auxilium Fortuna dedit. gens unica terras 
Incolit a favo ferpentum innoxia morfu 


\ 

/ ' „ v 


SI8. Cafus alimi in 'ftftore vincit : fpirat T\ 

Ipfe in militum cordibus vincit ma- 889. Nil fojfe dolore s . Mss. Putev. 
lum , tlum canftantiam ipfis ad- norum iiàbent Uborts - 
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Ala lieti più di quefo fuol vipereo . 

Di quejlo clima fa follalo e merito 
Che non poteo le fchiere tutte fruggere . 

Non cerchiam della Patria i campi amabili, 

Nè deir Europa , o dell’ Ajia i Soli lucidi ; 

In qual parte di Polo, in qual Juol , 0 Africa, 

T’ abbiam lafciato ? Or or il verno fquallido 
Cirene irrigidiva . Adunque [volgere 
Potè breve fender dell’ anno l ’ orbita ? 

Dal no firn Juol divelti al Polo Antartico 
Andiarn raminghi : al Noto noi le tergora 
V olgiam berfaglio . Or Roma Jlejfa antipoda 
Forfè feti giace: quejlo dolce antidoto 
S’ offra ai noflri deflin : c incalvi Ce fare , 

L’Ojle c infegua , ove la fuga ajlringeci . 

Così la dura J offerendo allenta 
Alle querele il fren ; ma ’l pondo immane 
A tollerar de' più gravo/i affanni 
L’ alta virtù del Capitano invita , 

Che prende i Jònni fu la nuda arena , 

E la fortuna generofo affronta. 

A lor fventure affi fi 'e , e ratto accorre, 

Ove s’ appella , e della vita 0 [campo 
Più chiaro dono, la fonema ifpira 
Nel reo de fino , e fono i guardi fuoi 
Il morir Jofpirando è [corno ed onta . 

E qual potrebbe efercitar impero 
Su lui pefle veruna ? Ei vince il fato 
Nel core altrui, e fpettator infogna , 

Che non f duol /’ uom forte , e non s affanna . 

Stanca dai gravi rifchi alfìn la forte 
Aperfe agl' infelici un tardo a/ìlo . 

Abita quelle piagge una fol gente, 

Cui non offende dei ferpenù il morfo, 
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Marmarida Pfylli : par lingua potentibus hcrbis • 

Ipfe cruor tutus, nullumque admittere virus, 

Vel cantu certame, potei! . natura iocorura 895 
Juflìt ut immunes mirti ferpentibus eflcnt. 

Profuit in mediis fedem pofuiflc venenis . 

Pax iliis cum morte data cft . fiducia tanta ert 
Sanguinis : in terram parvu» cum decidit infans , 

Ne qua fit externa Veneris mirtura timentes , 900 

Letifica dubios cxplorant afpide partus. 

Utque Jovis volucer , calido cum protulit ovo 
Implumes natos, Polis convertit in ortus: 

Qui potuere pati radios , & lumine redo 
Surtinuere diem carli , fcrvantur m ufus , 905 

Qui Phcebo ceffere , jacent : fic pignora gentis 
Pfyllus habet, fi quis ta&os non horruit angues , 

Si quis donatis lufit ferpentibus iilfans . 

Nec folum gens illa fua contenta falute, 

Excubat hofpitibus , contraque nocentia monfira 9 IO 
Pfyllus adeft populis . qui tunc Romana fecutus 
Signa, fimul juflìt ftatui tentoria du&or, 

Primum quas valli fpatium comprenda arenas 
Expurgat cantu, verbifque fugantibus angues. 

Ultima caftrorum medicatus circuir ignis . 915 

Hic ebulum ftridet, peregrinaque galbana fudant, 

Et tamarix non lacca comis , Eoaque cortos , 

Et panacea potens , Si Theflala centaurca : 


1 


893. Marmarti* Pfylli • Pfylli inco* 
ix regioni» Marmaricx ita elidi z 
Ffyllo rege . Horum corpori ait 
Flinius iiigcnitunt fuiffe virus exi- 
tiale ferpentibus , & cujus odore 
eas Topici . Recens editos ferpen- 
tibus offerebant i fi eflcnt partire 
adulterini , matruin crimina plc- 
debantur interìtu parvulorumj fi 


pudici , pTpbos oftits t morte pa- 
terni faugainis privilcgium tue* 
batur. 

916. Hic tbultim firlitt . Odore 
fuffitu hcrbarnra adverfus noxia 
ammalia cfficacitim caftra purgai*, 
e qui bus paucas enumera t , Plinii 
& Nicandris opinione»! amplexus ■- 
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I marmarid P filli: han lingua eguale 
All’ erbe incantatrici ; il f angue ifiejfio , 

Ancor dopo t incanto , illefi f corre , 

Nè fi mefce al velen :■ gli afringe il /ito 
A Jìar mi fi coi firpi intatti e fulvi. 

Lor giova in meyo al velenofo clima 
Locar la fede: i dì tranquilli e cheti 
Chìudon in pace: tal fidanza ed arra 
Uan del lor fangue . Il pargoletto appena 
Apre le luci, dì frante ro Imene 
Paventando /’ ìnneflo i parti incerti 
Sp'tan nel lofio del morttfer angue . 

È qual I Augel di Giove , allor che fchiufi 
Dal tepid' ovo gli [piumati figli, 

Al Sol nafiente gli rivolge , e quelli , 

Che ne foffron la luce , e alteri e fiffi. 

Reggon col ciglio ai lampi, al nobil ufi 
Si fierban della vita, e chi s arretra 
Al bagliore Febeo piomba fui fuolo ; 

Così della fua prole ha certi pegni 

II P fililo , allor che t animofio infante 
Toccar non teme le fquamofi fpoglie , 

E coi firpenti pargoleggia e rìde. 

Nè fol contento della fua fialvey^a 
Porge agli ofpiti aita , e contro i mofiri 
Lo P fililo è feudo , che i Roman veffiilli 
Diejfii a figuir nell’ accampate [chic re . 
Dapprima il fuol , cui cinge il vallo e ferra, 
Purga col canto , e anguifiughe parole . 

Del campo accerchia un incantato foco 
Gli fpay e fremi: quivi flride /' Ebulo , 

E r Affino Galbano oleya e fida , 

E l'umil Tamar fio, e il Cofio Eoo , 

La Panacea po fi ente , e del Centauro 
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Pcucedanumque fonat fiammis, Erycinaque thapfos* 
Et larices , fumoque gravem ferpentibus urunt 92 © 
Abrotanum , & Jonge nafcentis cornua cervi » 

Sic nox tuta viris . at fi quis pefle diurna 
Fata trahit, tunc funt magica miracuia gentis, 
Pfyliorumque ingens & rapti pugna veneni . 

Nam primum tatìa defignat membra faiiva, 92 5 
Qua cohibet virus, retinetque in vulnere peftem. 
Plurima tum volvit fpumanti carmina lingua 
Murmure continuo , nec dat fufpiria curfus 
Vulneris, aut minimum patiuntur fata tacere. 

Sape quidem peftis nigris inferta medullis 930 
Excantata fugit : fed fi quod tardius audit 
Virus, & elicitum , juflumque exire repugnat ; 

Tunc fuperincumbens pallentia vulnera lambii. 

Ore venena trahens , & ficcat dentibus artus , 
Extra&amque tenens gelido de corpore mortem 955 
Expuit: & cujus morfus fuperaverit anguis, 

Jam promptum Pfyllis vel guftu noffe veneni . 

Hoc igitur levior tandem Romana juventus 
Auxilio, late fqualentibus errat in arvis. 

Bis pofitis Phoebe flammis , bis luce recepta 946 
Vidit arcnivagum furgens fugienfque Catonem . 

Jam illis roagis, atque magis durefcere pulvià 
Coepit , & in terram Libye fpiflata redire . 

Jamque prócul nemorum rara fc tollere frondes i 
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'L'erba falubre , ed il Trinacrìo Tapfo, 

£ il Peucedano [crocchia infra le fiamme, 
Ardon qui pur /’ Abrotano fumofo 
Ai corpi mfeflo, e i Larici fronzuti, 

£ l’ alte corna del vivace cervo . 

Cosi la notte al bellicofo Jluolo 

Volge fi cura; ma fé tofco attrae 

Alcun nel giorno , allor l impero è duopo 

De' magici portenti , e lunga lotta 

Nel figger il velen dei P filli audaci, 

la cicatrice di faliva in prima 

$’ afperge e fogna , onde il velen s a frena , 

E là tabe rinjerra . Allor più note 

S’ ode intonar fu le fpumofe labbia ; 

Nè di trarre fófpiro , o di fienaio 

Gli dà tempo il periglio ; e fpeffo intrufa 

Nell imo fen la peflilen^a informe 

Eugge per incantefmo . Ove ritrofo 

Non ode il tofco , e fprigionarfì abborre > 

Allor fopra difìefb il reo veleno 

Sugge col labbro , a/ciuga il lengp > e lambe 

Le pallide ferite, e fuori elice 

Dal freddo fral la morte ; e da qual angue 

S’ avventi il morfo fa fcoprir il Pfìllo 

Dal fapor velenofo l . Alfin le fchiere 

Con quefla ajta più tranquille e liete 

Errando vanno pei fquallenti campi. 

Due volte in del rinnovellati i raggi , 

Vide Latona or luminofa , or fcema 
Ir Caton vagolando infra le arene. 

Ma già la polve più e più s'indurai 
Il fuolo fi raffoda , e già dei bofchi 
Appar da lunge la frondofa chioma f 
E le capanne ai virgulti intefle 
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Surgere Cbngefto non culta mapalia culmo • 94 j 

Quanta dedit miferis melioris gaudia terra , 

Cum primum favos contra videre leonesl 
Proxima Leptis erat , cujus Catione quieta 
Exegere hyemem nimbis Bammifque carentem. 

Cafar ut Emathia' fatiatus clade receffit, 950 
Catera curaruin projecit pondera, foli 
Intentus genero: cujus veftigia fruftra 
Terris fparfa legens, fama duce tendit in undas > 
Threiciafque legic fauces , & amore notatum 
Aiquor , & Eroas lacrymofo litore turres, * 595 

Qua pelago nomen Nepheleias abftulit Helle . 

Non Afiam brevioris aqua difterminat ufquam 
Flu&us ab Europa , quamvis Byzantion ar&o 
Pontus, & oftriferam dirimat Chalcedona curfu, 
Euxinumque fercns parvo ruat ore Propontis . 960 

Sigaafque petit fama mirator arenas , 

Et Simoentis aquas, & Grajo nobile bufto 
Rhaetion, & multum debentes vatibus umbras* 
Circuit exuBa nomen memorabile Troja, 

Magnaque Phoebai quarit vcftigia muri. 5^5 

Jam filva fteriles , & putres robore trunci 
Aflaraci preflere domos, & tempia, deorum 
Jam lafifa radice tenent : ac tota teguntur 
Pergama dumetis : etiam periere ruina.. 

Afpicit Hefiones fcopulos , filvafque latentes 970 


950. Cafar ut Emathia. fatiatus clade 
recejjìt . Caefar poli aiieptam vi&o- 
riam biduum in Pharfalo cornmo- 
ratus eft facris intertdens , exerci- 
tumque e proclio defedino re- 
ereaus. Xertia die caftra movens 


Pompejum p erreqmtur • Cum ad 
Hclldpontum perveniffet , atque 
©ercepHTet Pompei um Cypri vi* 
itim , coojecit ernn io /Rgyptuna 
iter habere , idcirco illue iter con* 
teudit . " ' v 
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Ergon la fronte. Qual di fuol più colto 
Speme giojofa gl infelici avviva , 

Aliar che i fier Lion vider fui calle! 

Era Lepti vicina : ivi nel verno 
S' accamparon tranquilli in mite clima * 

Come fatollo dell’ Emacio fcempio 
Ce fare dipartiffl , il grave pondo 
D' ogni cura depojlo , intento e fiffo 
Al Gener folo, i cui vefligi imprejji 
Invan tracciando della Fama al Juono 
Scende ver /’ onde ; e la Trejcia foce 
Bade , ed il mar per /’ amoro fa lampa 
Illujlre e chiaro , e le ferali torri 
D' Ero dolente, dove alt onde il nome 
Elle cangiò l Atamantea donzella. 

Del mar più fretto qui 1‘ angujlo feto 
Parte Europa dall ' Ajia , ancor che il flutto 
Con picchi giro Caledon ventofa 
Da Bhanfto divida , e deir Euflno 
La Propontide gonfia il fen riflringa . 

Move meravigliando al fuol Sigeo , 

Al Simoente , e per la Greca tomba 
Al Reteo memorando , e va fra l’ ombre 
Pel fuon de' carmi gloriofe e chiare . 

Dell arfa Troja alla famofa immago 
S’ aggira intorno , e le grand orme indaga 
Delle mura Febee: già fleril fi va, 

E rofl abeti la fuperba Reggia 
Ingombrano di Afjàraco , ed annofi 
Sorgon nei Templi : Ilio già tutto avvolge 
Spinofa fiepe , e le rovine iflejfe 
Giaccion jèpolte . Gli erti fogli ammira 
Di Eflone infelice, e i facri bofehi , 

Là dove flrinfe Anchife il Divo Imene', 
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Anchifae thalamos; quo judex federit antro: 

Unde pucr raptus cacio: quo vertice Nais , . 
Luferit Oenone: nullum eft fine nomine faxum. 
Infcius in ficco ferpentem pulvere rivum 
Tranfierat, qui Xanthus erat : fecurus in alto 975 
Gramine ponebat grefius, Phryx incoia mancs 
He&oreos calcare vetat. difcufla jacebant 
Saxa , nec ullius faciem fervantia fiacri ; 

Herceas , monftrator ait , non refpicis aras ? 

O facer, & magnus vatum labor omnia fato 980 
Eripis, & populis donas mortabbus svuoi. 

Invidia fiacre Csfar ne tangere fama: 

Nani, fi quid Latiis fas eft promitterc. Mufis, 
Quantum Smyrnsi durabunt vatis honores , 

Venturi me, teque legent : Pharfialia noftra 985 
Vivet , & a nullo tenebris damnabitur svo . 

Ut ducis implevit vifius veneranda vetuflas, 

Erexit fubitas congeftu cefpitis aras , 

Votaquc thuricrcmos non irrita fiudit in ignes. 

Dii cinerum, Phrygias colitis quicunque ruinas, 990 
iEnezque mci, quos nunc Lavinia fedes 
Servat & Alba lares , & quorum lucet in aris 
Ignis adhuc Phrygius , nullique afpccta virorum 
Pallas , in abftrufo pignus memorabile tempio , 


Ja 

97 ?. Trm/ìerat , qui Xanthus erat . tem Xanthum Troados rirulum . 
Nobìlcm olim , nunc vix appiren- . . 
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In qual fpeco s affife il faggio Pari: 
Donde ghermito alle celefli sfere 
L' Ideo garyon ; fa quale vetta Enont 
Abbia [chetato : in ogni fajfo incifa 
Qualche nome fi legge . Ignaro un ria 
Ave a varcato , che Jerpeggia umile , 

Eppur fu 7 Xanto . Per gli erbofi campi 
Move a fa curo: un Frigio lo difiorna , 

Che non calpefai cC Ettor V ombra: al faolo 
Giacean fparfe le pietre , e non vi fplende 
Orma di tempio ; aliar diffe la guida , 

Non miri il jacro faolo , e /’ are Ercee t 

Oh de’ Fati immortai fiera fatica ! 

Tu vinci i fati, e di perenne etade 
I mortali ravvivi . Il nojlro canto , 

Ce fare , di livor non fìa vii fegno , 

Poiché , fa lice alle Latine mufa 
Prometter qualche don , quanto I Omero 
S’ udrà la fama , ì facoli venturi 
L' opre tue leggeranno , e i carmi miei : 
Vivrà perenne la Farfuglia, e preda 
Non fia per volger d anni al cieco obblió . 

Come la fiera Antichità le luci ' 

Appagò del Guerrier , fui cefpo ereffe ' 
Subitamente un' ara , e non indarno 
Sull’ odorofa fiamme i voti fciolfa : 

Dei tutelari, che vi fate albergo 
Delle Frigie rovine ; e voi d’ Enea 
Autor di nofira fìirpe , a cui Lavino 
Or farba , ed Alba i peregrini Lari , 

Di cui fu l’ are ancor fi cole , e fplende 
La Frigia fiamma , e la Palladìa mole 
Invifibile al guardo infra i più cupi 
Seni del Tempio monumento eterno ; 

Lucano. Tom. II» S 
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Gcntis Jules vcftris clariflìmus aris $95 

Dat pia thura nepos, & vos in fede priori 
Rite vocat : date feiices in estera curfus : 

Reftituam populos . grata vice mania redderit 
Aufonids Phrygibus, Romanaquc Pcrgama furgem. 
Sic fatus , repctit clafles , & tota fecundis icco 
Vela dedit Coris , avidufque urgente procella 
lliacas penfare moras, Afiamque potentem 
Prsvehitur, pelagoque Rhodon fpumante relinquit. 
Septitna nox Zephyro nunquam laxante rudentes 
Ortendit Phariis ^Egyptia litora flammis. 1005 
Sed prius orta dies nc&urnam lampada texit , 

Quam tutas intraret aquas. ibi piena tumultu 
Litora, & incerto turbatas murmurc voces 
Accipit ; ac dubiis veritus fé credere regnis 
Ablìinuit tellure rates . fed dira fatdles loto 

Regis dona ferens, medium provefìus in squor, 
Colla gerit Magni , Phario velamine tetìa : 

Ac prius infanda commendat crimina voce. 

Terrarum domitor , Romana maxime gentis j 
Et , quod adhuc nefeis , genero fecure peremto ; 1015 
Rex tibi Pellsus terrae pclagique labores 
Donat , &, Emathiis quod folum defuit armis, 
Exhibet: abfenti bellum civile pera&um eft. 


fornii Jnlcm vtftris ciartfCmus 
orti . Julius Crefar ab Juln JEnex 
Alio originem ducere gloriabatur . 
IO:o. . . feti dira fate Ilei 

Ktgis dona f treni . Theodorus China 


rhetor , padagogtis regis , queir» 

poflea M Brutus , ubi in Àfia dc- 
prehendiffet , omni prius cruciatti 
laceratimi ucciditi i'ed Appianus 
eum a Caffi 0 cruciGxum refert. 
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Della fchìatta di Julo il chiaro germe 
Or arde inceri fo alle voftr are , e voi 
Chiama con fagrifiy al feggio antico: 

Al mio fenderò agevolate il corfo . 

Renderò le colonie , e nella Frigia 
Ergerà Aufonia con alterno dono 
Mura novelle , e fòrgeran le torri 
Del Pergamo Roman. Così dicendo 
Si riduce alla flotta, ed apre ai Cori 
Le gonfie vele , e col favor dell onda 
Di compenfar bramofo il Teucro indugio 
Oltre /' Afia fi fpinge , e lafcia addietro 
Nel procellojo mar la ricca Rodi ; 

E la fettima notte , ognor fpirando 
Profpero il vento , coll' accefe faci 
Scopre 1’ Egitto fuol ; ma il dì nafeente 
Velò il fulgor della notturna lampa, 

Pria che nel porto d Aleffandria aggiunfe • 
Ivi comprende di tumulto i lidi 
Ferver difeordi , e di confu fa. fama 
Ode incerto bisbiglio : e paventofo 
Dell' infiabil fede i curvi abeti 
Allontana dal fuol ; ma un empio araldo 
Del Re, portando il fanguinofo dono , 
Spir.tofi in alto mar del Grande il tefchìo 
Reca ravvolto entro ? Egizio manto , 

E pria coi detti al reo delitto applaude. 

Domator delle genti, alto fplendore 
Dell! impero di Roma , e ciò che ignori , 

Col fato di Pompeo lieto e ficuro ; 

De' fo fieni travagli il Re P elico 
La mercede ti dona, e di Farfaglia 
T’ offre il pieno trionfo : ancor lontano 
Hai tratta a fin la Civil guerra. Il Grande 

S i} 
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Theflalicas Magnus quarens reparare ruinas, 

Enfe jacet noftro : tanto te pignore Caefar 102© 
Emimus : hoc tecum percuflum eft fanguine fcrdus . 
Accipe regna Phari nullo quadìta cruore : 

Accipe Niliaci jus gurgitis : accipe quicquid 
Pro Magni cervice dares; dignumque clientem 
Caftris crede tuis , cui tantum fata licere 1025 

In generum volucre tuum. nec vile putaris 
Hoc meritum , facili nobis quod csde pera&um eft • 
Hofpes avitus crat : depulfo fceptra parenti 
Eeddiderat. quid plura feram? tu nomina tanto 
Invenies operi» vel famam confulc mundi. 1030 
Si fcelus eft » plus te nobis debere fatcris , 

Quod fcelus hoc non ipfe facis . fic fatus » opertum 
Detexit , tenuitque caput, jam languida morte 
Effigies habitum noti mutaverat oris . 

Non primo Catfar datnnavit munera vifu » 1035 

Avertitque oculos : vultus, dum crederei , hadìt : 
Utque fidem vidit fceleris , tutumque putavit 
Jam bonus efle focer ;• lacrymas non fpontc cadentes 
Effudit, gcmitufque expreffjt peftore tato, 

Non aliter manifeda putans abfcondcre mentis 1040 
Gaudia, quam lacrymis. meritumque immane tyranni 
Pcftruit» & generi mavult lugere revulfum , 


JO.I?- Lacrynuts non /finte ettdentet 
Effudit . Oionis verh* cum hit Lu- 
cani valde eonfentiuut . Scil Ap- 
pianus, & Valerius Maximut re* 
fcrunt Carla rem avertatum primuin 
caput aìlatum ; max , ut afpcxit , 


ohllttim hoftis , foceri vultum in* 
duifle , tum prnprias tnin filia: l*. 
crymas reddidifTo . & caput piu- 
rimis , 4fc pretiofis odoribus ero- 
piandum cu ralle . 


Digitized by Google 



> 


2 n 


Luca se Lib. IX. 

Dì riparar le Teffile rovine 

Tra noi cercando , per man noflra or cadde i 

Te co con queflo /'angue > invitto Eroe , 

Abbiam flretta la lega . Il Fario regno 

Prendi fcevro di ftrage : il dritto prendi 

Dei gran gorghi del Nilo : e prendi quanto 

Dare fi in don per la recifa tefla ; 

E dentro le tue tende il Regio accogli 

Degno compagno , cui conceffe il fato 

Sopra il Genero tuo sì grande impero . 

Nè quefio guide r don tu vile eflima , 

Perchè agevole fcempio a noi l' offe rfi i 

Ofpice antico ei fu: tornò lo jcettro 

Al padre efpulfò. Ma che più rammento ? 

Tu cagìon troverai dell’ alta imprefa , 

O almeno della fama il fuono afcolta * 

Se fia fcelleratei^a , a noi piu grado 

Saper dovrefli , che /’ orribil onta 

Il tuo nome non macchia * E sì dicendo 

Scoperfe il tefchio, e colla man l afferra* 

Pinta V immago del lansuor di morte 
o, o 

Avea già trasformato il noto afpetto * 

Cefar col primo guardo il don fatale 
Non condannò , nè torfe il ciglio , e incèrto 
Ondeggiò, finché fcorfè il ver fembiante f 
E come s' accertò dell’ empia imprefa , 

E vide aperto che pietà non nuoce, 

) Difciolfe il cìglio in non fpontaneo pianto s 

. E dal giulivo cor truffe alti lai : 

Così penfando colli amare flille ( 

Velar la gioja, che la mente allegrai 
E sì difrugge lo fpietato meno 
Del fier tiranno , e fui recif tefchio 
Ama pili lagrìmar, che faper grado 
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Quam debere caput, qui duro membra Scnatus 
Calcarat vultu, qui ficco lumine campos 
Viderat Emathios, uni tibi Magne negare 1045 
Non audet gemitus. o fors duriflìma fati! 

Hunccine tu Caefar federato Marte petifti , 

Qui tibi flendus erat? non midi fodera tangunt 
Te generis? nec nata jubet moerere , nepofque ? 
Credis apud populos Pompeji nomen amantes 1050 
Hoc caftris prodeffe tuis? fortafle tyranni 
Tangeris invidia » captique in vifeera Magni 
Hoc ahi ltcuiffe doles , quererifque perifle 
Yindi&am belli, raptumque e jure fuperbi 
Viftoris generum. quifquis te fiere coegit 105$ 
Impetus , a vera longe pietate receflit . 

Scilicet hoc animo terras , atque aequora lufiras , 
Necubi fuppre(Tu$ pereat gener. o bene rapta 
Arbitrio mors ifta ; tuo ! quam magna remifit 
Crimina Romano triflis Fortuna pudori, lodo 
Quod te non pafla eft mifereri , ' perfide , Magni 
.Viventis! nec non his fallere vocibus audes , 
Àcquirifque fidem fimulati fronte doloris. 

Aufer ab afpeftu nofiro funefta fatelles 
Regis dona tui : pejus de Caefare veftrum , 10^5 

Quam de Pompejo meruit feelus, unica belli 
Prazmia civilis , vittis donare falutem 
Perdidimus . quod fi Phario germana tyranno 


I 


1063» Acquitifque fidem Jimdatìfron - Grotius , te ferio dolere, cuoi id 

U doloris . Perfuades , ita ejq>licat voltu tantum fimules 
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Delt efècrabil dono . Ah ! Chi le membra 
Calpejìò del Senato immobìl , bièco : 

Chi <f Emacia mirò con lumi afciutti 
Gli orridi campi, te fol , Grande, onora 
Co' flebili fòfpiri? Oh dura tempra 
Del lagrimabd fato! In quefle fpd/tde, 

Cepire , al fianco del fier Marte hai cerco 
Chi pianger dei ? Te noti addolce il nodo 
Della mìfla profapia ? E te non cruccia 
Il Nipote e la Figlia ? E queflo duolo 
Util credi al tuo campo, ove s adora 
Il nome di Pompeo ? Il cor ti tocca 
Forfè livor , e di Pompeo t è grave 
Ch’ altri trafjijfe II petto , e fai querele « 

Che fla caduta la vendetta a vuoto, 

E tolto il dritto al P'incitór fuperbo 
Sul Socero infelice? Ài largo pianto 
Qualflvoglia ti fpinfe impulfo , o for\A, 

Si diparti dalla pietà verace . 

Inver con tal penfler la terra e t onda 
Cercando vai, perchè non pera oppreffa 
Il Socero giafnmaì 4 Di quefla morte 
Quanto faggio f arbitrio il del ti futa ! 

E qual condona reo delitto il fato 
Allo J corno di Roma, or che ti vieta, 

Perfido, impietoflr fui Grande illefò ! 

Eppur con quefli tuoi fallaci accenti 
Acquifli fede alla dogliofa fronte. 

Togli dalle mie luci ì feral doni 
Del tuo Re , fiero araldo ; il voflro fallo , 

Più che Pompeo , Ce fare oltraggia . Il frutto 

Della guerra Civìl unico e folo 

Abbiam perduto , f offrir fcampo ai vìnti , 

Che fe non foffe abbomìnofo oggetto 

8 iv 
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Non invifa foret, potuilfem reddcre regi, 

Quod meruit; fratrique tuum prò munere tali 1070 
MifilTem Cleopatra caput . fecreta quid arma 
Movit, & inferuit noftro Tua tela labori? 

Ergo in Theflalicis Pellseo fccimus arvis 
Jus gladio? velìris quaefita licentia regnis? 1074 
Non tulcram Magnum mecum Romana regentem : 
Te Ptolcmsec fcram ? frultra civilibus armis 
Mifcuimus gentes , fi qua eft hoc orbe potefias 
Altera, quam C se far : fi tellus ulla duorum eli. 
Vertiflem Latias a veltro litorc proras: 1079 

Fama: cura vetat , ne non damnaflè cruentam , 

Sed videar timuifle Pharon. nec fallere vos me 
Credite vi&orem : nobis quoque tale paratura 
Litoris hofpitium : nec fic mea colla gerantur , 
Theflaliae fortuna facit . majore profeto 1084 

Quam metui poterat, diferimine gelfimus arma: 
Exilium , generique minas , Romamque timebam ; 
Poena fugse Ptolemaeus erat . fed parcimus annis , 
Donamufque nefas. feiat hac prò caede tyrannus 
Nil venia plus polle dari. vos condite bullo 
Tanti colla ducis: fed non, ut crimina tantum lepó 
feltra tegat tellus. judo date tura fepulcro. 


log H.... feiat hac fra erede tyrannus 
Nil venia plus pofe dori. Curtius 


lib. vili, èlle falla hnpunitatem 
dedit , honorem denegnvit exemplo , 
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Al Re d' Egitto la firocchia , a lui 
Render potrei de’ meni fuoi mercede , 

E per tal dono al nequitofo frate 
Mandato avrei di Cleopatra il capo . 

A che contro di Roma occultamente 
Mover armato , e frammifchiar Jue frecce 
Colle noflre tendoni? Ha fatto acqui fio 
Dunque per noi del fovran dritto in campo 
L’ Egizia, fpada ì Nella vofìra Reggia 
Cerco avete il congedo ? Io non fojferfi 
Il Grande a parte del Romano Impero : 

Te accorrò , Tolomeo ì Spingemmo invano 
A r arruffar fi i cittadin fra /’ armi, 

Se in queflo fuolo altro poter impera , 

Che mio non fia , e in due fi parte il regno . 
Dai vofìri lidi torcerei le prore ; 

Ma’l, vieta /’ onor mio, perchè non fembri , 
Che il raccapriccio dal timor fia vinto 
Del truce Egitto : nè penfate or frode 
Ordir a ’ miei trionfi : in quefle Jponde 
Of pi-fio . tal a me s apprefla ancora > 

E la vittoria fol fa che ’l mio capo 
In fimil foggia non fi porti infifjo. 

Fatti ber faglio di maggior periglio 
Abbiam /' armi brandite : io più tcmea 
Del Socero il furor , l efiglio e Roma . 

D’ una vii fuga Tolomeo crudele 
Era il gafligo ; ma alt età perdono , 

E fagrifico il fallo. Al Re pur dite > 

Che del perdon premio miglior non s offre . 
Voi di tomba onorate il capo invitto 
Del chiaro Eroe , ma non perchè J otterrà 
Soltanto il reo voflro delitto afconda , 

Si vapori d’ incenfo il pio fepolcro f 
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Et placate caput, cincrefquc in litore fufos 
Colllgite , atque unam fparfis date manibus urnam * 
Sentiat adventum foceri , vocefque querentis 
Audiat umbra pias . dum nobis omnia prafert , 

Dum vitam Pbario mavult debere clienti, io^ 
Lata dies rapta eft populis: concordia mundo 
Noftra perit : camere Deis mea vota fecundis , 

Ut te complexas pofitis felicibus armis 
Affeftus abs te vetcres, vitamque rogarerti, libò 
Magne , tuam : dignaque fatis mercede laborilm 
Contentus par cfle tibi. tunc pace fideli 
Feciflcm, ut vi£us pofles ignofcerc divis , 

Fecifles ut Roma mihi. nec talia fatus 
Invenit fletus comitem, nec turba querenti ÌiO$ 
Credidit : abfcondunt gemitus , & pecora lauta 
Fronte tegunt, hilarefque nefas fpeQare cruentarli 
( O bona libertas ) cura Csfar lugeat , audent . 


LIBER DE.CIMUS, 

U T primum terras Pompe)! colla fequutt» 
Attigit , & diras calcavit Crafar arenas : 

Pugnavi! fortuna ducis , fatumque nocentia 

^Egypti, regnum Lagi Romana fub arma 

Iret ; an eriperet mundo Memphiticus enfis $ 
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Il gran tefckio fi plachi , e fi raccolga 
Il cener Jparfo , e dentro un J acro avello 
Richiamate di lui V anima errante . 

Della p refenda mia V ombra s accorga, ' 

E le pietofe note oda , e i fofpiri. 

Mentre al noflro antepone ogn altro afilo , 

E più gli aggrada , che all Egizio alunno 
La vita ei debba, il dì fereno e lieto 
S’ invola al mondo : del novello nodo 
Pere la fpeme , e di propiy Numi 
I voti miei fon privi, a fin che, o Grande, 

Infra gli amplejfi , e le vittrici infegne 
Al fuol gittate , dell 7 antico affetto 
Chiedeffi il dono , e i preyofi giorni ; 

Contento affai che per mercede il cielo 
A te mi ragguagliaffe . Allor fedele 
T* avrei fatto obbliar 1 ira de 7 Numi ; 

E tu Roma al perdon de 7 falli miei 
Arefli indotto. Nè, ciò detto, al pianto 
Trova compagni, nè la ciurma ai lai 
Prefta credenza . Alcun non s unge , e ride 
Colla nebbiofa fronte il cor freno ; 

E mentre Cefar piange , ofan giojofi, 

( Oh della Libertà piacevol dono ! ) 

V olger all 7 empio parricidio il ciglio . 

LIBRO DECIMO. 

Come col tefchio di Pompeo l 7 araldo 
Attinfe il lido , e fu /’ infame arena 
Cefar fu fopra , del Guerrier la forte 
Contraflò col de fin dell 7 empio Egitto : 

Se del giogo Roman di Lago il regno 
Pie gaffe al pondo f o fè F Egìfa fpada 
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Vi&oris, vi&iquc caput, tua profuit umbra 
Magne , tui focerum rapuere a fanguine mancs* 

Ne populus poft te NiUim Romanus haberet.. . 
Inde Parsetoniam fertur fecurus in urbem 
Pignore tam faevi fceleris, fua Tigna fcquutus., io 
Sed fremitu vulgi fafces , & jura querentis 
Inferri Romana fuis, difcordia fenfit 
Pecora , & ancipites animos , Magnumque periflc 
Non fibi. tum vultu femper celante timorem, 
Intrepidus Superum fedes , & tempia vetufti I 5 
Numinis, antiquas Macctùm teftantia vires, 

Circuit : & nulla captus dulcedine rerum , 

Non auro, cultuque deùm, non mcenibus urbis, 
Effofìfum tumulis cupide defcendit in antrum . 

Illic Pellai proics vefana Philippi 20 

* Felix prasdo jacet: terrarum vindice fato 
Raptus : facratis totum fpargenda per orbcm 
Membra viri pofuere adytis : Fortuna pepercit 
Manibus, & regni duravit ad ultima fatum. 

Nam fibi libertas unquam fi reddcret orbem, 25 
Ludibrio fervatus erat, non utile mundo 
Editus exemplum , terras tot pofle fub uno ■ 

Effe viro. Macetum fines, lacebrafque fuorum 


9. Inde Par atout nm fertur fecrtrus in fediteti » , & refert ad urbem , Aie» 

urbem . Caefar admOnitus , ut (ibi xandriam uimirum , qux Cxfaritf- 

caveret , exemplo Pompcji abiistru- nam fe Pompeji cade probaffe vi- 
cidati . feptuique fuis cohortibus deri volebat . 

irnjreffus eft Alexandriam , quam 19. Defcendit in antrum . Alexandri & 
appcllat a Parxtonio oppido . re^um iEgyptiorum condito rium , 

10. Suajìgna fectaus . Grotius legit 
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Rapiffe al mondo il vincitore e il vinto . 

Fu feudo ! ombra tua , filvetpp , o Grande > 
Al Socero i tuoi Mani , affin che al Nilo 
La vincitrice Roma il giogo imponga . 

Indi al Jembiante dell orribil prova 
Va pien d’ avvedutela e di Jofpetto 
Nel Paretonio fuol spiegando intorno 
I fioi vejjìlli.'. In, alte, querimonie 
Fremendo il volgo , che i lor dritti offefi 
Son dai Jafci Romani , allor s avvide 
Dei cor divifi ? e dell injlabil fede , 

£ che per, f campo fio non cadde il Grande . 
Pur con fronte animofi il cor incerto 
Tenea velato , e degli Dei le fedi 
Vifita , e il tempio dell antico > > 

De Macedoni illuflri opra ammiranda ; 

E non mai vinto dal jfoave incanto 
Dei dolci oggetti, nè dall auro , o pompe , 
Nè dalle fiammeggianti altere mura, 

Difcende di fio fo in cavo fpeco 

Sacro alt urne dei Re . Quivi fin giace 

La fiera prole del Pelleo Filippo , 

Conquiflator felice al dì rapito 

Dall ultrice del mondo ingorda morte • 

Nei fieri penetrai del truce Eroe 
Pofin le membra , che pel mondo tutto 
Dovrian giacer tra lor con f ufi e fparfi : 

Ai Mani amica fu la fòrte , e riffe 
Ugual col regno il memorabil fato . 

Che fi tempo verrà, che i popol domi 
La libertà difiiolga , ei fior no ed onta, 

E fpecchio al mondo fa d’ orgoglio e danno , 
Onde un fol uom immenfi terre affreni . 

Di Macedonia il fio la, e le latebre 
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Deferuit, vi&afque patri dcfpexit Athenas : 

Perque Afiae populos fatis urgentibus aftus 30 

Humana cum firage ruit, giadiumque per omncs 
Excgit gcntcs : ignotos mifcuit amncs , 

Perfarum Euphraten , Indorum fanguinc Gangen: 
Tcrrarum fatale malum , fulraenque , quod omnes 
Percutcret pariter populos, & fidus iniquum 55 
Gentibus. Oceano clafles inferre parabat 
Exteriòre mari . non illi fiamma , nec undz , 

J'iec fterilis Libye, nec Syrticus obftitit Ammon , 
Iflet in occafus, mundi devexa fecutus, 

Ambifletque polos , Nilumque a fonte bibiilet : 40 

Occurrit fuprema dies, naturaque folum 
Hunc potuit finem vefano poncre regi : 

Qui fecum invidia* qua totum ceperat orbem , 
Abfiulit impcrium; nulloque haerede reli&o, 

Totius fati lacerandas praebuit urbes . 45 

Sed cecidit Babylone fua, Parthoque verendus. 

Pro pudori Eoi propius timuere fariflas, 

Quam nunc pila timent populi . licet ufque fub Ar&on 
Regnemus, Zcphyrique domos, terrafquc premamus 
Flagrantis poft terga Noti : cedcmus in ortus 50 
Arfacidum domino, non felix Parthia Craflis 


40. Kìlumqut a finte bibitfet . Strabo 
refert Alejtamlrum pujn Scfoftre 


rnje ®gypti ftatuiffe Iuftrare fil- 
thiopiam , ut fontei Nili quacreret. 
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'Abbandonò degli Avi , ed in non cale 
Ebbe del Genitor la vinta Atene i 
E dalla for^a del deflin fofpinto 
Infra i popol dell' Afia avido fcende 
Col fcempio de’ mortali, e rota il brando 
Su cento nazioni: fìranieri fiumi 
Mcfce e confonde : I Indo fangue il Gange 
Vermiglio fa , del Perfìan /’ Eufrate : 

Del mondo eccidio, e fulmine che flrugge 
/ regni tutti, e ai popoli tremanti 
Aflro maligno. Con immenfo giro 
All' Indico Ocean fpinger le flotte 
S’ apparecchiava ; nè le fiamme e t onde, 

Nè la flerile Libia il frena, o Ammone 
Coll' ampie Sirti. Ito farebbe ai lidi 
Del freddo Occafo , le converfe ambagi 
Della terra feguendo , e avrebbe ì Poli 
Intorno cerchi, e la nafcofa fonte 
Del Nil fcoperta ; s' attraverja incontro 
Il giorno ejìremo , e queflo fine imporre 
Potè folo Natura al jolle Eroe, 

Che del mondo da lui domato e vìnto 
Seco truffe gelofo il grande impero ; 

Nè cedendo ad erede il patrio fcettro 
Le fue conquifìe lacerate e fparfe 
Lafciò preda dei Duci . Ei cadde in fino 
Della vinta Babel tremendo al Perfo. 

Ah vitupero ! Paventò /’ Aurora , 

Più che i dardi Roman, le lance Argive. 

Sebben ver V Or fa , e /’ Occidente il regno 
Abbiarn noi fefo , e delt aduflo Noto 
Reggiani le terre, al noflro impero è freno 
Degli Arfacidi il Re. Non lieta arride 
La Perfia ai C raffi , che piegò la fronte 
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Exiguae fecura fuit provincia Peli». 

Jam Pelufiaco venicns a gurgite Nili 
Rex puer , imbellis populi fedaverat iras , 

Obfidc quo pacis Pellza tutus in aula 55 

Catfar erat : cum fc parva Cleopatra biremi , 
Corrupto cuftode Phari laxare catenas , 
lntulit Emathiis ignaro Czefare te&is ; 

Dedecus Aigypti, Latio fcralis Erinnys , 

Romano non calìa malo, quanrum impulit Argos, 
Iliacafque domos facie Spartana nocenti, <Jl 

Hefpcrios auxit tantum Cleopatra furores . 

Terruit illa Tuo, fi fas , Capitolia fiftro. 

Et Romana petit imbelli figna Canopo, 

Csefare captivo Pharios du&ura triumphos : ^5 

Leucadioque fuit dubius fub gurgite cafus , > » 

An mundum ne nofira quidern matrona teneret. 

Hoc animi nox illa dedit, quse prima cubili 
Mifcuit inceftam ducibus Ptolemaida noftris . 

Quis tibi vefani veniam non donet amoris, 70 
Antoni? durum cum Caefaris hauferit ignis 
Pe&us, & in media rabie, medioque furore. 

Et Pompejanis habitata manibus aula. 

Sanguine Theflalicte cladis perfufus adulter 
Admifit Venercm curis , & mifcuit armis 75 

lllicitofque toros , & non ex conjuge partus ? 


. . \ * 

Sotto 

Apollodoro fub prjmis tenebrie re- 
gioni adnavigavit; cumque alio oc- 
cultaci poeto ncquiret , le intra 
culcitram proteiiilit in longum , 
quam loro circumligans Apallado» 
ras intro ttìlit a i Calarcm. 


(!. Exi^Utt fecura fuit provincia Fel- 
ix . Partila , qnx ile Craffis trium- 
phavit , Maocilonibus paruit , quo- 
rum oppiilum Pella . 

6 1 . Ucfperios auxit tantum Cleopatra 
furores . Cleopatra , ut ait Plntar- 
ehus , lcmbuqi ingtclTa cum Colo 
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Sotto il giogo di Pella angufla e frale. 

Da Pelufio fceadendo il Re fanciullo 
Avea già l' ire dell' imbelle volgo 
Fatte placide e chete ; e già fecuro 
Per l’ alto ofi aggio nell Egìzia Reggia 
Ce far s innoltra ; allora che di Faro , 

Coll’ or vinti i cuflodi , i ferrei ch'io fri 
Su un palifchelmo Cleopatra aprendo 
Occultamente nell Emazie foglie 
Portò l onta d' Egitto , infaufla Eri/me 
Al Latin nome , e de' Romani amanti 
Rovina infame . Quanto d' Argo accefe 
L ire guerre) che , c le Trojane filiere 
Col reo fmbiante la Spartana infida » 

Tanto crebbe il furor d’ Italia e Roma. 
Cleopatra orgoglio fa . Ella , fi lice , 

Col patrio fifiro di terror cofparf 
Il Campidoglio , e co’ fuoi molli Eunuchi 
Sfidò Juperba le Romane infegne , 

Per trar cattivo al regio cocchio Auguflo ; 

E nel mar di Leucate incerto il fato 
Della patria ondeggiò , che il fen del Monde 
Ella reggeffe . L' animofe idee 
Le ifpirò quella notte orrida e prima , 

Che mefcolò l’ incefiuofa donna 
Coi nofiri Duci. E chi del folle amore 
Eia eh’ Antonio rimbrotti , or che s accende 
Ce far feroce d" amorofo foco , 

E fra l’ ire guerriere, e fra gli fpettn 
Dell’ ombra Pompeiana intorno errante 
Del Tejfalico fangue intrifo accolfi 
Effemminato drudo impura fiamma, 

E coll' armi confufe e prole e moglie ? 
Lucano, Toro. II*. , T 
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Pro pudori oblitus Magni, tibi Julia fratres 
Obfcaena de matrc dedit : partefque fugatas 
Paflus in extremis Libyes coalcfcere regnis. 

Tempora Niliaco turpis dependir amori , 80 

Dum donare Pharon, dum non (ibi vincere mavult. 
Quem formie confifa fuae Cleopatra fine ullis 
Triftis adit lacrymis, fimulatum comta dolorem , 
Quem decuit, veluti laceros difperfa capillos. 

Et fic orfa loqui : Si qua eft o maxime Caefar 8 5 
Nobilitas , Pharii proics clariflima Lagi , 

Exul in aeternum fceptris depulfa paternis. 

Si tua reflituat veteri me dcxtera fato , 

Compleftor regina pedes. tu gentibus sequum 
Sidus ades noflris . non urbes prima tenebo 90 
Femina Niliacas : nullo difcrimine fcxus «. 

Reginam fcit fcrrc Pharos. lege fumma peremti ' 
Verba patris, qui jura mihi communia regni. 

Et thalami cum fratre dedit. puer ipfe fororem , 

Sit modo liber , amet : fed habet fub jure Pothini 
AfFe&us , enfèfque fuos . nil ipfa paterni 96 

Juris habere peto : culpa , tantoque pudore 
Solve dornum : remove funefta fatellitis arma , 

Et regem regnare jubc. quantofne tumores 
Mente gerit famulus, Magni cervice revulfa! 100 
Jara tibi (fed procul hoc avertant fata) minatur. 


89. Comflttìor regina fciet . Cinta* rrpejctbut . Teflamentnm enim psu 

tra, inquit Florus , rtgit forar tris ex aqtio cmn fratre hxrcdem 

ojkja Claris gtnìhus farla* regni iUimr rdiqucrat f 
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Ahi j corno ! mentre di Pompeo s obblia , 

A te produce cf una madre ofcena, 

Giulia , indegni germani : e rinfrancar fi 
La vinta faeton nei lìdi e fremi 
D' Africa permettendo , il tempo fpende 
Vile fervo di amor, ligio di donna. 

Mentre , più che l acquiflo , il dono altrui 
Gli cal a’ Egitto . A lui con ciglio afciutto 
Nella beltà fidando afflitta e mefla 
Cleopatra Jèn vien piu bel decoro 
Dal finto duol traendo, il biondo crine 
Coni era fc apigliata , e in coiai guifa 
A dire incominciò : fe v ha chiaro nome > 
Signor poffente , dell ìlluflre Lago 
Io fon la prole dal paterno regno 
Cacciata in bando : fé all antica fòrte 
La tua deflra mi torna, i piedi tuoi , 
Regina, io Jlringo. Tu propizia flella 
Era noi rifplendi: tra le donne il frena 
Non reggerò dell ampio Nìl la prima : 

Sen^a fcelta di feffb ammette Egitto 
Una Regina : dell' eflinto Padre 
Leggi gli eflremi voti, onde del regno 
Comuni e d’ imeneo col frate ho i dritti . 
Goda pur libertà, non neghi affetto ; 

Ma di Potino al fuo cor , e all arme impera 
Io non chieggio , Signor, del patrio dritto 
Parte veruna : la turpetfa e l onta 
Tergi tu folo : dal nemico Achilia 
I' armi dijlorna , e fa che regni il donno . ^ 
Quanto il vii J chiavo va fuperbo e gonfio 
Per lo tefchio rectfo al gran Pompeo ! 

Già fovra te ( ma ne fraflornì il fato 
Sì reo difjegno ) fue minacce affretta . 
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Sat fuit indignum , Caefar, mundoquc tibique, 
Pompcjum facinus mcritumquc fuiflfc Pothini * 
Nequicquam duras tentaflet Csefaris aurcs: 

Vultus addì precibus , faciefque inedia perorat. 
Exigit infandam corrupto judice oodem . 106 

Pax ubi parta duci, domfque ingentibus cinta cftj 
Excepcre epulae tantarum gaudia rerum : 

Explicuitque fuos magno Cleopatra tumultu 
Nondum translatos Romana in fecula luxus. 110 
Ipfe locus templi, quod vix corruptior ztas 
Extruat, indar erat: laqueataque teda ferebant 
Divitias, craflumque trabes abfconderat aurum. 

Nec fummis crudata domus, fcdifque nitebat 
Marmoribus: dabatque fibi non fegnis Achates , 115 
Purpureufque lapis, totaque effufus in aula 
Calcabatur Onyx : Hebenus Mareotica* vaftos 
Non operit podes , fed fiat prò robore vili 5 
Auxilium, non forma domus. ebur atria vedit. 

Et fuifixa manu foribus teftudinis Inda? • 120 

Terga fedent , crebro maculas didinda Smaragdo. 
Fulget gemma toris, & Jafpide fulva fupellex : 

Strata micant : Tyrio quorum pars maxima fucco* 
Coda diu, virus non uno duxit aheno; 

Pars auro piumata, nitet ; pars ignea cocco * • 125 

Ut mos cft Phariis mifeendi iicia tclis. ’ - \ 

1 

• . * « * « k 
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t 1 • . . » . 


117. Ifebcmts Mareotìea . Non a Ma- • • * nitis . Ttaquc legendum cnm Sa!« 
reotiilc , animadvertit Grotius , ied mallo Aleroctica , aut potius Alt» 

a Meroe ebeuus . Idem teftatur Pii- r ottica . ■ 
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Ben aita offe fa a tua vi nude , e al mondo , 

Ce far e , fu lo feempio , onde germoglia 
A Fotino col fallo ignobil meno. 

Avria piegato invan l' alma coftante 
Del feroce Guerrieri ma i preghi afforca 
La leggiadria , e il dijoneflo afpctto . ' 

Trae la notte d‘ orribil rimembranza 
Col giudice già vinto . Aliar che prezzo 
Di larghi doni patteggiata e ferma 
Fu dal Duce la pace , i lieti eventi 
Con definarì a celebrar fi diero ; 

E Cleopatra con folenne pompa 
Spiegò il fuo luffo pellegrino ancora 
Alle menfe Romane. A Tempio uguale , 

Cui lefiofa età di vezzi abbellì, 

Sorge la Reggia , e maeflafe e ricche 
Splendean le volte , e nafeondea le travi 
L’ oro maffìccio . / capitelli e gli archi 
Non s appoggiano a’ marmi : il duro Acate 
Vi raggia inferto , e il roffo Porfiàte t 
E dappertutto per le regie J àie 
E Onice fi calpefla : /' ampie porte 
E Ebano Mareotico non vefle ; 

Ma vi torreggia di vii pianta invece 
Alta colonna : gli atrj Ipafiofi 
E avorio adorna, ed Indica tefiuggine 
Le foglie ammanta . Interfiate gemme 
Coi frequenti fmeraldi , e fini arazzi 
Splendon ne' conopei : fiammeggia il fuolo 
Di difìefi tapeti afperfi e pinti 
Di Tirio figo : di fin oro intefia 
Parte riluce , e d’ ofiro porporino 
Parte fiammeggia , qual ne Far} drappi 
S’ intreccia teffuura. Allor d' ancelle , 

T «J 
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*■ * 4 « 

Tum famuli numerus turbae , populufque minirter* 
( Difcolor hos fanguis , alios dirtinxerat setas : ) 

Haec Libycos, pars tam flavos gcrit altera crines, - 
Ut nullas Csefar Rheni fe dicat in arvis ijo 

Tam rutilas vidiflc comas . pars fanguinis urti 
Torta caput, refugofque gerens a fronte capillos . 
Nec non infelix ferro mollita juventus, 

Atque exe&a virum. ftat contra fortior aetas, 
t Vix ulla fufcante tamen lanugine malas . 135 

Difcubuere toris reges, majorquc poteftas 
Caefar : & immodice formam fucata nocentem , 

Nec fceptris contenta fuis , nec fratre marito. 

Piena maris rubri fpoliis , colloque , comifque 
Divitias Cleopatra gerit , cultuque laborat. 140 
Candida Sidonio perlucent pecora filo,' 

Quod Nilotis acus compreflum pedine Serum 
Solvit , & extenfo laxavit rtamina velo . 

Dentibus hic niveis , fe&os Atlantide filva 
Impofuere orbes; quales ad Caefaris ora • 145 
Nec capto venere Juba. prò caecus , & amens 
Ambinone furor, civilia bella gerenti 
Divitigs aperire fuas , incendere mentem 
Hofpitis armati . non fit licet ille nefando 
Marte paratus opes mundi quaefifle ruina : t 5 e 

Pone duces prifcos , & nomina pauperis aevi 
Fabricios , Curiofquc graves : hic ille recumbat 
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È fcudierì , e pincerni un denfo fìuoló 
Appar dintorno : quefli il mìfch'to j angue > 
Quei di/lingue l' età : chi negro ha 7 crine > 
E chi sì biondo , che sì belle chiome 
Cefar non vide folgorar fui Reno. 

Parte attorciglia il ignorino , e parte 
Dalla motefca fronte indietro torce 
La fuggitiva capiglieta errante. 

Stava di mano in mano il volgo imbelle 
Della motfa infelice gioventuté , 

E gl imberbi , attillati damerini. 

Stendonfì i Re falle dorate fponde > 

E Ce fare dei Re maggior pofjan^a; 

E colorita il lufinghier fembiante. 

Nè del fuo feettro , o del fraterno Imeni , 
Contenta e lieta, delle fpoglie adorna 
Del Rojfo mare Cleopatra in fronte 
Porta e fui ctìn ricchi te fori, e pompa 
Fa de' bei Ve\\i t Di Siaonio ammanto 
Jl fen riluce , e dell’ Affina fpola 
E aco parte i lavori , e allarga e fendi 
Con vafo velo i ricamati fami * 

Dai bojchi delle Atlantidi tècifè 
Le menfe apprefan fu d’ eburnei perni , 
Quali non folgorò del vìnto Giuba 
A Ce fare la reggia , Oh cieca , e folte 
Smania d' orgoglio , delle fue ricche 
Spiegar la luce a chi guerreggia , e tratta 
La Civil guerra , e dell’ ofpite armato 
Accender 1 alma ; febben forfè el fdegni 
Coll’ eccidio del mondo il farfì acqui/lo 
D’ inique fpoglie ! / Capitani antichi 
Quivi riponi, e dell’età frugale 
I poveri Fabricj , e i Curi auferi , 
r ' • T iv 
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Sordidus Hetrufcis abduttus Conful aratris , 

Optabit patria talem duxiflc triumphum. 

Infudcrc cpulas auro, quod terra, quod aer, 155 
Quod pelagus , Nilufque dedit , quod luxus inani 
Ambitione furens toto quaefivit in orbe . 

Non mandante fame , multas volucrefque ferafque 
jEgypti pofucre Deos : manibufquc miniftrat 
Niliacas cryftallus aquas : gemmaeque capaces 160 
Excepcre mérum , fed non Mareotidos uvae , 

Nobile fed paucis fenium cui contulit annis 
Indomitum Meroe cogens fpumare Falernum . 
Accipiunt fertas nardo fiorente coronas , 

Et nunquam fugiente rofa : multumque madenti 165 
Infudere coma? , quod nondum evanuit auia 
Cinnamon , externa nec perdidit aera terra : 
Advcttumque recens vicina meflis Amomum, 

Difcit opes Caefar fpoliati perdere mundi. 

Et geflìflfe pudet genero cum paupere bellum, 170 
Et caufas Martis Phariis cum gentibus optat. 
Poflquam epulis, Bacchoque modum laffata voluptas 
Impofuit , longis Caefar producere nottem 
Inchoat alloquiis: fummaque in fede jacentern 
Linigerum placidis compcllat Achorea dittisi 175 
O facris devote fenex , quodque arguit aetas 
Non neglette Dcis, Phariae primordia gentis. 


153. Sordidus ffetrufeii nbduilus Con- 163. Jniomitum Jlleroe cogens fpumare 
fui aratris. Quintius Cincinnatiti . Falernum. Hoc ilicit tantum ibi 
qui agrum trans Tyberim fodiens calorcm effe ut minimo teporq 
a legati: Didator làlutatio cft . nobiliffima vina decoquantnr . 
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llluflrì nomi .* qui dal Tofco aratro 
Jl polverofo Confilo s’ affida , 

E di trar vincitore al Patrio Giove 
L' alto trionfo da defio fia punto . 

Gli aurati vafi ingombran di vivande , 

Che il mar, la terra, l’aria, il Nil producei 
E che con vano (affo in tutto il mondo 
Rintraccia il tuffo ; nè per fame affretti 
Molti pofer fui defco augelli e fere , 

Rumi d’ Egitto , e il lucido criflallo 
V erfa /' acque del Nilo ; e in larghe ta^e 
D’ oro gravi e di gemme il vìn s accoglie , 
Ma non de’ Mareotici racemi , 

Ben quel che prefio invecchia, e che nei tini 
Indomito e fpumofo ancor amplila . 

S" intrcccian le ghirlande ornate e fparfe 
Di verde nardo, e di vìvaci rofe , 

E fui crin rugiadofo a larghe filile 
Verfano /’ odorofo cinnamomo , 

È dì Media vicina i frefchi aromi. 

L ampie ricche^e a faccheggiar del mondo 
Cefare impara , e di roffor fi tinge , 

Ch’ abbia moffa la guerra al Socer feemo 
Di regie f paglie , e le cagioni anela, 

Onde affiglia d’ Egitto il ricco Impero . 

Tolte le menfe , e del liquor di Bacco 
Spento il defio , a rallungar la notte 
Cefare incominciò con molte aringhe ; 

E sì rappella in alto foggio affffò 
Il lanuto Achoreo con dolci accenti : 

O vecchio ai fagriffy addino e facro , 

E per quanto 1 età ci avvift , ai Numi 
Non vile oggetto , delT Egizia gente 
Or t accingi a contar la prima erigo f 
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Terrarumquc fitus , vulgiquc ediflere mores, 

Et ritus, formafque Deùm : quodcunque vetuftis 
Infculptum eft adytis profcr, nofciquc volcntcs 1S0 
Prode Deos . fi Cecropium Tua facra Platoncm 
Majores docuerc tui : quii dignior unquam 
Hoc fuit auditu , mundique capacior hofpcs ? 

Fama quidem generi Pharias ine duxit ad urbes , 
Sed tamen & veftri : media inter proelia femper i 8 5 
Stellarum, coelique plagis , Superiique vacavi, 

Nec meus Eudoxi vincetur Faftibus annus. 

Sed cum tanta meo vivat fub peftore virtus, 

Tantus amor veri, nihii eft quod nofcere malirfi 
Quam fluvii caufas per fecula tanta latentcs, 190 
Ignotumque caput : fpes fit mihi certa videndi 
Niliacos fontes ; bcllum civile relinquam. 

Finierat , contraque Tacer fic orfus Achoreus ; 

Fas mihi magnorum Ctefar fecreta parentum. 
Prodere, ad hoc aevi populis ignota profanis. 195 
Sit pietas aliis, miracula tanta filerc: 

Àft ego coelicolis gratum reor, ire per omncs 
Hoc opus , & facras populis notefccrc leges , 
Sideribus , qute fola fugam moderantur Olympi , 
Occurruntque polo, diverfa potentia prima 20 & 
Mundi lege data cft . Sol tempora dividit anni , 


Hl.—Jl Cecropia m fua fiera Platonem 
Alai or a docuerc tui . Plato Athe- 
nieufis , juxta Laertium , in -®sy- 
ptnm a'd prophetas , & facerdotes 
profeftus arcana, & difciplinas eo- 
riim edidicit. 

« 87 . Nec meui Euitxi vincetur FafiU 


ius annui. Accnfat hic Lucanttm 
Scrvitis imitata declinationis . At 
defendit eum Prifcianus , Varronis 
hoc adferens , qui fdflus correxit\ 
Si Horatii per memora tenui ttnn» 
fajìut , 
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I co (lumi del volgo, i riti e il J Ito 
Di vofire terre , e degli Dei le fogge j , 

E quanto negli afco/ì antichi tempj 
Vien [colpito, rivela, e [copri i Numi 
Difiofi di [ama. I lor mifierj 
Se gli Avi vojlri all’ Attico Platone 
Fer conti e chiari : qual degli alti arcani ' 
Ojpite [u più difiofo e vago? 

Del Genero la fama, è ver, m addujfe 
Ai Far j lidi, ma non meno il fuono 
Del voflro nome : in me^o all! armi affiffo 
Agli Afri fempre fui , al cielo , ai Numi , 
Nè [a che l’ anno mio i faggi fafli 
V'tncan d’ Eudoffo ; ma poiché tri avviva 
Virtù fagace , c mi s accende in petto 
Co tal brama del ver, più cC altro arcano 
Saper m alletta da tant’ anni afcofe 
Le cagioni del fiume , e /’ ardua foce . 

Se m accerti ch'io vegga il Nil nafcente , 
Lafcerò pur la Cìvil guerra . Et tacque : 

A rincontro Achoreo così ripiglia . 

Or, Ce fare , mi lice aprir degli Avi 

I gran fecreti al popolo profano 
Finor occulti : f alte meraviglie 
Celar altrui Religion ci afiringe ; 

Ma penfo eh' agli Dei fia grata impre fa, 
Che d’ ogni intorno fi divulghi e fplenda 
Cotal mifiero , e delle ( acre leggi 

II vel fi [dolga. Il primo magifiero 
Del globo mondial diverfa for^a 
Diede alle J Ielle , che pel del fuggendo 
Con retrogrado moto al Polo incontro 
Sen van ritrofe . Il Sol divide ì tempi 
Del rapidi anno , i giorni alterna * l’ ombre , 
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Mutat noftc dicm , radiifque potentibus aflru . . . , 
Ire vetat, curfufque vagos Catione- moratur . 

Luna fuis vicibus Tcthyn, terrenaque mifcet * 

Frigida Saturno glacies, & zona nivalis- 205 

Celfit . habet ventos , incerraque fulmina Mavors . • 
Sub Jove temperies, & nunquam turbidus aer. 

At fecunda Venus cunftarum femina rerunr' 
Poflìdet. immenfae Cyllenius arbiter und» eft* 

Hunc ubi pars coeli tenuit, qua mifta Leonis 2 io 
Sidcra funt Cancro, rapidos qua. Sirius ignes 
Exerit, & varii .mutator xireulus. anni 
jEgoceron , Cancrumque tenet, cui fubdita Nili 
Ora latenti quae cum dominus percuflìt aquarum 
Igne fuperje&o, tunc Nilus fonte; fo luto 215 

Exit, ut Oceanus; lunaribus incrementis 1 
Juflus adeft : aufìufque fuos non ante coarflat , 
Quam nox asflivas a Sole receperit horas . 

Vana fidcs veterum, Nilo, quo crefcat .in arva, 
jEthiopum prodeflfe nives. non Arclos in illis 220 
Montibus, aut Boreàs . teftis tibi foie perufti 
Ipfe color populi , calidique vaporibus Auftri . . 
Adde , quod omne caput fluvii, quodcunque foluta 
Praecipitat glacies , ingreflo vere tumefcit 
Prima tabe nivis : Nilus neque fufcitat undas 225 
Ante Canis radios, ncc ripis alligat amnem 


214. Qua cum dominus ferctijjìt a- , JEthiotum pyodejffe nives . Vetcfes , 

Ì iuarwn . Arbiter undoe Mercurius quos nic dicit , funt Anaxagoras , 

axat fontes flnminis dirette fu- & Anaxagorx difcipnlus Èuripi- 

bjetti , facitque effervefeere , non des . Hac fentcntia nihil veriusr, 

fesus ac Luna motu fuo tumefacit fi modo prò nivibus ponas imbre*. 

mare . ' . JEtliiopi* . 

a 19.. . . Nilo y quo crefcut in arvo 9 „ 
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'£ gli Aflri affiena co traenti raggi , 

E ribellanti ne' lor cerchi imbriglia . 

Colle tue Fa/i il mar, la terra , e i lidi 
Et me f cola la Luna : orrido ghiaccio - t 5 

Saturno ingombra, e di nevofe falde 
Ha bianco il crine : di procelle e venti , 

Di fulmini e di tuoni è Marte avvolto: 

Aon fi rabbuffa il temperato clima : . : ,r v: O 

Di Giove mai ; ma d’ ogni cofà i femi 
Venere accoglie nel fecondo feno : £ .;. 

E Cillenio fignor dell’ acque immenfè . 

Quella parte di del quand’egli ingombra, 

Ove al Cancro il Leon s intreccia , e dove ■ ■ -, 
Fiammeggia il Sirio, e del volubil' anno 
Il cerchio avvolgitor il Cancro affiena , 

A cui foggiaccion dell’ ondo fo Nilo , •. 

Le cieche bocche, cui flagella e fpìnge \ 

Col foco impoflo il gran Rettor dell’ acque : . . j. 
Allor trabocca dall' aperte fonti 
Il A il fpumofò , come il mar feconda 
Della crefcente Luna il vario impero ; .> 1;.- 

E non riflringe le rigonfie fpume , 

Pria che la notte dal Sol forti- e/live 
Per fe ricovri. Degli Antichi è fola , 

Che follevino il Nìl /’ Etiopi nevi , 

Onde pei campi fi dilaghi e crefca . 

Sopra quei monti /' Aquilon , nè /’ Orfa 
Non fi raggira. E’ manifeflo fegno 
Del fleffo popol bruno il volto aduflo 
Dal fervid' Aufìro , e dall’ ardente Sole . 

Aggiogai che del fiume il gorgo ondofo 
Pel jciolto ghiaccio colla prima piena 
In primavera fi rigonfia e bolle. 

Prima che forga il Can J Iellato , il Nilo 
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Ante parem noeti Libra fub judice Phcebum.' 

Inde ctiam leges aliarum nefeit aquarum: 

Nec tumet hybernus, cum longe fole remoto 
Ofliciis caret unda fuis ; dare ju(Tus iniquo 250 
Tempericm coelo, mediis aeftatibus exit. 

Sub torrente plaga , ne terras diflipet ignis, 

Nilus adeft mundo , contraque inccnfa Leoni# 

Ora tumet : Cancroque fuam torrente Syenen , 
Imploratus adeft: nec campos liberat undis, 255 
Donec in autumnum declinet Phcebus, & umbra# 
Extendat Mcroe . quis caufas reddere poflet ? 

Sic juflit Natura parens decurrere Nilum : 

Sic opus eft mundo. Zephyros quoque vana vetuftas 
His adfcripfit aquis, quorum ftaca tempora flatus, 
Continuique dies, & in aere longa poteftas : 241 

Vel quod ab occiduo depcllunt nubila coelo 
Trans Noton , & fluvio cogunt incumberc nimbos : 
Vel quod aquas toties rumpentis litora Nili 
Aflidue feriunt, coguntque refiftere flatus. 245 
Ille mora curfus , adverfique obice ponti 
iEftuat in campos . funt qui fpiramina terris 
Effe putent, magnofque cavae compagis hiatus. 
Commeat hac penitus tacitis difcurììbus unda 
Frigore ab Artìoo medium revocata fub axem, 2 50 


S43. Ve l quoi ab occiduo Aepelhmt 
nubila celo . Democriti placitum . 
*44. Vel quoi aquas toties. Quod 
Thaleti vifum elt . 

519. Commeat hac penifus tacitis iif- 


mrjìhni unta 

Frigore ab Arcloo , Ita ferme tra- 
ci ebant Memphitici Sacerdote*. qua* 
fecutus Diogene* ApoLUmates . 
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Non afya t o/ide ; nè s‘ abima e fugge , 

Pria che la nòtte al dì la Libra adegui . 
Quindi degli altri fiumi il freno ignorai 
Nè fi gonfia nel verno , allor che l' onda 
Lungi dal Sole del fuo pafco è priva . 

D’ un caldo clima a raddolcir afiretto 
L’ immane arfura fuor trabocca e fpuma 
Nell' arfa efiate : l affocata ^ ona 
Rattempra il Nil , perchè non ftrugga il foco 
L' arida terra, e rigogli <ffò affronta 
Del cocente Lion il ceffo izccejò; 

E mentre il Cancro di Siene addugge 
Li fottopoflo fuol, ei pronto ai voti 
Si difprigiona, nè difgombra i campi , 

Finché verfo 1 autunno il Sol declini , 

E fienda Meroe t ombre . E chi potrebbe 
Aprir l' arcano ? La Natura al Nilo 
Un tal corfo prefiffe: al mondo è duopo 
Legge cotal . L' Antichità fallace 
Gli etesj pur in quefie fonti induce , 

Ch' han jlabil periodar , e lungo impero 
Nell atmosfera ,• o perchè i nembi in fuga 
Caccian dall Occidente oltre le ’chioflre 
Del Noto impetuofo , e fopra il fiume 
Sformano ad accampar t acquoje nubi ; 

Ó perchè ognor a flagellar le fponde 
Del ridondante Nil piomban i venti, 

E imprigionan i flutti . Egli colando 
Col mar o ppofio , e riffofpinto indietro 
Si riverfa fui campi. Evvi chi crede, * 

Che fi flendan J otterrà ampi fpiragli , 

E .grandi abìffi , e caverna fe grotte . 

Di là gorgoglia per canali occulti 
L' afeofo flutto dalla gehd' Orfa 


< * 
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Cuoi Phcebus preflit Meroen , tellufque perufta 
IUuc duxit aquas, trahitur Gangefque, Padufque, 
Per tacitum mundi : tunc omnia flumina Nilus 
Uno fonte vomens non uno gurgite perfert. 

Rumor , ab Oceano , qui terras alligat omnes , 
Exundante procul violentum erumpere Niiùm , 256 
wEquoreofque fales longo mitcfcere tra£ìu . 

Nec non Oceano pafci Phcebumque polumque 
Credimus : hunc , calidi tetigit cura brachia Cancri , 
Sol rapit, atque unds plus, quam quod digerat aer 
Tollitur . hoc no&es referunt, Niloque refundunt . 

Aft ego, fi tantam jus eli mihi folvere litem , 
Quafdam, Caefar, aquas poft mundi fera peraSi 
Secula, concuflis terrarum erumpere venis, 264 
Non id agente Deo , quafdam compage fub ipfa 
Cum toto empiile reor , quas ille creator , 

Atque opifex rerum certo fub jure coercet. 

Quae tibi nofcendi Nilum Romane cupido eft , 

Et Phariis , Perfifque firn , Macetùmquc tyrannis : 
Nullaque non tetas voluit conferre foturìs 270 

Notitiam : fed vincit adhuc natura latcndi. 

Summus Alexander regum quos Memphis adorat , 
Invidie Nilo , mifitqde per ultima terrae 
iEthiopum, lefios : illos rubicunda perufti 4 
Zona poli tenuit; Nilum vidcre calentem . 275 

Venit ad occafum , mundique extremra Sefofiris , 

Et Pharios currus regum ccrvicibus egit: 


Air 

559. Hunc, caliii tttigit cum ir#. Set rapit . Hcroduti fententu . 
c hia Cancri , v - 
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All' Equator ajìreno , allor che Febo 
Sta / opra Meroe , e là deriva V onde 
E adufia terra ; per le cupe ambagi 
Il Pò vien tratto e il Gange: allora il Nilo 
Tanti fiumi raccolti in fen non cape . 

Altri dall' Ocean , che il mondo accerchia. 
Crede il Nilo sboccar fpumante e gonfio, 

E raddolcire le falate fpume i 

Nel lungo corfo ; nè men chiara fama 
E 7 che del mar fi pafca il Polo e Febo . 
Quando dell ar/ò Cancro il Sole attinge 
E adufie branche , i flutti attragge , ed erge 
Piu di acquofi vapor, che quei cui ftrugge 
E aer bibace : quefli accoglie e addenfa 
E umida notte, e gli rifonde al Nilo * 

Ma , Ce fare , /e lice a me difciorre ^ 

E alta conte fa , alcune fonti io penfo 
Col volger d' anni non per Diva legge 
Sgorgar dal feno della /coffa terra , 

Altre credi io colla novella mole 
Sorte deH Vniverfo, a cui diè legge 
E Autor jùpremo delle cofe , e freno . 

Quella eh 7 or hai di invefiigare il Nilo 
Brama, o Romano , i Re di Egitto acce [è. 
Di Perfia , e Macedonia , e alcuna etade 
Non diè contesa ai pofleri bramofi . 

Ale jf andrò fra i Re, cui Men fi adora , 

Il più famofò ebbe del Nil de fio , 

E di Etiopia mandò ne' lidi efiremi . 

Que /celti meffaggeri in feno accolfe 
E adufia | ona , ed infiammato e caldo 
Vider il Nilo . S' innoltrò Seffiri 
All* Occidente , e nei confin del mondo , 

E i Re cattivi al Fario cocchio avvinfi; • 

Lucano ♦ Tom. II. V 
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Ante tamen vedros amnes Rhodanumque, Padumquc^ 
Quam Nilum de fonte bibit . vefanus in ortus 
Cambyfcs longi populos pervenit ad aevi, a 80 
Deftcìufque epuìis , & padus cede fuorum , 

Ignoto te, N ile , redit. non fabula mcndax 
Aufa loqui de fonte tuo ed, ubicunque videris, 
Quaereris : & nulli contingit gloria genti , 

L't Nilo fit leta fuo. tua (lumina prodam, 385 
Qua Deus undarum celator , Nile , tuarum 
Te mihi nofle dedit. medio confurgis ab axe » 

Aufus in ardentem ripas attollcre Cancrum : 

In Borean is reflus aquis, mediumque Booten : 
Curfus in occafum flexu torquetur, & ortus, 290 
Nunc Arabum populis, Libycis nunc equus arenisi 
Teque vident primi, querunt tamen hi quoque, Seres, 
«dEthiopumque feris alieno gurgite campos : 

Et te terrarum nefeit cui debeat orbis . 

Arcanum natura caput non prodidit ulli, 29 5 

Nec licuit populis parvum te, Nile, videre, 
Amovitque fmus, & gentcs maluit ortus 
Mirari, quam node tuos. confurgere in ipfis 
Jus tibi folditiis, aliena crefccre bruma, 

Atque hyemes adferrc tuas: folique vagari 300 
Conpedum per utrofque polos , hip queritur ortus , 


890. Curfus in occufum fiexu torifue- Grotto , 8 Ht «ccafus , ailt •rtwn . 
tur, & attui , Scribe , aticiote 
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Pur attinger dapprima ì voflri fiumi , 

Il Rodano , ed il Pò , che ber la fonte 
Poteo del Nilo . Baldan^ojb e folle 
Fra Macrobj Cambife errando venne > 

Popolo antico , e di vivande feemo , 

E col macel de' fuoi guerrier pafiiuto 
Sen^a fvelar tua foce , o Nil , fin torna . 

Di tua fonte parlar in fuon mendace 
Ofa non fu la favolofa Ifloria ; 

Ovunque ti ravvolgi, ivi fei cerco , 

Nè mai Jen va verun lieto e fuperbo 
Di tua fioperta . Io manifefli e conti 

I tuoi flutti farò per quanto il Nume 
Occultator dell' acque tue conce jfe , 

Ch’ io te conofca , o Nilo. Al mei^o giorno 
Egli fen najce contro il Cancro ardente 
Di jollevar le cateratte ofando . 

Infra Boote, e verfo Borea incede 
Con dritto corfo : inver V Occajo e /’ Orto 
Torce il fender in tortuofi fini , 

Or aW Arabia , ora di Libia amico 
Al fieni fuolo ,• e te veggon dapprima. 

Ai loro voti fuggitivo i Seri, 

E vai filcando d’ Etiopia i campì 
Coll’ acque altrui ; e donde tu zampilli 

II mondo ignora. Non f velò Natura 
La recondita foce, e rufielletto 
Non fu lecito mai mirarti , o Nilo , 

Ed ha fipolto il fin nativo , e volle 
Che più mirabil , che lucente e chiara 
EoJJe 1 ’ origin tua . Di gonfiar l onde 
Nel fi fililo hai tu dritto, e di ir fpumofi 
Con altre leggi, e di uguagliare il verno, 

E per entrambi i Poli a te fol lice 


Digitized by Google 


$o8 Lucani Lib. X, 

lliic finis aqua» . late tibi gurgite rupto 
Ambitur nigris Meroe fecunda colonis, 

Laeta comis hebeni: qua», quamvis arbore multa 
Frondeat, adlatem nulla fibi mitigai umbra: 50 j 

Linea tam retìum mundi ferii illa Leonem. 

Inde plagas Pbcebi, damnum non pafTus aquarum , 
Piavtheris, fterilcfque diu metiris arenas, 

Rìunc omnes unum vires colle&us in amnem , 

Nunc vagus, & fpargens facilem tibi cedere riparn « 
Rurfus multifidas rcvocat piger alveus undas , 3 1 1 

Qua dirimunt Arabum populis Aìgyptia rura 
Regni clauflra Philae. mox te deferta fecantem, 

Qua dirimunt noftrum rubro commercia Pontum , 
Mollis lapfus agit . quis te tam lene fluentem 3 1 5 
Moturum tantas violenti gurgitis iras, 

Nile, putet? fed cum lapfus abrupta viarum 
Exccpere tuos , & prscipites cataraffe. 

Ac nufquam vetitis ullas obfiftere cautes 
Indignaris aquis : fpuma tunc aftra laceffis : $20 

Cunéla fremunt undis : ac multo murmurc montis 
Spumeus inviftis canefcit flu&ibus amnis. 

Hinc, Abaton quam noftra vocat veneranda vetuftas , 
Terra potens , primos fentit percufla tumultus , 

Et fcopuli, placuit fluvii quos diccre venas, 325 


30G. lini* tam refluiti mundi ferii 
ilio Leonem . Magis placet Salma- 
fio , ferì illu . 

31 ; Jìegiii elnufira PHU . Interprc- 
tantnr portai intcr itthiopcs & 
&gyptio* , Ali» iateljigmit Nili 


clatifuras , qnas Solinus Catailupas 
appdlat . 

3M- Ti t ra potetti . Grotius fcqnitqr 
leftioium Salmafii : Petra pattiti , 
Petra dividilur , ait Seneca , 
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Andar vagando : qui l' a/co fa fonte 
Sì rintraccia del fiume, e là la meta * 

Si ferra intorno dal divifo gorgo 
Di neri abitator Meroe feconda , 

Dell’ ebano chiomato adorna e lieta , 

La qual febben di piante affai frondeggi , , 
Non mai /’ arfura con il retro addolce : 

Così dritto lei sferra il raggio accejò 
Del rabbiofo Lione . Indi dell' onde 
Non foffrendo difagio il cerchio ardente 
Varchi del Sole , e per gran tempo innaffi 
Lo ferii fuolo , ora raccolto e fretto 
In un fol fiume , or vagabondo e fparfò 
Oltre le fponde » Di bel nuovo aduna 
L' alveo tranquillo i diramati flutti , 

Ove coi campi fuoi divide Egitto 
Dell' Arabico fuol di Fila i chioflri , 

Quindi piacevo l fi devolve, e riga 
Gli ermi deferti , ove del mar vicino 
Si parte l’ Eritreo . Chi te potrebbe 
Creder, o Nilo, ora sì cheto e dolci 
Innalzar sì orgoglio fi i gonfi flutti ? 

Afa quando accolgon le fcofcefè rupi, 

E le precipitofe cataratte 

Le tue rivolte, e dall’ oppofle bai ■{e 

Imbrigliato t adiri , dllor le felle 

Vai ferendo coi fpru^ri , allor affordd 

Un roco fremer d' onde , e mugghia il mónte , 

E tutto il fiume ne biancheggia e bolle 

Coi flutti imperiofi . Indi Abatona, 

Cui sì la f aera Antichitade appella, 

Terra poffente , Combattuta e feoffa 
Vede il primo fcompìglio ai fogli intorno $ 
Che fi crédon del Nil le ignote fonti, 

V iij 
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Quod manifefta novi primum dant figna tumoris . 
Hinc montes Natura vagis circumdedit undis, 

Qui Libya; te, Nile, ncgant : quos inter ut alta 
In convalle jacens Hat molibus unda receptis . 

Prima tibi campos permittit, apertaque Memphis 330 
Rura, modumque vetat crefcendi ponere ripas . 

Sic velut in tuta fecuri pace trahebant 
Noftis iter medi® : fed non vefana Pothini 
Mens imbuta femel tam facra cade , vacabat 
A fcelerum rnotu . Magno nihil ille percento 335 
Jam putat effe nefas : habitant fub pecore manes, 
Ultricefque Dea? dant in nova monfìra furorem . 
Dignatur viles ifto quoque fanguine dextras , 

Quo Fortuna parat vi&os perfundere Patres; 
Pcenaque civilis belli, & vindi&a Senatus 34O 
Pene data eft famulo . procul hoc avertile fata 
Crimen, ut hac Bruto cervix abfcnte fecetur. 

In feelus it Pharium Romani poena tyranni, 
Exemplumque perir, ftruit audax irrita fàtis , 

Nec parat occulta; caedem committcre fraudi; 345 
Inviftumque duccm deteflo Marte laceflit. 

Tantum animi delifta dabant, ut colla ferire 




\ 


J17. Uinc tu entn . Salinafìus in his monte! . Fefgit cairn de Ccopulis 
rebus exerciUtiifimus corrigli : ha illis loqni . 
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. Perchè qui danno di novella piena 
/ primi fcgni. Indi gli alpe fi ri monti t 
Onde da Libia fi divide il Nilo, 

D’ acque correnti circondò lì atura, 

Ove quafi J lagnando in cupa valle 
Si chiude il fluito fra t aiterà moli . 

Le larghe ville , e le campagne apriche 
Apre Menfi la prima , e non gli vieta 
Sorger e dilagar fi oltre le fponde . 

Così quafi nel fen dì amica pace 
Con lungo ragionar traean ficuri 
La buja notte ; ma la mente ìnfima 
Del reo Potino già macchiata e [o\\a 
D' un così [acro [empio aggira é volve 
Ognor novelle fcellerate ìmprefà . 

Già del [angue del Grande ajpeffb e lordò 
D’ alcuna [celle ràn^a alt empio a[petto 
Più non inorridìfie : in fen s' annida 
L' ombra [eroce , e Jon le Parie ultrici 
Del novel parricìdio e fiamma e [prone* 

Ancor s onora una Vìi deflrd imbelle 
Di queflo [angue, ónde la fòrte afperft 
DeJ lina i Vinti Padri, e quafi Un [chiavò 
Della guerra Ci vii l alto ga fhgo , 

E la vendetta del Senato efige * 

Un tal delitto allontanate , o Fati , 

Che mentre Bruto non accorre alt opra > 

Que[o capo fi [cerni , All’ empio Egitto 
Del Romano tiranno il fio s apprefla , 

E la gloria già langue . Ei teffe audace 
Inane imprefa , nè a [ecreta [rode 
Penfa fi dar lo [c empio , e in campo aperto 
Sfida t invitto Duce . In cor gl’ ìfpira 
Tal baldanza il delitto , che la téfia 

V ìv 
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Caefarii, & focerum jungi tibi, Magne, juberet-; 
Acque haec dida monet famulos perferre fideles 
Ad Pompejanae fociutn fibi caedis Achillam , 35# 

Quem puer imbelli? cundis prtefecerat armis. 

Et dederat ferrum , nullo fibi jure mento, 

In cundos, in feque fimul. Tu mollibus, inquit, 
Nunc incumbc toris , & pingucs exige fomnos : 
Invafìt Cleopatra domum . nec prodita tantum ert , 
Sed donata Pharos . certas accurrere folus 3 5 6 
Ad domiate thalamos ? nubet foror impia fratri : 
Nam Latio jam nupta duci ert : interque maritos 
Pifcurrens ^Egypton habet, Romamquc mcretur. 
Expugnare fenem potuit Cleopatra vencnis. 36» 
Crede mifer puero : quem nox fi junxerit una , 

Et Temei amplexus incerto pedore paflus 
Hauferit obfcoenum titulo pietatis amorem , 

Meque, tuumque caput , per fingula forfitan illi 
OTcula donabit. crucibus, flamtnifquc luemus \ 6 % 
Si fuerit formofa foror . nil undique reftat 
Auxilii: rcx bine conjunx, hinc Czfar adulteri 
Et fumus, ut fatear, tam fteva judice fontes . 

Quem non c nobis credet Cleopatra nocentem 
A quo carta fuit ? per tc, quod fecimus una, 37» 


jCt. Crede mifer pan o . Ironice. Grò- qua fenem Caùrera potuit in amo- 
tius leeit fu erum . Creile jam Clco- rem fui pcllieere . 
patra P wlemaum , illi , inquam , 
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Vuol di Ce far si tronchi , e teco , o Grande, 

Jl Socero s aggiunga : e quefli accenti 

Ai fidi fervi di recar impone : . 

Al compagno di lui crudele Achilia, 

Che fu dell" armi dal fanciullo imbelle -■ 

Fatto prefide e duce, e cui diè’l brando 9 
E tutti i dritti. Or fu le molli piume 
T’ adagia , ei diffe , e in oftofi fonni 
Va pur poltrendo : già le regie fòglie 
Occupò Cleopatra, e già F Egitto 
£>' un amorofo tradimento è dono . 

Tu filo a fraflornar il regio Imene 
Sei neghittofi il maritaggio or flànge 
V empia fuora col frate : al Latin Duce 
Già fu col nodo maritale afiretta , 

E divifa fra i fpofi or ha F Egitto , 

Or Roma ricompenft . Un vecchio eroe 
Col dolce tofco Cleopatra ha vinto ; 

E tu infelice ad un fanciul t affida , 

Il qual fe una fol notte a lei F accoppia j 
E fe una volta di pietà col manto 
Nel cor incefluofo infra gli ampleffi 
Sarà comprefa dalF ofcena fiamma , 

Forfè farà fra i veffi il caro dono 
Del capo d' ambidue. Della firocchta 
Noi pagheremo la beltà tiranna 
Colle croci e col foco . Altra (F intorno 
Non s' offre aita : quinci il Re marito , 

Quindi il Romano adultero c’ incalva , 

£ F arbitra crudel già rei ci efìima . 

In chi di noi da Cleopatra impreffa 
Non fia di reo la taccia , a cui Jur vane 
E acce fi voglie ì Deh pei giorni tuoi, 

Se oprammo infieme , e fi perdemmo il frutto 
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Perdidimufque ncfas , perque idum fanguine Magni 
Foedus, ades : fubito bellum molire tumultui 
Irrue : no&urnas rumpamus funere teda*, 
Crudelemque toris dominam mademus in ipfis 
Cum quocunque viro, nec nos deterreat aufis 375 
Hefperii Fortuna ducis. quse fuftulit illum , 
Impofuitque orbi, communis gloria nobis: 

Nos quoque fublimes Magnus facit. afpice litus 
Spem noftri fceleris ; pollutos confule flu£hi 9 379 
Quid liceat nobis : tumulumque e pulvere parvo 
Afpice Pompeji non omnia membra tegentem* 

Quem metuis , par hujus erat , non fanguine clari ; 
Quid refert? ncc opes populorum, ac regna moveinus* 
Ad fcelus ingentis’ fati fumus . adtrahit illos 
In noftras Fortuna manus. en altera venit 385 
Vidima nobilior. placemus csede fecunda 
Hefperias gente* • jugulus mihi Caefaris haliflut 
Hoc praeflare poteft , Pompeji catde nocentes 
Ut populus Romanus amet. quid nomina tanta 
Horremus, virefque ducis, quibus ilfe relais 
Miles erit ? nox haec peraget civilia bella, 

Inferiafque dabit populis , & mittet ad umbra* , 


394. Ad fcelus ìrtgentis fati fumus . ' fcat GrotTus , fcilìcet r matura eie 
Alii legunt ad fcelus ingrntes fafti fttum noftrum , & potens ad feo* 

fumus > feti primam Uclioacm prò* ler» è • 
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Del -gran delitto , e per lo fretto nodo 
Collo fcempio del Grande , accorri all’ opra j 
Improvvtfo conflitto ordir t affretta : 

Corri alla \uffa: le notturne tede 
Colla flrage fian frante , e cada uccifz 
Col folle fpofo la crudel Regina 
Nelle fleffe fue piume. All' ardua imprefa 
Dell Italico Duce il fato amico 
Non ci offra intoppo. Della gloria a parte 
Seco lui fiamo , onde falir tane alto 
Roteo del mondo coll impero : il Grande 
Noi pur fublitna . Il lido mira , il feggio 
Dì nojlr a fpeme : chiedi ai lordi flutti 
Che fìa lecito far ; e fu la polve 
Mira la tomba di Pompeo , che copre 
Un infelice avanzo. A quel cui temi 
■Egli uguale forgea. Da chiara flirpe 
Non fìam di f cefi ( E che c’ importa? I regni 
Nè i popoli poffenti in campo addotti 
Da noi non fono: il gran defìino c innalza 
A grandi fcelleran^e . Ai nofìri lacci 
La fortuna gli attragge: ecco ci s offre 
Altra più nobil preda . Il fiero f degno 
Plachiam A Italia col novello feernpio : 

La f gorgata di Cefare gorgiera 
Ci potrà germogliar il chiaro vanto , 

Affinchè di Pompeo del fangue afperfi 
Ami noi Roma. A che del Duce invitto 
Ci fgomentan le forre , e l’ alte infegne , 

Le quai depofle , di guerriero appena 
L' imagin ferba ? Quefla notte a fine 
Trarrà la Ci vii guerra, ed alle genti 
Offrirà /’ olocauflo , e il capo ancora 
Dovuto al mondo manderà fra /’ ombre , 
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Quod debctur adhuc mundo , caput . ite feroce» 
Csfaris in jugulum : prarflet Lagca juventus 
Hoc regi, Romana (ibi. tu parce mocari : 

Plenum epulis , madidumquc mero , Venerique paratum 
Invenies : aude : Superi tot vota Catonum, 
Brutorumque tibi tribucnt . Non lentus Achillas 
Suadenti parere nefas . haud clara hiovendis , 

Ut mos, figna dedit caftris , nec prodidit arma 400 
Ullius clangore tubse : temere omnia farvi 
Inftrumenta rapit belli . pars maxima turbae 
Plebis erat Latice : fed tanta oblivio mentes 
Cepit, in externos corrupto milite mores, 

Ut duce fub famulo, juffuque fatcliitis irent , 405 

Quos erat indignum Phario parere tyranno . 

Nulla fides, pietafque viris, qui caftra fequuntur, 
Venalefque manus : ibi fàs , ubi maxima merces : 
Atre merent parvo : jugulumque in Carfaris ire 
Non libi dant . prò fasi ubi non civiltà bella 410 
Invenit imperii fatum miferabile noftri ? 

Theflali* fubdu&a acies in litore Nili 
More furit patrio, quid plus te, Magne, rCcepto 
Aufa foret Lagca domus? dat fcilicet omnis 
Dextera , quod debet Superis i nullique vacare 4 15. 
Fas eft Romano. Latium fic fcindere corpus -, v 
Diis placitum ; non in generi , focerique favorem 


403. . . . pars maxima t urite 

Plebis erat Latta; Excrcitus Ac* 
hillx millia vujinti iu armis habe- 
bnt. Hi conftabant ex Gahiniaiiis 
imlitibus , qui J*m in confusi uiii- 


iletrt Alexandria* vitse, atqtic ih 
C enti* vcnerant & nomea , <li- 
foiplipamque populi Romani «ledi-' 
«crani, uxorefque duxcrant . 
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Di Ce fare allo fcempio ite feroci ; 

Opri al fuo Re la gioventù di Lago, 

La\ Romana a fé fleffa : ornai t affretta , 

Che nell’odio e nel vino , e nei piaceri 
Jl troverai fepolto : alt alta imprefa 
Corri animojo : il del t apprejta i voti 
Dei Catoni e de’ Bruti . Ai cenni è pronto 
Di chi lo jprona al male il fiero Achilia » 

Non fé nel campo inalberar di guerra 
L’ ujato Jegno , nè fonar alt armi 
Col roco Jquillo delle cave trombe : 

Confufamente fi raffetta, e afferra 
/ bellici Jlromenti . Jl Latin volgo 
E" la parte maggior ; ma de’ guerrieri 
Ingombra il cor sì neghittofo obblio , 
t Che d’ un fc biavo fu t orme , e dietro i cenni 

Van d’ uno fgherro , cui piegar la fronte 
D’ Egitto al Re fa vitupero eflremo . 

Nè fede alcuna , nè pietà s annida 
Ne' petti de’ guerrieri , e man venale 
L’ armi brandifce : ove gran premio arride > 

Ivi dritto s’ eflima : ai rifchi è meta 

Scafo flipendio , ed il Ce fareo fcempio 

Non fan lor giuria , oh j corno ! Ed in qual fuolo 

Del noflro Impero il memorabil fato 

Non vide germogliar le Civil guerre ? 

Da Teffaglia J "campate ancor le fchiere 
Su le piagge del Nilo accende e move 
La patria rabbia . Qual avrebbe imprefa 
Opra più grande la magion di Lago 
Per l accolto Pompeo ? Dei Numi ai voti 
Ogni deflra s aflringe , e alcun Romano 
Non può ritrarfi. Così piacque al cielo 
Scinder t Itale for\e : e non s allarmano 
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Difcedunt populi . civilia bella fatelles 
Movit, & in partem Romanam venit Achilia*. 

Et nifi fata manus a fanguine Caefaris arcent, 420 
Hai vincent partes . aderat maturus uterque : 

Et diflri&a epulis ad cuntìas aula patebat 
Infidias : poteratque cruor per regia fundi 
Pocula Caefareus, menfaeque incumbere cervix. 

Sed metuunt belli trepidos in no&e tumultus, 42$ 
Ne csedes confufa manu , permiflaque fatis 
Te, Ptolemase, trahat. tanta eli fiducia ferri. 

Non rapuere nefas: fummi contemta facultas 
Eli operis : vifum famulis reparabile damnum , 

Illam mafìandi dimittere Cadaris horam . 430 

Servatur poenas in aperta luce daturus . 

Donata efi nox una duci, vixitque Pothini 
Munere Phoebeos Casfar dilatus in ortus . 

Lucifcr a Cafia profpexit rupe , diemque 434 
Mifit in iEgyptum primo quoque fole calentem : 
Cum procul a muris acies non fparfa maniplis, 

Nec vaga confpicitur, fed jufios qualis ad hofles 
Re&a fronte venit. pafTuri comminus arma, 
Laturique ruunt . at Caefar moenibus urbis 
Ditfifus , foribus claufas fe protegit aula; , 440 

Degenere* palfus latcbras . nec tota vacabat 


4*1. Alerti mnturus uterijur . Pothi- 
nus intra, Achillas extra urbem . 
Plutarchus refert tonforem Crrfaris 
percepiffe infidi»? Caefari ftrni ab 

Achilia , & Pothioo , indicium^uc 


rei detuliflc , Csfarem cctnaculum 
prandio cinxiffe, & Pothinum in- 
terfici juffifle ; Achiilam vero fuga 
in caftra elapfum iiuulifl'e ti dif- 
fcciUituum beliuin. 


Digitized by Google 


V 9 


Lucano Lib. X. 

Per favor del lor duce i popol folli ; 
Sveglia la Civil guerra un vile araldo > 

E la Romana fazione avviva 
E infame Achilia ,* e fe’l dejlìn non torce 
Da Ctfare la dejlra , a quefla parte 
JLa vittoria arridea . Maturi e vecchi - 
D’ arte e d' età jlavan entrambi, e aperta 
Ad ogni frode fra le menfe e il lujjo 
Era la corte: e jra le regie rape 
Dì Ce far fi potea verfar il J angue > 

E [pencolar fui defeo il tronco capo ; 

Ma del notturno trepido tumulto 
Timor gli affale , che la cieca flrage , 

E permeffa dai fati ancor ravvolga 
Jl giovin Tolomeo. Così gli alletta 
La fidanza nell' armi : incerti e fori 
Non precipìtan f opra ; hanno in non cale 
Di trarla a fine il rapido configlio. 

Parve ai vili mancipj util riparo 
E ora protrar della Cejarea firage : 

Alla luce del giorno il fio fi Jèrba : 

Una Jol notte fi largifce al Duce , 

E la vita di Cefare s allunga 
Dì Fotino per dono al Sol nafeente . 

Sorfe 1’ Aurora fu la Cafia rupe , 

E fu l' Egitto ne diffufe il giorno , 

Onde ai raì fi rifcalda : allor che lungi 
Uno fquadron dagli fpalti appare 
Non jparfo e fciolto , ma qual V ofle invefie 
Con dritta fronte . Al repentino ajjalto 
S’ avventan colf armi. Alt ampie mure 
Cefare non fidando, entro le fòglie 
Del regio tetto fi rinferra , e f offre 
Un vile afilo ; nè può fretto inforno 
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Regia còmprefio: minima coliegerat arma 
Parte domus : tangunt animos iraeque , mctufquc: 

Et timet incurfus , indignaturque timere . 

Sic fremit in parvis fera nobilis abdita clauftris* 445 
Et frangit rabidos praemorfo carcere dentes. 

Non fecus in Siculis fureret tua fiamma cavernis * - 
Obfirueret fummam fi quis tibi Mulciber ^Etnatn. 
Audax Theflalici qui nuper rupe fub Almi, 
Hefperis cun&os proceres, aciemque Senatns, 45® 
Pompejumque ducem, caufa fperare* vetante , 

Non timuit , fatumque fibi promifit iniquum , 
Expavit fervile nefas, intraque penates 
Obruitur telis ; quem non violaflet Alanus , 

Non Scytha , non fixo qui ludit in hofpite Maurus « 
Hic, cui Romani fpatium non futficit orbis , 45 £ 

Parvaque regna putat Tyriis cum Gadibus Indos , . 
Ceu puer imbellis , ceu captis femina muris 
Quaerit tuta domus: fpem vitae in limine claufo 
Ponit , & incerto lufirat vagus atria curfu : 460 

Non fine rege tamen ; quem ducit in omnia fecum* 
Sumturus poenas & grata piacula morti; 

Miflfurufque tuum , fi non fint tela, nec ignes. 

In famulos Ptolemaee caput, fic barbara Colchis 


453. Expavit fervile nefas . Exagge- 
ratio . Scribit eiiini Florus Ca:fa- 
rem a percuflforibus Pompai ob* 


Far 

feffum in regia , quamvis exigua 
manti , ingentis exercitus molem 
mira virtute lutti muffe . 


Lucano Lib. XI 

Far per tutto difefa: il fior raccoglie 
Negli anditi più fretti : ira e timore 
Gli rifveglian gli [pitti, e d' ogni parte 
Teme gli ajfalti , e di temer s adira . 

Tal freme chiufà nell’ angufie chiofire 
La nobil fiera , ed i rabbtofi denti 
Frange mordendo le ferrate sbarre ; 

Non altrimenti ne’ Trinacrj fpechi 
Andrebber furiando le tue fiamme, 

S’ alcun deir Etna le fumofe bocche 
Ti chiude (fé , o Vulcano. Ecco chi baldo 
D’ iniqua guerra fra i maligni influffi 
Non paventò gl Italici Satrapi , 

Nè il gran Pompeo, nè del Senato il ciglio 
E d! ingiujlo trionfo il lieto fato 
A fe promife , or per fervile imprefa 
Trepido sbigottiffi; e in fen dei Lari 
Di frali un nembo d’ ognintorno avvolge 
Chi fia vano berfaglio al fiero Alano , 

Al Scita, al Mauro , che tra’l fcheryo e il 
L’ ofpite affigge . Quel cui pago e lieto 
Non fe’ 1’ ampie ^a del Romano Impero , 

E anguflo regno /’ Indo eflima e il Gange 
Infino a Gadi , qual fanciullo imbelle , 

Qual in prefa città donna tremante , 

Le cupe vie della magion rintracciai 
Nei latebrofi fen del chiufo albergo 
Ogni fpeme ripone, e per le logge 
S’ aggira incerto col monarca al fianco , 

Che fra i rifchi trae [eco , al fuo deflìno 
Chiara vendetta , e vittima gioconda ; 

E affinchè fu gli f chiavi il capo avventi. 
Ove gli vengan men le fiamme e i dardi . 
In guifa tal la barbara Medea 
Lucano . Tom, II. 
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Creditur ultorem metucns regniquc, fugffque, 46 $ 
Enfe Tuo , fratrifque fimul cervice parata 
Expe&affe patrem . cogunt tamen ultima rerum 
Spem pacis tentare ducem : miflufque fatelles 
Kegius , ut fsevos abfentis voce tyranni 469 

Corriperet famulos, quo bcllum autìore moverent. 
Sed neque jus mundi valuit, neque ftrdera fancta 
Gentibus : orator regis , pacifque fequefter, 
aElìimat in numero fcelerum ponenda tuorum 
Tot monftris iEgypte nocens . non Theflàla tcllus, 
Vaftaque regna Jubse, non Pontus , & impia figna 
Pharnacis & gelido circumfluus orbis Ibero 4.76 
Tantum aufus fcelerum, non Syrtis barbara, quantum 
. Delitiae fecero tuje. premit undique bellum, 

Inque domum jam tela cadunt , quaflfantque penates.. 
Non arics uno moturus liniina pulfu , 480 

Frafturufque domum; non ulla eft machina belli: 
Nec flammis mandatur opus : fed esca juventus 
Confilii , vaftos ambit divifa penates, 

Et nufquam totis incurfat viribus agmen . 

Fata vetant, murique vicem fortuna tuetur. 485 
Necnon & ratibus tentatur regia, qua fw \ 


* 

48 «- Nre non & ratibus tentatile re- 
gia . Eodetn tempore pugnatoti) cft 
«d portum , & magna moltitudine 

nave* longaa occupare bufici cu» 


nabaniur , quartini erant qnlnqna- 
ginta auxilio miffe ad Pompcjum , 
prcclirque in Theflklia fallo do* 
mum redibant . 
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Delt aureo vello , e dell’ ignobil fuga 
L' alto vendicator temendo al dorfo 
E ’ fama che afpettaffe II padre irato 
Colla fua fpada, e cogli fpar/i brani 
Dell’ uccifo germano . / rifchi e fremi 
Sforyan il Duce a rintracciar di pace 
L’ amica fpeme , e fu mandato al campo 
Un regio araldo , che rimbrotti i fervi 
Del Rege a nome, da qual duce addotti 
Movan la guerra. Ma nè i facri patti 
Ai popol tutti , nè del mondo i dritti 
Sortir r evento : di tranquilla pace 
Il regio imbafciatore è chiara prova 
Delle tue moltiformi orride imprefe , 

O reo feggio di moflri , iniquo Egitto • , 

Non il Teff alo fuolo, e i vafli regni 
Del prode Giuba , il Ponto , o l empiè infègne 
Del fier Famace , nè del freddo Ibero 
E acquofe piogge I efeguir fur ole 
Sì rei misfatti , nè la Strte ifleffa > 

Quanto i tuoi cari effemmìnatì eroi 
Oprar tra l’ armi . D’ ognintórno intana 
L iniqua guerra , e già dei dardi il nembo 
Piomba fui tetti , e la magion fco fende . 

Non l’ ariete che fuol con un Jol fcontro 
Crollar le foglie, e fracaffar le cafe : 

A r on v ha mole guerre fca , e colle fiamme 
Non s’ affretta il lavor; ma cieca e folle 
La fparfa gioventù circonda e ferra 
Le vafte mura, e colle for\e tutte 
Non mai s avventa lo fquadrone . Il fato 
A lor contrafla , e la fortuna è vece 
Di fermo feudo. Ancor per mar la Reggia 
Dalle navi s’affale, ove s’ allarga 

Xij 
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Protulit in medios audaci -margine fluflus • : 

Luxuriofa domus . fed adeft defenfor ubique ... . 

Cafar , & hos aditus gladiis, hos ignibus arce* : 
t Obfeflufque gerir (tanta eft conftantia mentis) 490 
Expugnantis opus, piceo jubet unguine tin&as . 
Lampadas immitti junftis in bella carinis • . 

Nec piger ignis crat per ftuppea vincula, pcrquc i 

Manantes cera tabulasi & tempore eodem 
Tranftraque nautarum fummique arfere ceruchi. 495 
Jam propc femufta merguntur in aquore clafles, 

Jamque hoftes, & tela natant. nec puppibus ignis 
Incubuit folis : fed qua vicina fuere , 

Te&a mari longis rapuere vaporibus ignem: 

Et cladem fovere Noti , percuflaque fiamma 50O 
Turbine, nop alio motu per tefla cucurrit , 

Quam folet atherio lampas decurrere fulco, 

JVlatcriaque carens , atque ardens aere folo . 

llla lues claufa paulum revocavit ab aula 
Urbis in auxilium populos . nec tempera cladis 50$ 
Perdidit in fomnos, fed caca nofte carinis .. 

Infiluit Cafar , femper feliciter ufus . 

Pracipiti curfu beilorum , & tempore rapto*. 

Tunc claufirum pelagi cepit Pharon . infula quondam 
' In medio ftetit illa mari, fub tempore vatis $ io 

Proteos : at nunc eft Pellaeis proxima muris , 

« 

• • ... 

1 . . 

* « * 


* ' ( * V 

fi • 

* • - 

497* . - nec puppibus ignis graffati! s ignis celeberrimam Fta- 

Jncubuit fòli* . Dum C*far coa&trs Temaci Philadelphi bibliothecam ab#- 
fu* falliti confulere claficm inccn. fumpfit . Plnt. 
dio amoliretur , longius a. navali- 
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Jn niello ai flutti coll' audace margo 
La magion leftofa. Alla difefa 
Cefare d’ ogni parte il pajjo affretta , 

E quel varco coll' armi , e quel col foco 
Circonda e chiude : e affediato e cinto, 

( Co tal co fianca il cor gli avviva e regge ) 
Soflien d’ ajjalitor /’ audace imprefa ; 

E raccolte le navi , incontro impone 
Lanciar le faci di fumofa pece 
Accefe e tinte . Nè va lento il foco 
Era le farce e le funi , e l’ unte travi ; 

Ed arjer de’ nocchier nel tempo ifleffo 
I duri fcanni , e le fublimi antenne . 

Le già quafl arfe navi in me^o all’ onde 
Gìaccion fommerfe , e già i nemici e i dardi 
Galleggiano fu i acque ; e non fl fpande 
Sui legni il foco fol , ma i tetti ancora 
Al mar vicini in atro nembo avvolti 
Attraggono la fiamma , e danno al Noto 
Efca e fomento : e non va men veloce 
Dal turbine rapito il preflo incendio , 

Che trafeorrente per 1‘ etereo folco 
Lucida flrifeia , e fiammeggiante appena 
Scema d’ ogni alimento all' aria in fieno . 

Quel feempio alfln della cittade a fchermo 
Dalla rinchiufa Reggia il popol tra fife ; 

Nè col fonno di \uffa il tempo perdei 
Ma fra la buja notte in fu le prore 
Cefare fl fpiccò l’ aura felice 
Delle rapide guerre ognor feguendo , 

E del propizio iflante. Allor di Faro 
La chioflra ei prefe : in metpp al mar Jorgea 
Jfola un tempo di Proteo indovino 
Nei dì remoti , ora di Pelle ai muri 

X iij 
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Illa duci geminos bellorum prseflitìt ufus : 

Abdulit excurfus & fauces sequoris hofli; 

Caefaris auxiliis aditus & libera ponti 

Odia permilìt. nec pcenas inde Pothini 515 

Diftulit ulterius : fed non qua debuit ira. 

Non cruce, non flammis , rabido non dente ferarutn : 
Heu facinus, cervix gladio male caefa pependlt i 
Magni morte perit . necnon fubrepta paratis 
A famulo Ganymede dolis pervenir ad hoftes 5 20 
Caefaris Arfinoe : qua cadra carentia rege 
Ut proles Lagea tenet , famulumque Tyranni 
Terribilem judo tranfegit Achillea ferro. 

Altera, Magne, tuis jam vidima mittitur umbris » 
NeC fatis hoc Fortuna putat . procul abfit , ut ida 
Vindi&as fic fumma tua. non ipfe tyrannus ^26 
Sufficit in poenas , non omnis regia Lagi. 

Dum patrii vtniant in vifeera Caefaris enfes, 

Magnus inultus erit. fed non au&ore furoris 
Sublato cecitlit rabies : nam rurfus in arma 530 
Aufpiciis Ganymedis eunt : ac multa fecundo 
Proelia Marte gerunt . potuit diferimine fummo 
Caefaris una dies in famam , & fecula mitri . 

Molis in exiguae fpatio dipantibus armis, 

Dum parat in vacuas Martem transferre carinas 535 


SI?. . * . tee pcrnnt imle Pothini 
Dijlulit ulterim . Cum is ad Achil- 
lam nimeios mitteret , hortaretur- 
qne ne negotio deGflcret , neve 
animo dcficeret , indicati*, depre- 
henfil'quc internimeli*, a Oliare 
eli interferii*. 

523. Terribilem jtijlo tranfeieit Achil- 
lea ferro . Orta inter Achillem & 
Arfinocrfi Cleopatra fororem natii 
ininorem de principati! controver- 
sa , prscocupat Arfuioe per Gany- 
medemEunuchum , atque Achillam 


interficit . Ptolemsns vero e pre- 
tto fiigierts , receptufqiie in navi- 
ginm co demerfo multitudinC 
adnatantium , periit. 

S 3 I. Aufpiciis Ge.rtyineJis eunt. Ac. 
hilla calo, omnc imperitim Stexer- 
citus ah ArCnoe Ganimedi tradi- 
tile. Csfar vero a multis /Egyp- 
tiorum navibtis petitus in mare fe 
conjecit , ac per dncentos palTus 
natam ad fuos evafit incolumis , 
elata lava . ne libelli , quas teue- 
bat , nwdeficrcnt . 
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$' erge vicina : ella produffe al Duce 
Un doppio ufo di guerra : al fier nemico 
Vieta le fioribande , e chiude il porto $ 

Apre V ingrejfo , e le marine bocche 
Di Cefare agli ajuti . Indi il gafligo 
Non protrae di Fotino il giu/lo [degno 
Non fecondando, nè con croce, o flammei 
Nè delle fiere col rabbiofo morfo ; 

Ahi reo misfatto! la mal tronca tefia 
S’ affigge a un brando ; col deflin del Grande 
Fi cade avvolto . Colle frodi intanto 
Di Ganimede Eunuco Arfinoe al campo 
Dalla Reggia fèn venne , e qual di Lago 
Nobil germoglio del Reame afferra 
Il fren fcemo di Regc , e al fiero Achilia 
Col meritato acciar trafìffe il petto ; 

E già tra 1 ombre a te difende, o Grande t 
La vittima feconda . Eppur contenta 
Non gioifce la forte: il del deh vieti, 

Che quejla tua vendetta or fia l’ e frema. 

Non lo fìejfo Monarca, e non di Lago 
La Reggia tutta fon del fio la meta ; 

Finché nel fin di Cefare le fpade 
Non fenderanno della Patria , il Grande 
Invendicato andrà. Ma non s' accheta 
Il bellico furor, fibben fin giaccia 
L autor eflìnto , che coi lieti aufpicj 
Sen van di Ganimede all’ armi ancora , 

E del fucceffo avventurofo alteri 
Mifchiano molte zuffe. Ai fecol tardi 
Di Cefare potrà fra i rifihi efiremi 
Andar famofa qutlla fila imprefa . 

Mentre l’ Italo Duce in picciol cerchio 
Su gli fpalti ridotto , e cinto intorno 
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Dux Latius, tota Tubiti formidine belli 
Cingitur : hinc denfse pmexunt litora clafTcs , 

Hinc tergo inTultaru pcditis : via nulla falutis : 

Non fuga , non virtus , vix fpes quoque mortis honefì®. 
Non acie fufa, nec magna ftragis acervo 540 

Vincendus tunc Caefar erat, fed fanguine nullo. 
Captus forte loci pendct , dubiufne timeret , 
Optaretnc mori ; refpexit in agmine denfo 
Scavam perpetua mcritum jam nomine fama» 

Ad campos Epidamne tuos ; ubi folus apertis 545 
Obfedit muris calcantem mcenia Magnum. 
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PharsaliìE Lucani Finis , 
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Dal gran nembo dell' armi addur dejlina 
L' ajpro conflitto fu le vuote prore , 

Da tutto il nerbo d’ improvvìfa \uffa 
S' accerchia e cinge ; quindi i folti abeti 
Ingombrano le piagge, e quinci al tergo 
Superbifcono i fanti: è chiufo il varco 
Ad ogni fcampo : non coraggio , o fuga 
Giova al guerrier: fplende la fpeme appena 
Di chiara morte . Non con alto feempio , 

Nè con fugate fchiere allor arride 
Di Cefare il trofeo ; ma fen^a rifehio 
Di /angue, o Jìrage . AJfediato e cinto 
Dall" afpretfa del luogo incerto pende , 

Se tema il fato, o di morir agogni ; 

Volfe le luci fra le denfe fchiere 
A Sceva invitto, di perenne fama 
Già ne' tuoi campi, o Epidamno , adorno, 
Ove fol fu le mura al fuol proflefe 
Alle torri fé’ feudo incontro al Grande , 

Che fe ne già fu le rovine altero . 


Fine della Farsaglu di Lucano 
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ANNOTATIONES 

ad pharsaliam. 


lib.VI. Verf. 17. Epbyreaque mani» 
fervat . Dyrrhachium conditum a 
Corcyrxis . Corcyra a Corimhiis . 
Vide Straboncm , & Tluicydidcm . 
30. Ut vajlis diffufum cnllibus bojltm . 
Farnabius legit dijufus. Calar enim 

5 quo lui minori eum periculo uu- 
ique frumentum coinmeatumque 
fupportare poffent coercito Pom- 
peji equitatu , limili ut Pompejum 
pabulatione probi beret autoritatem- 
que ejus apml exteras nationes mi- 
nueret _) cditos atque alperos col- 
les circa Pomepji caltra prafnliis 
tenuit , caltellaque ibi communi- 
vit . Inde , ut loci cujufque natura 
ferebat , ex cailello in caltellum 
prrd 11 da munitione circumvallare 
Pompejum inftituit . 

48 - Nane vetus Iliaco! attollat fabula 
muro s . In fabulolàm vetudatem 
utitur ironia , induftriam , cclcrita- 
temque Cxlaris extollemlo . 

126. ftiiarn Minuti cajtcila vaeant . 
Minutii cujuidam in hac hilloria 
mcminit Appianus; at juxta Gro- 
tium Ms. N umici habent. 

139. Jum mundi jura fetebant-. Ms s. 
omnes habent fatebant , ut feni'us 
lìt : Jam aditns erat ad libertatom , 
Grot. Mundi jura fetebant ) . Mun- 
dum in libertatem e tyrannide af- 
ferturz . 

419. . . . Turba fed mijluf inerti 
Sextus erat . Scxtus Pompeji filius , 
qui deinde exercuit pyraticain in 
Sicilia , & tandem ab Àugufto na- 
vali pralio fuit profligatus. No- 
luit itaque tripodas , aut oracula 
confulerc , led folli citare faera ma- 
gica , inferna , diis l'uperis dete- 
inata , periualumque babebat reddi 

FIN 


per Necromantiam a manibus ea , 
qux Dii aut nefeirent , aut prx- 
feiri nollent . 

461. Cejfavere vices rerum . Poten- 
tiain oftendit maximam carminimi 
Thcflalicorum , qui tantam ha- 
bent vim , ut polfint rerum natu- 
ram pervertere , nodtcm longam 
inducerc , die dilata , & alia por- 
tenta incredibili celeritate FacelTcre . 

719. Spumantiaque ora levavi t . Erc- 
xit ora prxcelerata multorum car- 
minino pronunciatione fpumantia . 

Lib. VII. Verf. g. Sollicitos vanas de- 
cepit imagine Jontnos . Pompejus 
per quictcm libi vifus eli: ad fiumi 
theatrum proficifci , atque fìbi Ru- 
matimi! populuin applaudere . Sed , 
quemadmodum non raro fit, ut 
fomnia reprxfentent contrarium , 
ita hic Pompejo oblatus elt plau- 
fus prò planctu . 

lftg. At tu , quos feelerum Super oì ? 
In Cxfarem poeta invehit , quod 
fuerit cupidns nimitim pugni . Sed 
eum Stygios Deos invocaviffc in- 
fimulat , cum cpnftet ipfum media 
nofte , uti refert Appianus . per- 
fcftis facris Martem invocavilTe , 
ejufque parentem Venerem . 

176. Ire per OjJ'aum rapidus Baheidu 
fingili s . Lacum The fluì lite ad ra- 
dicem'.Oflx . Babcida . Mss.variant: 
fed vcram effe hanc leftioncm , do- 
cct nes Strabo libro IX. Grotius . 

177. V ultus tenebri s mirantur aperto! . 
Mss. confenfus habet epertos . Vi- 
dent alter alterili» ora fubitis te- 
nebris obdufta . Gratini. Aperto: . 
Iniigncs erant interdio tenebrie , 
inqùit , Florus . 
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